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على ما  بوجلول زكرياء ضل الفا الأستاذأتقدم بالشكر الجزيل إلى 
 من نصائح وتوجيهات قيمة على، ولم يبخل قدمه من جهد 

 

خدمتهم ام على الكر  لأساتذتنا  كما أتقدم بخالص الشكر والعرفان
 كرةذملنا خلال إنجاز هذه ال  عدتهماومس
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 إهداء
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 ال فترة التحصيل طو ن سانداني يغاليين اللذإلى والدي ال
 العلمي
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 لاااااااا   صبحتاااااااا ا أماااااااارية  لت  مااااااااة  ل اااااااامبحة  لر اااااااا  ة   لماااااااا ه  لتطاااااااا    هاااااااا  أماااااااا      
فقااااد   ااااة  ا ب ه  باااالن  لتاااا صتاااا و  ن    ثق فاااا خ    اااا ة للاطاااالاى   اااا  ضاااا و ا و   ااااة م  اااا 

يكتااااا    ااااا   لااااا    مااااان   ااااا    لكتااااا ب و ااااا  مااااا   ااااا    ميااااا   ص  هااااا    ااااا  فااااا   لت شاااااة 
لن ب لت  مااااة  لراااا     ماااان  هااااتع  ل د اااادوقااااد   ل تاااا  ا وأدخ  لاااا  ثاااا  ا فاااا  ماااا   ة ومااااي 

ل  اااا   و     (Ramel & Diaz)و  (Gambier Yves)ة أم اااا    اااا    ل اااامبحة  لر 
     مةد    لت    مل    فلت مق أكو  ا  تط   ه

ت  بطاااااة هااااا   لااااا   حاااااة مثلاث مااااان  كااااا   وتت  ة  لر ااااا  ةا لت  ماااااة  ل ااااامبح   أشاااااك  ةت   ااااا    
  ل ت  مااااااااة ل    هماااااااا  أك اااااااا    شااااااااك   شاااااااا و ل اااااااات  ة  لدب جااااااااة ول اااااااا    ا    اااااااا و ل اااااااا خ و ل

تتاااااااحه ل جمااااااا هل   لتااااااا  تيت ااااااا  ل ت ااااااا       ااااااان  ل ااااااال ع   مااااااا   إذ ا  لر ااااااا  ة ل ااااااامبحة 
 ميت  ة وف ع  لميت ى  لم ط   ف  ص س  ل قة  ل  خ  د  ن  ل ق فم  فة  لمز 

ا و صتتاااااا    لماااااا  د Netflixة م اااااا  م  اااااا مااااااا  صتتاااااا   شاااااارك خ  لت  حاااااا    اااااا    صت صااااااة    
 لق ااااااااا  خ و لم  اااااااااا خ تملاااااااااا  هااااااااا    صحاااااااااةا     ز  خ  لت ق ااااااااا  وت اااااااااا ى  لا  ل ااااااااامبحة و لر ااااااااا  ة

ت ااااا  ل ااااا خ ي مب  ةمااااا ت   م ااااا     ت   لتااااا     مااااا    ل ااااال م  حة محاااااا   لكت وصحاااااة إلااااا  تااااا فل  
أ ااااد    ااااا    وهاااا    ومت  محاااا   فقااااد أمااااره  اااا    لت  مااااة  ل ااااامبحة  لر اااا  ة و  ااااد  ع ل اااا ل

   . لت  تيت ج إل  مز د من  لق ا ل  م  ف  أ م ل    لميت  ة

 "مااااان  ااااالا   لت  ماااااة جز  ااااا     ااااا   لمجتماااااا  ل لت  حاااااة    لاااااد  متااااا ثل  "  ت صااااا  أ  يكااااا      
 ااااا   م ضاااا تحة تتم اااا  فاااا  دو فااااا  ى بي  اااا لم ضاااا    صاااا تح ر ب    أ اااا  وماااانا لري  اااا     صاااا  

  ى  ل ااااام  لميتااااا    لااااا  خ فااااا  لت ز ااااا دا   ااااا   ا اااااد          لت  ماااااة  ل ااااامبحة  لر ااااا  ة ملاااااد ص 
فااااا   لتي ااااا  و لت ماااااق أك ااااا  فااااا  ملاااااد    ة غرااااا  ل ا   ضااااا   لتطااااا    لتك  لااااا ب  لر ااااا   

 لتي ااااااااا   لااااااااا  م   لم اااااااا  ؛ ودو فااااااااا ذ تحاااااااااة  لت  مااااااااة و كت ااااااااا ب م اااااااا  حع ص   اااااااااة  د ااااااااادا
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راااااة و ل غ ل قحااااا   ب ااااا    لريااااا  ا إضااااا فة إلااااا   لتااااا    ااااا لع  ل ااااال م  و لم   ااااالاخب  و هتمااااا م 
   محة ف  تقديع إض فة 

ة: مااااااا  هااااااا  أ ااااااار ب إ رااااااا    لحااااااا كاااااااز إشاااااااك لحة بي  ااااااا    ااااااا   لت اااااا   خ  لت ت   ماااااان ه ااااااا  ت و    
     لد  محاااااااة  لت  حاااااااةا ومااااااا  هااااااا    ص ك  ااااااا خ  ل ق  حاااااااة لمتااااااا هد  لجز  ااااااا     ااااااا     مااااااا 

   ل م   لاخ  لت  حة      لمجتما  لجز    ا  و   لا حة

وللإ  بااااااة   اااااا  هاااااا     شااااااك لحةا ق اااااام   بي  اااااا  إلاااااا  تم لااااااد وف اااااا لن و  تمااااااة؛ تم لااااااد    
   ل  اااااااااا    و  م ضاااااااااا     لت  مااااااااااة  و ت اااااااااا  ثااااااااااعصياااااااااا   لت  مااااااااااة  ل اااااااااامبحة  لر اااااااااا  ةا 

لدب جااااااة وأهااااااع و لدب جااااااةا وقااااااد   زصاااااا   حاااااا    اااااا   لت  مااااااة  ل اااااامبحة  لر اااااا  ةا  ل اااااات  ة و 
 ل ااااا  مس  لم ااااات م ة فااااا  ذلااااالا إضااااا فة إلااااا  تااااا   ي  لاااااد  م  وأص    ااااا ا أمااااا   ل  ااااا   ل ااااا ص  
ف ااااا   مااااا  تط حقااااا  ب  ااااا     لاااااد  م   لت  حاااااة و لمجتماااااا  لجز  ااااا  ا وقاااااد تط ق ااااا   حااااا  إلااااا  
مك صااااااااة  لااااااااد  م   لت  حااااااااة  لمدب جااااااااة فاااااااا   لمجتمااااااااا  لجز  اااااااا  ا دو   لااااااااد  م   لت  حااااااااة فاااااااا  

ا  لجز  ااااااا   ماااااااا إبااااااا  ز أهاااااااع   ص ك  ااااااا خا و ليم لاااااااة حاااااااة فااااااا   لمجتمااااااا  لتيااااااا  خ    لا 
 ل ق  حااااااة  لم   ااااااة إلاااااا   لمجتمااااااا ماااااان  اااااالا     ماااااا    لد  محااااااة  لت  حااااااةا و   اااااا   إلاااااا  

   ه  ف    تمة  لري  ت   ث  صت  س  

  ااااات دص  فااااا  بي  ااااا  هااااا   إلااااا  مجم  اااااة مااااان  لد   ااااا خ  ل ااااا بقة فااااا  مجااااا    ل ااااات  ةا    
 : ة ص    م   ل مبحة  لر   و لت  مة  

ا  اااااا لع أصم ذ اااااا  اااااات  ة   فاااااالا   ل ث  قحااااااة  لت  ثحااااااة  ل ااااااح  حة  وثاااااا  ق  أ اااااا     لجز  اااااا    
 .أ مد

 . صج لز   د  ق  ن زه  -  ب -مي ض  خ مقح    لت  مة  صج لز     ب
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وقااااااد  تر  اااااا   لماااااا  س  ل ماااااا    لتي ل اااااا  لم  لجااااااة م ضاااااا ى بي  اااااا ا و  ت ضاااااات       ااااااق    
د   ااااا خ فااااا  هااااا    لم ااااا د ا وأل ااااا   لريااااا   و ل أب زهااااا  صقااااا   خ فااااا  د   ااااات  ومااااا  ب 

ط ح ااااة  لرياااا   لتاااا  ت تمااااد   اااا    ااااتق      صتاااا ج إضاااا فة إلاااا   لمجاااا   ب ل  اااا خ      حااااةا 
 أك       ل ل م    ومت هدا  محا  لي ق خ من ميت    لم   لاخ مم   تط   وقت   

‌   ‌

‌

و لاقتاااااا   الاخ اااااا فاااااالا  وم  أ ماااااان       لت  اااااا ز تاااااا ى  لاااااا    ااااااتع ب اااااا    اااااا ص اااااا   ل مي    
  م   لت  حااااااة   لااااااد  ى تاااااا ثل هاااااادفة د   اااااات   إلاااااا  م  فااااااة ماااااادا  لر اااااا  ة مااااااة  ل اااااامبحة    ب لت 
فاااااااا     لااااااا     و  ااااااا      قاااااااا  أمااااااارية ت إذ  ا  ااااااا    لجز     لمجتمااااااااات  ماااااااة و لمدب جاااااااة   ااااااا  لم
ا و  ضاااااا   ميت اااااا   لق اااااا  خ ب اااااا  ماااااا  ت هو  ا ي اااااا  تاااااا     و ااااااق وشاااااام   إف  قحاااااا  ب ل ل

أ ااااااد  م اااااا هس  لرياااااا   شاااااا م ة   اااااا تقااااااديع ص اااااا ا ؛ صحااااااةو  اااااا خ   لكت    اااااا  ميت اااااا   لم  
إ طاااااا      ااااااة   مااااااة  اااااان  اااااا لع ا مااااااا  لم  اااااا دا فاااااا  مجاااااا    لت  مااااااة  ل اااااامبحة  لر اااااا  ة

  صتتااااا    ل هلااااا  و ا  ل ااااال م  و لم   ااااالاخ  لمت  ماااااة و لتطااااا   خ    لااااا ا فااااا  هااااا    لمجااااا  
 اااادوث   فااااا   ن لممكااااا  ياااا  خو لت  ا لاااا     فتاااا     مااااا    لد  محااااة  لت  حااااة ب ضااااا   لت  مااااة

    لمت هد   د خ 

ق فااااااا  م  لجاااااااة م ضااااااا ى بي  ااااااا  وص  ااااااا  أ  يكااااااا   فااااااا   فااااااا   وفااااااا     لااااااا  صتم ااااااا  أ  ص     
  لم ت ى  لمط  ب 

‌
‌

 

  لط ل : إ م  ل  م   و                                                        

    2022       05:  بت   ي                                                       
‌
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 لللللي تدا لللللد      ،ر الحلللللد  م فلللللص ال صللللل همللللل م البصلللللرام  م  لللللم    الترجملللللم ال لللللم    تحتللللل      
 كلللل   لللل   فللللص اصللللر    لللل اكتلللل  ال شللللم  حلللل   ل، فقللللد ا لللل  اد الثقلللل فصالصللللي  فللللص الم لللله

  لللللعا للللل   جلللللد   ؛...مجللللل  ف  الح لصللللل  ا ئ  رسلللل ااتللللد   ا لللللع كت لتلللللل ا لللللع اللللللي    ثللللل  ال
، أجهللللللللدب الح سللللللللي ، فتطللللللللي   لللللللللع زفلللللللل  ص الت ، ي نلللللللل ،  اتللللللللع   لللللللل   رالللللللل نالآ  شللللللللم ال

  لللللل  ل م ا  يممللللللز تمييللللللد  ؛لن للللللري ب فللللللص اأاللللللد   لللللل ،  ملللللل  ا للللللم،  أجهللللللدب لي   ياتللللللف  ك للللللم
 جللللللراج الترجملللللل   ب سللللللت دا  التط  قلللللل     أيضلللللل  ،ب للللللهيلم اللللللز تللللللدا   ال  للللللم   الم  ي لللللل 

 .ن سال  ال  يام ليز ال دلم  يم ر   م   ،   مر الإلكت 

،   الحد ثللللللم  ا  تنلللللل  لللللللد ن  لللللل   التقن لللللل   ت يلللللل  ،  للللللز الصلللللل ال صللللللر الر مللللللص صفلللللل    
لتصللللللم ظ  اليجلللللل ئف لجلللللل   ال ملللللل ج فللللللص   ت للللللف ص اع فلللللل لإلللللللدا اال للللللرك    تقزايلللللل  تلللللل  

 الللللللللدت المنتجللللللللل   المرئ لللللللللم   الللللللللي  ال للللللللل لظ.  للللللللل   الثلللللللللي ب الم  ي  ت لللللللللم  لللللللللص اي الأسللللللللل 
،    شللللللل رام   للللللل  أ     أ ، ق ف لللللللم   مرا  ا م للللللل ضللللللل  ح  لللللللد ا       أ،   فلأ كللللللل ، الم ر ضلللللللم

 ،  الملللللل   طللللللي فللللللص  ياجهللللللم  لللللل ا الت  ؛   الللللليا ا   للللللز   ت للللللف     ال لللللل لظمرا لللللل ت    أ
   الآخراز. ق ف  ظ حم لفه  م البصرام ا جم ضر  ام     ترجمم ال مأصبح  ال

 لللللللر كلللللللز الأل ،لم طيطللللللل   لللللللد الترجملللللللم  قصلللللللي ب ا لللللللع الكتللللللل   المقللللللل     اللللللللظ ت     
للللللد ن   نللللل   للللليع جد لللللد  ، لللللملمرئ م المللللليا  امللللل رج ت  تضلللللميز     لتطللللليار ي ضللللل   الق   ز  للللل جللللل ت   

 لللللي   لللللر   فلللللص مرئ لللللم كمللللل  ترجملللللم اللاصلللللرام أ  الترجملللللم ال لللللم  م الب  لللللز الترجملللللم أ  
ت  لللل  ،   شللللم كلللل  شللللصج ا للللع الللللي   فللللص اصللللر تتجلللل  ز ف للللل ال ؛ب للللد الللللد   ال ر  للللم

  للللللللز الكتلللللللل م الللللللل  تني  م جميالللللللل  مترجملللللللل    فللللللللصملللللللل  ه  ا      ملترجمللللللللم ال للللللللم  م البصللللللللرا ا
  الح جلللللم  للللللع  للللل ا أصلللللبح  ، لللللر   بم لللللتيا     يمملللللز تصلللللي   ن  لللللم    ج لأا  المجللللل ا   
لللللللليز  ي ظلللللللر ا لهللللللل ا التقللللللل ط   ؛نيليج للللللل  الحد ثلللللللماصلللللللر التك ، خ صلللللللم فلللللللصم حللللللل مجللللللل      ال

ن  لللللز د ال لللللرو  قصلللللي  ا ا لللللع ش شللللل   الت فدالللللين أ  الأفللللل   كمللللل  كللللل ، للللللظ ي للللل  ال  للللل  
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الهياتلللللف تر   يلللللي   كمالجهلللللدب   ش شللللل   أز خللللل  للللل  جصشللللل   للللل  دب أ    يممننللللل  لكلللللز   ، للللل  
 المحميلم ال  صم لن .  

م ال لللللللم  م لللللللليز الترجمللللللل   الجملللللللي  جملللللللم  لللللللز خللللللل ج  للللللل ا النللللللليع  لللللللز التر  لللللللتظ   تللللللل    
فلللللللللص تح للللللللليز  هللللللللل  ا  الجمهلللللللللي    للللللللل  ظمللللللللل  ي     ،نيليج لللللللللمتكلا البصلللللللللرام  التطلللللللللي ا  

  م.ال    ن ئص     مهي  ن الج ، خ صم    ا ك تطيار ل تل
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 ية:جمة السمعية البصر تر لاتعريف  .1

 ة  السييييييمعي نتجيييييللمغوييييييية لميييييل  الل  إلييييييا مكيييييل الم و ية شيييييتر الترجمييييية السييييييمعية البصييييير ت     
ل  والمسيييييييرحي التلفزيوميييييييية  جأخيييييييرم. الأئيييييييلب الر يسيييييييية وال يييييييراإ البصيييييييرية إييييييي  لغييييييية إليييييييا

ا ليييييي عتليييييية ثليييييية  لأإد لعييييييلد الفتييييييد و  يييييي  إجيييييير  وأ يقية والأوبييييييرا واييييييف ل  الوييييييي الموسيييييي 
لترجمييييييية.   اتلحييييييية التيييييي  تت ليييييي  م  لا يةالبصيييييير   السييييييمعية   المنتجيييييييلإيييييي  ة واسييييييعةوعيييييي مج إ

، عليييييا ؤيتهيييييل ئييييي  مفييييي  الو ييييي عهل ور  لمسييييي   صيييييدعية والبصيييييرية السيييييمتصييييينم الأعميييييلل 
ط الإشيييييلرا  اللغويييييية والعلإيييييل  رتب تييييي . تيييييتأ عر يييييهلبللفعيييييل ل   الييييير أ إييييي  أمهيييييل إصييييينوعة

  د الكلمييييييل  ئيييييي ميييييي ث تعت ، ب تيييييي لكيييييي  ثي و  لطيييييي  لب البصييييييرية ارت ية لل السييييييمعييييييية ئيييييي  الأعميييييي ر  مال
المنتجيييييل   رجمييييية  يييي  أن ت  ، إل  ر المر يييييةبشيييي ل   تييييير علييييا العنلاييييي  لنحيييييي   الأكثتيييير إيييي 

وعة لترا يييييييل ة إصييييييين ي ر ة والبصييييييي ولأن الميييييييلدي السيييييييمعي  .أ ئكيييييييط عليييييييا المسيييييييتوم اللغيييييييو  تيييييييت  
الميييييواد مييييية تليييييت عييييي  ترج تخ رجمتهيييييل ت  ن، ئييييي هيييييل ئييييي  مفييييي  الو ييييي ييييييم أو  سيييييتمم إلت الجم

   ة.عالم  و 

التخصصيييييييل  والمهيييييييلب  ليييييييتخت شيييييييمل إلح   البصيييييييرية  ييييييي  إصييييييي  ةسيييييييمعي ال جميييييييةتر ال   
، ئييييييي  تيييييييوطت  الم تيييييييوم السيييييييمع  البصييييييير   ن و     سيييييييلعد هيييييييل الم ترئيييييييون الييييييي ؤد   التييييييي     

الخلاييييييية بللشييييييير ل  والإعلميييييييل  د و لفزيوميييييييية وإكيييييييلطم الفتييييييي ت لا إثيييييييل الأئيييييييلب وال يييييييراإج
اللغيييية  لليييي  تبييييلد تت  هييييلب لالم  يييي   ن بعيييي ر أ إيييي  أاليييي  ، عليييياييييية وإييييل إلييييا  ليييي لر ج الت 

تهل سييييييم، م  ، وإييييييل إلييييييا  ليييييي  ، لغيييييية لترجميييييية الصييييييو ترجمييييييةلا إييييييممثييييييلل )علييييييا سيييييي تل ال
الصييييوت  زء جيييي لت : ا" لأمييييج  وجييييد ئيييي  الوا ييييم عييييرم تكييييد م  بييييت  جييييلم ت  إختلفيييي ةميييي "ترج 

ص نصيييييو ة أو الترجميييييل  أو الجمييييي ر والييييينك الم تيييييود الييييي   منتجيييييج )إثيييييل الت  إييييي  الفتيييييد و 
 . ةي الصوت الف  الأو  المدبلجة أو 
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لج اليييييييي   : "ترجميييييييية الإمتيييييييي راإتييييييييل ود ييييييييل عنييييييييد  ةبصييييييييري لا ترجميييييييية السييييييييمعيةبلل دكصيييييييي       
إ ييييز  . ويييييرم  ييييلإ تتر1فظيييي  بعنلايييير  ئيييي  وسييييل ل الإعييييلب الأخييييرم"للل فيييييج البعييييد اسييييتكم   

لإييييييية إيييييي  المر يييييييل  علإالبصييييييرية تنييييييدرج  ييييييم  ترجميييييية المييييييواد اة أن الترجميييييية السييييييمعي 
ل مل أ  وتيل . و يييييي  تشيييييي الصيييييي و    و ييييييللر للصيييييي ت، والمجييييييل  و ييييييي و الت ر ، أفييييييي التكت ضيييييي 

ل ئيييييي  سيييييييل نظيييييي    ن مبييييييلء، إلييييييا  تيييييير  ليييييي . ويم يييييي  أالأ الترجميييييية إتعييييييددي  ر إلتهييييييل أ ضيييييي 
ئهيييييل  وتلتييييي  عر وي   .2لكتروميييييية )الإمترمييييي  لإاالوسيييييل ط التييييي  تيييييؤثر ئييييي  السيييييلم، والخيييييدإل  

 شييييييييةشلعلييييييييا م ر ية تعيييييييي يميل  ميييييييية السيييييييي  مظ  تعييييييييددي الأامتكللييييييييية إ وصصيييييييي ترجميييييييية لن "بأمهييييييييل 
والرإييييييو  المر ييييييية ئيييييي  الأعمييييييلل السيييييييمعية  لفظيييييييةتييييييرتبط الرإييييييو  الو  .3"ر عييييييري لجمهييييييو 

ل ل وثيكيييييييي   ، ويييييييييتأ دإييييييييج اليييييييينك والم تييييييييوم المر يييييييي  للمنتجييييييييل  السييييييييمعيةوالبصييييييييرية ارتبلطيييييييي 
 لإمشلء وحدي  لإلة  ا  إعنا.   لب ث د تق و والبصرية بش ل  

 

 
1 Audiovisual Translation: subtitling the BBC’s documentary “The Quantum Revolution” Maria Teresa 

MUSACCHIO, Università degli Studi di Padova, 2012/2013, P 15 “Audiovisual translation refers to the 

translation of products in which the verbal dimension is supplemented by elements in other media” 
2 Yves Gambier - La traduction audiovisuelle un genre en expansion, Meta : Journal des Traducteurs, volume 49, 

numéro1, avril 2004, p1. « La traduction audiovisuelle (TAV) relève de la traduction des médias qui inclut aussi 

les adaptations ou éditions faites pour les journaux, les magazines, les dépêches des agences de presse, etc. Elle 

peut être perçue également dans la perspective de la traduction des multimédias qui touche les produits et 

services en ligne (Internet) et hors ligne » 
3 Henrik Gottlieb, Multidimensional translation: semantics turned semiotics, MuTra 2005 
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 صرية:لبا ترجمة السمعيةخ الريلت .2

ل بلسيييييييأ الترجمييييييية، والمعروئييييييية أ  البصيييييييرية أو المر يييييييية السيييييييمعية ةمييييييي الترج  لمييييييي      أو  ضييييييي 
ل   لعييييييييييل ، أحييييييييييد الدبلجيييييييييية ا  الترجميييييييييية التيييييييييي  شييييييييييهد  ا تملإيييييييييي  وا د يييييييييير  ئيييييييييي  إتزا ييييييييييد 

 عيييييدد للئة تييييير إيييييم إ ييييي بشييييي ل     التخصيييييكا  ييييي ا لييييي إل لجييييية يل . و يييييد ممييييي  اتن التسيييييع
ل  ترجميييييية بلغيييييي ييييييية إييييييم ة وإ لل دولييييييي إيييييي  لئ ييييييث أالتيييييي  ت  فضييييييل ية ال نييييييوا كا إيييييي  ال  صيييييي 

علييييييييا تر ييييييييل ة وتأث التكنولوجييييييييي  دي وتكييييييييدب الثييييييييورا أعييييييييداد المشييييييييل  إختلفيييييييية لضييييييييملن  يييييييييلدي
 .تثملر سل لمر   علا الشلشةالم توم ا  ال تملب بعرم  إم  المجتمم

أوا يييييل   إنييييي  يخر ب بللتيييييل تميييييللث الامبعييييي رية ة البصييييي السيييييمعي الترجمييييية دراسيييييل    دشيييييه      
تلريخ الترجمييييية إنييييي  أواخييييير موإيييييية بيييييي د أكثييييير ع ييييي اب إتز بيييييم  لييييي  ا تميييييلت   يييييدو  ،2010عيييييلب 

ئييييييي  و ييييييي  واحيييييييد ئييييييي   نظييييييير    نبلحيييييييث أإييييييي  ال  ييييييي   الت يييييييورا   ت ل ييييييي  ؛التسيييييييعتنيل 
ة ، خلايييييي تشييييييلب ةل إ لهيييييي  يقو سيييييي تراتيجيل  الت سيييييي اييييييية و الترجميييييية والعمليييييييل  التكن إملرسييييييل  

 ييييي    ر ا لسيييييتخدابظييييي م  ل نييييي  "ل "ترجمييييية ئيييييتلأكيييييو م  ،بة الأئيييييللترجمييييي وليييييا   الأالسييييينوائييييي  
 شييييييرحهل ، علييييييا اليييييير أ إيييييي اسييييييم ئيييييي  عصيييييير إييييييل   ييييييل التلفزيييييييون ا م ييييييل  و عليييييي  لعبييييييلريا
  د إييييييي  المصييييييي ل لتيييييييأ اسيييييييتخداب عيييييييدو ،  ييييييي ا المجليييييييد ئييييييي  لن آخيييييييرئييييييي  إ ييييييي  سيييييييبكلإ  

 السنت .    إر   المختلفة علا 

عيييييي  زي ج لعيييييي  نهيييييل لييييييأ تكيييييي لك، إتةب اييييييل لميييييي  الأئييييييل ،ل الصيييييو إييييييل   يييييي  ئييييي  عصيييييير   
 العنيييييوانب ل يييييل  الشلشييييية و  عليييييا ثتت يييييد و ييييي  لأئيييييوا  م ييييي  رؤيييييية املا إييييي ، ئكيييييلن الكيييييلب
ل أو السيييييرد وجيييييو ر ال يييييوارا  ئ   تنكيييييل تعت ييييير ترجمييييية الفيييييتلأ الصيييييلإ  واحيييييدي و  ،لظل ريييييي   عليييييي 

ئيييييراد إييييي  لأا تسيييييتهو   لسيييييتنملأخييييي   ا .  ئييييي  المجيييييلل السيييييمع  البصييييير  لثغيييييرا إييييي  أك ييييير ا
  إييييل  إكو   عليييييج إيييي كييييوب علييييا إييييل  كييييوب لسييييتنمل   آميييي ا    أ الت فيييي ولييييأ   يييي  ال ،ئيييية الف ييييل كل

إييييييير الييييييي   خليييييييق موعيييييييل إييييييي  لأإييييييي  ايييييييور وايييييييو  إ  ا تصييييييير ئكيييييييط عليييييييا الصيييييييور، ا
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ب خلايييييية بييييييت  تنييييييول إشييييييل د الفييييييتلأ إ  لييييييأ تكيييييي  حر ييييييل  الممثلييييييت  لئيييييي لأا الغمييييييوم ئيييييي 
ب ئييييييل  أن الأاليييييير أ إيييييي ا عليييييي  .4ل د الفييييييتلأت ييييييرأ علييييييا إشيييييي  تيييييي را  التيييييي غكلفييييييية لت رييييييير الت 

ل إييييييي  اللغييييييي ليييييييو تملتخ  ل ةالصيييييييلإت  لغيييييييل  إليييييييا ي الددتعييييييي إ ثيييييييل  لدإ دخيييييييللتيييييييأ إد ئكييييييي  ،ةإييييييي 
ئييييلب تييييأ تكد مييييج لأول إييييري ئيييي  الأ اليييي  الأئييييلب ئيييي  جميييييم أم ييييلء العييييللأ. الكييييلب المتييييزاإ  

لم  التو ييييييييم العيييييييل الظ علييييييي فييييييي   ل، وسيييييييرعلن إيييييييل احتيييييييلج إليييييييا ابتكيييييييلر حليييييييول لييييييييةلأإري ا
 فتيييييييريل ال ييييييي   أواتزيييييييية ئييييييي الإمجللغييييييية ر الامتشيييييييل    بسييييييي و لييييييي   ،حبنجيييييييلتيييييييوود    وللمنتجيييييييل

 يييييم ئييييي  ال ليييييدان النلطكييييية بلللغييييية الإمجلتزيييييية و تييييير النلطكييييية بلللغييييية لو ا نث أتييييي ح  .د ثيييييةل  ا
   الإمجلتزية إختلت تملإ ل.

ييييييية ئيييييي  لآلة ارجميييييي ت لد ئيييييي  إجييييييلل ار لالتجيييييي ث و و  تيييييير ئيييييي  م ييييييل  الب يييييي خفييييييلم  بعييييييد ام    
   هل ييييييل اليييييي تكييييييدب ال  المجييييييلل بسيييييي  ال دي ئيييييي   يييييي ا يييييي  ييييييلول  جد، ا د يييييير  إتنيل السييييييبع

ل أو   حوسيييييييبة ل . أد  صيييييييلت وال المعلوإيييييييل  ثيييييييوري حدثتيييييييجأ تجربييييييية الترجمييييييية الآليييييييية "جز يييييييي 
ل" أو   لسيييييييودمسيييييييلعدي الري الترجمييييييية ب ، إليييييييا ظيييييييل ، خلاييييييية إنييييييي  أوا يييييييل التسيييييييعتنيل كليييييييي 

"إ  يييية  دو عليييييج ليييي   سييييت عيييي  الشيييي ل ا نييييل  حييييد ث ن  ييييل، الو يييي  "الترجميييية". ئيييي   ليييي 
المييييييؤتمر ق طليييييي ي . أ  عشيييييير وال  ييييييلد ن الالكيييييير  ول إيييييي كييييييد الأ ييييييل العأوا " ئيييييي جمييييييةتر لا عمييييييل
وإييييييؤتمر الأإييييييأ المت ييييييدي الدبلوإلسيييييي   1996لم  المعنيييييي  بييييييللمرأي ئيييييي  بيجييييييت  عييييييلب العييييييل

  ميييييية عيييييي ج ر د الت ر للمفو ييييييت  المعنيييييي  ب مشييييييلء إ  ميييييية جنل ييييييية دولييييييية أولييييييا تجيييييي اللحييييييق ل
، ت يييييور يالفتييييير  ييييي   لل . خييييي 1998 روإيييييل عيييييلب . ع كيييييد ئييييي تسيييييعتنيل إنتصيييييت ال ب عيييييد ئييييي 
  لسيييييييودئيييييييم بيييييييراإج وأجهيييييييزي البسيييييييرعة إيييييييم د هلفسييييييي صيييييييرية م ية الب عالسيييييييم جميييييييةلتر اعميييييييل 

نتشيييييير بسييييييرعة إييييييم امتشييييييلر ر الإشييييييلري إلييييييا أن  يييييي ا النييييييول إيييييي  الترجميييييية   الجد ييييييدي. وتجييييييد  
   فة.غل  إختل ية بلوالأر  ةي الكنوا  التلفزيومية الفضل  

 
 أممو جل  زا رأعراس الج ك  ثل و . سيلحيةية الثرات ل قية الئلب الوثسترجة الأد، عللأ أحم 4
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ئتييييييرا  د د يييييي   را.  ييييييتأ ت إسييييييتمرية البصيييييي لسييييييمعية ا ةريخ الترجميييييي لعمييييييل علييييييا تيييييي ل  ييييييزال ال   
ل. ربميييييل تكيييييون ال بعيييييل  إتعيييييددي  نيييييةعت أميييييوال إتنييييية و إع إييييي  الترجميييييل  بشييييي ل أكثييييير و يييييوح 

 نيل  الكرن العشري     أئضل إثلل علا  ل .ل ثلثت اللغل  الت  تأ إمتلجهل طوا

 رتيييييي لكث تعلمنييييييل ا م يييييي  أن  ةتيييييير إستكشييييييفأخييييييرم   ةميييييي تييييييري إهإ   ييييييو ئر الصييييييلصيييييي عال    
وتتوسييييييم ب يييييير   ورت يييييي ترجميييييية ت ة وال. الدبلجيييييي ملتن سيييييي ئيييييي  ال جمييييييةالتر رسيييييية إمل عيييييي  ظهييييييور

ا عليييييا ئتيييييري تيييييلري   ، ويجييييي خ الفيييييتلأ ولغييييية الفيييييتلأ و  يييييلل الصييييينلعةإختلفييييية للغل ييييية اعتميييييلد 
ل دراسيييييتهل ئييييي  سييييييل  إسيييييتراتيجية العميييييل والأ د   الكضيييييل ل  د يييييد إييييي تظيييييل العو  ،وجييييييةلو أ ضييييي 

يخ  يييييي ا لر تيييييي  ة ييييييد تسييييييل أ دراسيييييي  ؛لييييييةإجهو ة ة إن كيييييي ري صيييييي الب لسييييييمعية ترجميييييية اللة التلريخييييييي 
ل ئ  ئهأ أئضل لكيفية ا  ا  إ عت   الم ل الش  م الأئلب وعر هل.ن لترجمة أ ض 
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 :موال الترجمة السمعية البصريةأ .3
علييييييييا  لتملايييييييير  شيييييييي ن عبصييييييييرية إتعييييييييدد الالية ن الخ ييييييييلد ئيييييييي  الترجميييييييية السييييييييمع  ييييييييو    

ل إليييييييي جن   ليييييييي صييييييييوري، و وال الصييييييييو  اليييييييينك،   ييييييييو و  يل  نصيييييييير السيييييييييملع  اإييييييييم ا جنيييييييي  بيييييييي 
صييييييييرية الترجميييييييية السييييييييمعية الب  المييييييييو ئيييييييي  حصيييييييير أ تلئييييييييل بعيييييييي  الخ   و نييييييييل .الصييييييييوري

 إجلل حد ث ترتبط حداثتج ب داثة التكنولوجيل.  تعت ر  وت د د ل، لأمهل

  (Subtitling) لسترجةا  1
بع  يسييييييمتهل اليييييي و  (Sous-titrage)  ئرمسيييييي   يييييي إيييييي  أاييييييل  إشييييييتكةة ميييييي السييييييترجة  ل   

ة  : الترجمييييييي   تعنييييييي ة التييييييي جلتزيييييييي م بللإ Subtitle)( ة لمييييييي   ييييييي  مفييييييي و  5 ةيييييييي لت ت ومييييييية ا)العن 
 .مر ية بشريط أسفل الشلشةال

ل إ تو  ل ئيييي  وت عييييرف السييييترجة علييييا أمهييييل عملييييية ترجميييية تعييييرم ئيييي  أ ليييي  الأحيييييلن مصيييي  بيييي 
نك ل بييييي شيييية إشييييغو فل الشل ييييلن أسيييي  أخييييرم إن أإيييييلك  أو ئيييي  فل  إيييي  الشلشيييية،الجييييزء السيييي  
لميييييي  ليييييييا الج ع ةالسيييييييترج ن تعيييييييرم لبيييييي اليللل ئيييييي  مثيييييي الل ت ئعلييييييا سيييييي   ة الأاييييييليةإيييييي  اللغيييييي 

 .  الشلشةإ  م لأئك  الأ  ا

 

   (Dubbing) الدبلجة  2

ب يييييوار  تعيييييوي  الصيييييو  الأايييييل  الييييي     تيييييو  عليييييا حيييييوار الممثليييييت الدبلجييييية  ييييي     
إييييم اللغيييية الهييييدف اعيييي  تييييزاإ  اييييو   ، وير لايييي ئيييي  اللغيييية الهييييدف  نكييييل رسييييللة اليييينك الأ

ت  ت ييييييدث ملا أن قد  صيييييي ت الد إلييييييا د الجد يييييي  مشييييييلبلل ييييييدئم  مييييييجأ يل ، إ   فل  الشخصيييييي حر يييييية شيييييي  
إصييييييي لح تلفزييييييييوم   سيييييييتخدب عنيييييييد القييييييييلب  ييييييي   بتع تييييييير آخييييييير،و  .غيييييييةللا لميييييييون  ييييييي   تك

أخيييييييييييرم لإمتلجيييييييييييل  تلفزيوميييييييييييية  بتر تييييييييييي  أداء ايييييييييييوت  بيييييييييييد ل للييييييييييينك الأايييييييييييل  بلغييييييييييية

 
5 Delia Chiaro Audiovisual Translation 15 June 2020 
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 ."جدوبيييييل"إييييي   لمييييية هل ئرمسييييي  ايييييلمييييي . والكلمييييية أوثل قيييييية والأم لائيييييلب لأا، كللمسلسيييييل 
بصييييرية وأكثر ييييل الة ة السييييمعي الترجميييي وال ميييي أأبيييير   إيييي  د الدبلجييييةة، تعيييي ج ر سييييت ال ا  ييييرارعليييي و 
و ييييي  عيييييلدي  6ةكوإيييييي   اللغييييية الأن الدبلجييييية تؤ يييييد عليييييا تفيييييو   Danan داميييييلن م ويييييير تشيييييلر ا. ام 
 الأب.  تهلبلغل رتكلءرتبط بأمظمة سيلسية تعمل علا الت 

 

  (Live (Real Time) Subtitling) يةة ال  لسترج ا  3

و أ ا،ل   يييييييون إتيييييييوئر  إل عنيييييييدد لخ يييييييلا، أو ا ترجمييييييية الييييييينكل علييييييي  عتميييييييد  ييييييي ا النيييييييو    
ل. وت عييييير  ا  الأخبيييييلر، ئييييي  مشييييير م السيييييترجة ال يييييية عيييييلدي عليييييا الكنيييييوا  الفضيييييل ية، و إ توبييييي 

 .لمنل شل وا  ،واللكلءا

 

  (Live Subtitling) السترجة المبلشري  4

جميييية، أو التر ل ثييييأ ت عييييرم سييييبك  إ أج تيييير    وإيييي  ثييييأ وئر ا، نك أو الخ ييييلد إتيييي ن اليييي   ييييو   نييييل   
 .المر ية عموإ للكلء، أو الملدي الو بلشر لل رملإج، ألما ل ث   او ر ئ   ت نش

 

 
6 Danan, Dubbing as an Expression of Nationalism, 1991, volume 36, 612 
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 Intralingual (Open Caption)) السييييترجة ئيييي  اييييل  اللغيييية الواحييييدي  5
Subtitling)  

ل م تعنيييي  أاللغيييية  اتهييييل، و ا مييييك إ تييييود ئيييي   ييييو  إليييي ن م يييي  سييييترجة ال ييييوار ال    كييييل  ضيييي 
أ للصييييييي  ي لر لإشييييييي جمييييييية ار در ت المصيييييييل     بعييييييي درجييييييي أو  .ليييييييا البصييييييير    إعمسييييييي ال  يييييييلدالخ 

 Intralingual) اللغييييية الواحيييييدي بمسيييييماالسيييييترجة ئييييي  ايييييل   رلئييييي  واليييييب كأ ت ييييي 
(Closed Caption) Subtitling) 

 

 Subtitling for the Deaf and Hard of) ي للصييأ والييب أترجميية الإشييلر  (6
Hearing) 

ة ب ن ايييييعو    جيييييدو   الييييي   ول ييييي فسيييييتر ال يييييوار لألت ي ر شيييييلة الإدب لغييييي مسيييييتخ  ئييييي   ييييي ا النيييييول   
أ ئييييي  "رؤيييييية الصيييييو " إليييييا جلمييييي  ل إسيييييلعدتهخيييييل  د، أو ال يييييوار إييييي ل ييييي الخ  مللسييييي  ئيييي 

لترجميييييية إتييييييوئري ئيييييي  عييييييد اللفظيييييي . و لميييييي   يييييي   اإ يييييلئة بعيييييي  المعلوإييييييل  لسييييييتكملل الب  
ل   حللنوليييييوج م الت يييييور التكر سيييييجلة. وئييييي  ب، والميييييواد المالأئيييييل ةالسيييييلبق ئييييي  ترجمييييي  ي لديييييي   يييييي 

 .المهمة إجراالإخبلرية وال    نشراال  بثء نلث را  أم   ب نلة، ئأاترجمال  ا النول إ   

 

  (Bilingual Subtitling) لسترجة إ  لغة الا أخرم ا  7

تكييييييون ئيييييي   ت يييييية سيييييي ري ، و ييييييل سيييييي ر  يييييي  السييييييترجة إيييييي  لغيييييية إلييييييا أخييييييرم حتييييييث    
 .ة إختلفةود بلغت  إ
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  (Surtitling)" ةلقية "السرت جة الفو تر لسا  8

لبيييية إتصييييلة، ت شيييي ل  لييييا ييييية عالفوق ةميييي لترج م ا، حتييييث ت عيييير وبييييرالأتخدب عييييلدي ئيييي  اسيييي ت    
د ميييييييية  لميييييييي  تسييييييييتخدب ئيييييييي  الأوبييييييييرا، والمسييييييييلرح، والعييييييييروم السييييييييتنمل ية طريكيييييييية    و يييييييي 

 .المسجلة

 
 

  (Script Translation) رجمة الستنلريو ت   9

لييييأ  مهييييللأ ةتيييير إر ييييي   ل    الترجميييي .  يييي ج المشييييتر لإمتييييللليييية اح خلايييية ئيييي  لمييييل  عللإ   
الترجمييييية  إييييي ل ويكيييييوب  ييييي ا النيييييو  7.م و فزيييييي ل تلإشيييييرو  ئيييييتلأ أو  ييييية مييييية ل دال إهلكنهييييي  ،ر ييييير  ت  
 .ستنلريو العمل ترجمة ت ريرية، و ل  بترجمة حوار المسرحية أو الفتلأ  ترجمة  لاع

 

  (Interpretation) الشفوية  لترجمةا  10

 إليييييييا جييييييأمل ي إيييييييللدعيييييي و   يييييييلب شييييييفه  إن يييييييو .المسيييييييمول إلييييييا  ترجمييييييية الخ ييييييلد   يييييي    
ل رو ت تهييييييييل جميييييييييم ئيييييييي  جوينييييييييدر . خبييييييييلرا  الأر شيييييييي مرا ، وم ئيييييييي  المييييييييؤت وية الشييييييييفالترجميييييييية 
 .عية والفوريةل الترجمة التتب  لشفوية إث الترجمة ا

 

 
7 Gambier, Y. (2004). La traduction audiovisuelle : un genre en expansion. Meta, 49(1), 1–11. 

doi:10.7202/009015ar 



 الفصل الأول   حول الترجمة والدبلجة 

13 
 

  (Simultaneous Translation) الترجمة الفورية  11

لت سييي       ييي  إليييا حيييد ث الم  جأ الخ يييلد وئتهيييل   تييير  (Sight Translation) ما أ ضييي 
  واللكيييييلءا  ،رامؤت   المييييي جمييييية ئييييي التر  إهل:دااسيييييتخ  أإثليييييةنظييييير. وإييييي  لا ق  طريييييي عييييي شيييييفو  

 .الرحل  السيلحيةخبلر، و ومشرا  الأ،  ل لسية، والخ لب ي الس

 

  (Voice Over) لستعلء الصوت ا  12

لأاييييييل  واييييييو  اليييييينك ا ث، إيييييي  خييييييلل بيييييي ب الأاييييييل  ييييييو الترجميييييية الصييييييلد ة للكييييييل   
   يييييي ث ت  و لأاييييييل  فيييييي  الصييييييو  ا ييييييتأ خ ر ثيييييي ح أكر شيييييي وب   8ب ريكيييييية إتزاإنيييييية تكريبييييييل.رجميييييية الت 
، وعييييلدي إييييل لترجميييية الأاييييليةا دءإيييي  بيييي متتت  ثييييل  حييييوال جميييية بعييييدالتر  أر كيييي ت  تيييي  ال اييييوا الأ

 تنته  ئ  مف  الو  .

 

  (Comment) لتعلتقا  13

ل ، ضييييييييف علييييييييج إعلوإييييييي م ، وم و يييييييي  ، أو تلفز بتكتييييييييف برميييييييلإج وثيييييييل ك  يييييييتأ القييييييييلب نيييييييل    
 .وتعليكل 

 

  (Audio Description) الوات السمع   14

  ليييي ئيييي    ة، بمييييلالشلشيييي  علييييا   ييييدث صييييت إييييلتيييييلر    خ ا ردالصييييوت   ييييو سيييي اييييت الو "   
ب سييييييتخد  وي   9."شييييييل دالأ يييييييلء وتغتتيييييير الخلفيييييييل  والم  ، جوجيييييي ا  الوتع تيييييير   ةسييييييدال ر ييييييل  الج 

 
8 Georg-Michael Luyken, Overcoming-language barriers in television: dubbing and subtitling for the European 

audience, 1991: P80 
9 https://help.netflix.com/ar/node/25079 

https://help.netflix.com/ar/node/25079
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ل لمسيييييلعدي و مسييييي المر ييييي  إليييييا إ هيييييل جلم  ي إييييي النيييييول إييييي  الترجمييييية ئييييي  تفسيييييتر الصيييييور  ييييي ا 
  ل للنظر.لإأو  ز    ج دان ئك   إأول   الأشخلص ال     علمون  

صييييييل  شخ اللترفييييييج لكبيييييلر اعزييييييز  وسيييييتلة رسيييييمية لت  لصيييييوت ايييييت االو  بخدااسيييييت  دو عييييي      
، الليييي ان بيييييدآ تلبفلمسييييت  "كييييود "و  "إلرجرييييي "، وي نسيييي  إلييييا ثملمتنيييييل  الكييييرن المل يييي  ئيييي 

ول ييييل   ييييية ئيييي  جميييييم أم ييييلء الح الر المسيييي  وت  لعييييروماييييت الصيييي و لئيييي  إمتييييلج وتعزيييييز ا
ئييييي   ةمسيييييت  إؤسسييييي إييييي  خ كثييييير أمييييي   ل، ييييييل ل ييييية الثملمتن ل مهب ليييييو  .10ييييييةلأإري ا يالمت يييييد

ي غتر اييييي  يةد  أعميييييلل إسيييييرح هييييي  ، إ  بيييييلأورو   ئييييي  إوايييييوئة. سيييييمعية عيييييروم بكيييييد   الخيييييلرج ت  
 ئييييييي  سيييييييمع لال رييييييييق لتكيييييييد أ الوايييييييت ا Nottinghamshireعل لييييييية ئييييييي   لتيييييييد ر  كلميييييي 

بيييييل إييييي  و أور  ي ئييييي دولييييية الرا يييييدال ل تيييييزال المملكييييية المت يييييدي .التيييييوب ،11 لمييييييةال ري مسيييييلرح ال
ل التيييييي  الأإييييييلك  ددعيييييي  حتييييييث ، إييييييم أتظإنيييييي  علييييييا أسييييييلس إواييييييوئة سييييييمعية تكييييييدب عرو يييييي 

 إثل إسبلميل. بللر   بسرعة  ل ك  رم أإلك  أخ 

 

 

 
10 ADC (2013) ‘A Brief History of Audio Description in the U.S 
11 Ofcom (2000) ITC Guidance on Standards for Audio Description. London: Ofcom 
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 : والدبلجة سترجةبين ال •

ل إيييييل تكيييييون  نيييييل  حلجييييية إليييييا ترجمييييي     ل العل يييييل  خ  فييييية بسييييي   تيييييداختلمصيييييوص إ ةدا مييييي 
 السييييييييمعية مييييييييةرج الت علييييييييا  ال ليييييييي  داد، ا  يالأختيييييييير  مييييييييةو الآ بييييييييت  الأإييييييييأ والشييييييييعود. ئيييييييي 

شيييييييلر م المت إييييييي ل ، خصواييييييي فزيومييييييييةلوالت  راإج السيييييييتنمل ية ييييييي وخلاييييييية ترجمييييييية ال يةصييييييير والب 
 .عربيييييةالشلشييييل  ال علييييا الغتيييير إسيييي و  لمئييييلب والمسلسييييل  المدبلجيييية ئيييي  و تنييييل ال ييييلل 

أوسيييييييم ب  ارية التيييييييوب  ييييييي  ميييييييول الترجمييييييية الييييييي     ظييييييي البصييييييي  سيييييييمعيةمييييييية الترج لاأن  دكييييييي ت مع
 ت .  اطن لمو م ااتصلل إ

 لثيييييل  يييييت مأمهيييييل ت   ، إلللسيييييهولة اسيييييتيعلبه لأحييييييلنة ئييييي   للييييي  اجييييي الدبلتلكييييي  الم   لفضييييي         
إييييييي  أكثييييييير أميييييييوال الترجميييييييل   (Subtitling) سيييييييترجةتعت ييييييير الللييييييينك الأايييييييل  وروحيييييييج. 

عبييييييلري  ، أو ليييييينك السيييييمع  البصييييير  لغييييية ابييييينف    ييييييد تكيييييون و  ،وع لت شييييي السيييييمعية البصيييييرية 
   النك. ل   و وارد ئ  لمل  ملج تر   ع 

 

 :السترجة وبفهإ .1

 أو ة الشلشييييي  نك أسيييييفللييييي ظهييييير اييييييل حتيييييث    و   تلب  ييييي الييييينك المن   ترجمييييية لسيييييترجة  ييييي ا   
طبعييييل  إيييي   ،ئيييي  أإييييلك  أخييييرم إن  ييييلن أسييييفل الشلشيييية إشييييغول بيييينك إيييي  اللغيييية الأاييييلية

السييييييييترجة أ ييييييييأ "عت يييييييير ت   .للعمييييييييل الأاييييييييل تية الصييييييييو المييييييييؤثرا   بييييييييأ  إيييييييي  سدون المسيييييييل
.  عيييييييود 12"خيييييييرم غييييييية الألللد ب شيييييييل م    للسيييييييلمسلوالال يييييييراإج  ل ئييييييي ضيييييييل ل عنيييييييد التوااييييييي لكا

الإمجلتزيييييييييية و  Sous-Titre ميييييييييةايييييييييل  لأسيييييييييية إييييييييي  م رجة للغييييييييية الفر مييييييييية السيييييييييت لأايييييييييل  
تلأ ويظهييييير ئييييي  الفييييي    لل يييييوار الأايييييل  المن يييييو ترجمييييية "وتعنييييي   Subtitlingترجمهيييييل إليييييا ت  

 
 الفص ا  عربية الة: مدال، الدبلجبشتر    12
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 د العربييييي ئييييي  المغييييير سيييييترجة" ال"  ثييييير اسيييييتخداب إصييييي لح  .13"ئييييي  أسيييييفل الشلشييييية كالييييين 
ح "الترجميييييييييية المر يييييييييية" أو "الترجميييييييييية ل  سييييييييييتخدب إصييييييييي لنمييييييييي بت  سيييييييييي الفرم  ايييييييييلهلمظيييييييييرا لأ

 البصرية" ئ  بل   الدول العربية.

 

 :ي السترجةمشأ .2

ا  عييييييييلب  ا و ن سيييييييي  بييييييييثلث ب، بعييييييييد ل1980ح عييييييييلب ظهيييييييير  السييييييييترجة بخشييييييييبة المسيييييييير    
ترجة وا بسييييييي إلن  يييييييلإري ييييييي لا ي الهيييييييوا خلاييييييية بيييييييللأوبترا، حتيييييييث  ةإ لمييييييي لهيييييييل  ب وجيييييييد 1983

ئييييييي   ر للسييييييترجةو  يييييييلن أول ظهيييييي و  .14للغيييييية الإمجلتزييييييية بلمييييييييةاليل ب المت ر ييييييةئييييييلب الرسييييييو أ
 Edwardاسييييتخدإهل المخييييرج الأإري يييي   Intertitlesسييييأ اتهييييل   أطلييييق علشيييي ل عنييييلوي 

orterP S.  ئييي  ئتلميييج  1903 لبعيييnbis Ca’e TomnclU ،  ك مييي ري عييي  عبيييل ييي
ل ويييييييتأ الفييييييتلأ إؤ   تو ييييييتب تييييييث  اييييييلإ  ئييييييتلأ  إيييييي   جييييييزأ   شلشيييييية بييييييت  ضييييييلف إلييييييا ال تيييييي 

الميييييدإلج شيييييلف تكنيييييية اكت إيييييم و لصيييييوري الصيييييلإتة. الدبلجييييية لإ الييييية الغميييييوم عييييي  اغتل شييييي ت 
ترجميييية ال إيييي  الغييييرم ، أاييييبحملطكييييةإلييييا  ةاييييلإت لبصيييير  وامتكييييلل الأئييييلب إيييي  االسييييمع  

  ئيييييي  بييييييدأ  ئيييييي  تضييييييمت  العنييييييلوي و إختلفيييييية   لت ييييييدث لغيييييي التيييييي  ت   ترمييييييلج ل ييييييو جيييييي د ا
   .مثلت ع  لغة الم  ختلفةحدي إالغة و ب ب ئللأا

إييييل  السييييرد ة ل  ييييل إيييي  المعلو تخداب ب ل ييييل  العنييييوان ئيييي  الأئييييلب الصييييلإتة لنكيييي اسيييي أ تيييي     
أايييييبح إييييي  ل صيييييلإ  عنيييييدإبلسيييييتثنلء مهل ييييية العصييييير الاللك يييييل ، إدراجهيييييل بيييييت  ، و روال يييييوا

 و  FW Murnau's Sunrise لب إثييلئيي ة ئييو  اييوري أييي ل تن وي  الالعنيي و ييم    يي مالم
  Alfred   أ ترجميييييييل  الأئيييييييلب تيييييييرج  ل ت  . 1927ب لعييييييي  يييييييلن ل  مييييييي  ل ،شييييييي و   ا ريييييييينجت ت

وبييييية إثيييييل لئتيييييل  المتيييييلجر وعنيييييلوي  الصييييي ت وإيييييل ر والمعلوإيييييل  الم ت  يييييواال النلطكييييية إل  

 
13 Dictionnaire Larousse 1996, France, Premiere edition Maury (Mlesherbes), p-954. 
14 Voir: Yves Gambier, le sous titrage: Une traduction selective  P30 
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ل ئييي  الجيييز أ ةتراكبييي ور مصيييية إظهييير عليييا  ت ييية سييي ت   ،إليييا  لييي  وري   الصييي   إييي لفء السييي ئقيييي 
عييييية الفر  نييييلوي والع اخليييييةالد  ترجمييييلل  بييييت  انيييي لط تكتبيييي ار   نييييل . و ييييلن للغييييل ائيييي  إعظييييأ 

  ا الصيييييييوري ئييييييي  سييييييينواميييييييك إلييييييي  لإ يييييييلئةالتصيييييييوير المسيييييييتخدإة  المب يييييييري ئييييييي  عمليييييييية
ا  أم ييييلءئيييي  جميييييم  .  لميييي  الأئييييلب النلطكيييية الأولييييا التيييي  تييييأ تو يعهييييلال ييييد ث المب ييييري جييييد 

تأ ئييييي  تييييي ر يييييية لما ةالترجمييييي ، و لمييييي  كةح إري يييييية بأ ل يييييية سيييييلل  أإمتلجييييي  للأ عبيييييلري عييييي العييييي 
 لميييييي  الأسيييييوا  الر يسييييييية لمنتجيييييل   ولتييييييوود خيييييرم. غييييييل  أإليييييا لتزييييييية لإمجلإييييي  ا دا ييييية لا

ئييييي    للبيييييلير العد يييييد إييييي  عملييييييل  الترجمييييية المر يييييية تيييييأ ت يييييو ، و يييييد اليييييدول الأوروبيييييية  ييييي 
 ات سيييييتخدب علييييي   رافييييييةفوتو صيييييور اليييييية طبلعييييية العمل  ،  لمييييي ا  الأوليييييائييييي  السييييينو  أوروبيييييل

إل جتييييد عنييييد ل بشيييي ي ءإكييييرو تيييير    هييييل  لميييي ، ولكن لوأوروبيييي  لأإري يييي   إيييي     ييييل  م ييييل  واسييييم ئيييي 
تيييييييأ ابتكيييييييلر  .ير نيييييييلطق ال يضيييييييلء إيييييي  الصيييييييو الأحيييييييرف ال يضيييييييلء للترجمييييييل  ئييييييي  الم  ابيييييي 

ل  يييييي ثر ييييييل ثبلكأو  وئرمسييييييلر  لت سييييييت   لبلييييييية الكييييييراءي ئيييييي  المجيييييير والسييييييويد طيييييي   لترجميييييية ا تيييييي 
ب لر )إيييييييي  عيييييييي ز ت بييييييييللل   مييييييييةج التسييييييييعتنيل   والتر  إلييييييييا أوا ييييييييل 1933لب   عيييييييي ل ييييييييية )إيييييييي الكيمي 

تيييييييأ "حييييييير " الترجمييييييية ئييييييي  شيييييييريط  و يييييييد، والعشيييييييري   يييييييلد  لكيييييييرن الر اواخييييييي إليييييييا أ 1988
إييييم ،  يييييط ب ييييل حييييرف إلييييا تسييييهتل  ييييراءي الترجمييييل يييييم    م وجييييود خييييط أسييييود رفأ. أد  الفييييتل

 إييييم ظهييييور المشيييي لة   يييي ل حيييي  تييييأ. ال يضييييلء العميكيييية  للفييييي الخ ل ئيييي  أحيلميييي    لبلييييية اختفل هييييل
ل ت و ييييييي  تضيييييييم   ة التييييييي ر ميييييييي ال لترجميييييييةوتوسييييييييم ا ل ئييييييي وح  . وريصييييييي   الجمييييييييم إجيييييييلل  لإييييييي 

 DVDاص ، ثييييأ إلييييا أ يييير VHSأشييييرطة  ليييياإاييييدارا  الفتييييد و إيييي  الأئييييلب عمتيجيييية ليييي ل  
ل ئيييييي  إه ليييييييتأ اسييييييتخداإهو التيييييي  تسييييييتخدب الآن الأمظميييييية الر مييييييية.  ب لئيييييي رجلمييييييل  الأأ ضيييييي 

  .داخلهل ي أو ور لصل اأسفترجمل     ع ر عرم
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 : السترجةإج ابر  .3

 ،ن و ييييييييةة: الكلميييييييية المر يسييييييييي  إ ومييييييييل  ثميييييييية إيييييييي  ثييييييييلترج إج التتكييييييييون جميييييييييم ال ييييييييرا   
ظيييييل وأن ت  ، لصيييييوري وال يييييوارجميييييل  إتزاإنييييية إيييييم اظهييييير التر  جييييي  أن ت  الصيييييوري والترجمييييية.

  .15اءتهل ر  دون إ شل إعرو ة علا الشلشة لفتري  لفية حتا  تم   الم  

ل  دمل امتشييييييلر شيييييير شييييييه، د لسييييييو لل اوبفضيييييي  ة المل يييييييةوا  الكلتليييييي م السيييييين علييييييا إييييييد   
التييييي  تكيييييدإهل ئييييي  إجيييييلل ل  والأدوا  عة إييييي  الخيييييدإسييييي عييييية واإجمو  إيييييم، جميييييةبيييييراإج التر 

 ملية السترجة.يلب بعترجمة، والت  تتيح الق  ال

 

 ية:  ل راإج المجلما .أ

 Subtitle Workshopل ثييييييييي إ لل لسيييييييييودة المجلميييييييييية سيييييييييترج د بيييييييييراإج التتعيييييييييد     
ا   تضييييييييييم  بعضييييييييييهل إتييييييييييز  .Aegisubو  VisualSubSyncو  Subtitle Editو 

 .أو إتزا  تخصيك الخطة لك ال  تترتشلف تغكااحترافية إثل  

➢ Subtitle Workshop :  تمتييييزترجمييييةييييير اللت ر  ةمجلمييييي الإج ا يييير الأئضييييل إيييي  ، 
 ,ASS, DKS  لئييية تنسييييكل  الترجمييية الشيييهتري إثيييلييييدعأ و  بواجهييية بسيييي ة

SCR, SUB ، ق  دميييييي  ك المتكدإيييييية إثييييييل البع  الخصييييييل  رمييييييلإج بيييييي ال    ييييييأت
ويسييييييتغر  و يييييي  أ ييييييل  تييييييري يييييييل الكالت و  عةر سيييييي الفتييييييد و و يييييي ل   الإإل يييييي  وعييييييرم

 ا العد د إ  الجوا ز الدولية. لت رير الترجمل  وحلال عل
➢ Subtitle Edit : تهيييييل إيييييم الأئيييييلب زاإن تعيييييد ل و ييييي  الترجمييييية وإ  وئر ال رميييييلإج  ييييي

 ،جمييييي ج ح غر يتمتيييييز بصييييي  و  ،ا يييييل المهميييييةإييييي  المز لكثتييييير   إيييييم ارعييييي لفعنيييييوان الا طو يييييب 

 
15 Jorge Díaz Cintas & Aline Remael, Audiovisual Translation, Subtitling 2007 P09 
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مييييية دإييييج الخ ييييوط الكصييييتري  لإإإييييم  مييييية،عللال    تييييري إيييي  اللغييييلويييييدعأ إجموعيييية 
 .ةتكسيأ الخ وط ال ويلو 
➢ VisualSubSync : تمثتيييييييييييل إر يييييييييييي  للمسييييييييييييلر ب  ة الأئييييييييييييلب يييييييييييو برمييييييييييييلإج ترجمييييييييييي

ل مييييييييي   .SSA/ASSو  SRTإثيييييييييل لشيييييييييهتريتنسييييييييييكل  الترجمييييييييية ا يييييييييدعأ  . الصيييييييييوت 
 ترمييييييي ل  ع ييييييير الإم تراحييييييي  ا ،إؤشيييييييرا  السيييييييرعة ،إل ييييييي ال التصييييييي يح أدوا   يييييييوئر

 ترجمة.الودي ت  ج ت سا عل يسلعدلمل
➢ Aegisub : يييييتأ لء وت ريييييير الترجمييييية، لإمشييييي  لمصيييييدربرميييييلإج إجيييييلم  وإفتيييييوح ا يييييو 

 سيييييييتخدب  .لت ريييييييير الترجميييييييل  الخلاييييييية بيييييييللأئلبج عليييييييا م يييييييل  واسيييييييم داإسيييييييتخ ا
. لأدوا جموعييييييية إييييييي  اإييييييي  خيييييييلل إيو   الكيييييييلر و  ة الئيييييييلبترجمييييييي  لإمشيييييييلء أ ضيييييييل
  دواالأمييييييييييم   ج ضيييييييييم ت  . و صيييييييييو  والفتيييييييييد   يييييييييل إييييييييي  التو تييييييييي  لد  عييييييييي ت  يييييييييدعأ 

 ل  الترجميييية الأكثيييير شييييتوعل  لإمشييييلء إلييييت ترجميييية  لإييييل بييييأ  إيييي  تنسيييييكالضييييرورية 
 إييييييم دإج  م نيييييي  إيييييي  خللييييييج إشييييييل دي الفتييييييد و ل إيييييي  شييييييغ    رمييييييلإج إ  جهيييييية التضييييييأ واو 

 .ع  الدروسب  لئة إلا وظل ت بللإع  جميم ال  لفص  شرح إ  

 

   :لمدئوعةل راإج اا .د

ة وإتكدإيييية و ييييلدري علييييا التعلإييييل إييييم ييييي تلكل    أكثيييير زاإتيييي مدئوعيييية علييييا ال  ييييراإجلتتييييوئر ا   
 .مجلمييييييية رإجيييييييل  الفضييييييلهأ بعيييييي  الشيييييير ل  علييييييا ال. لهيييييي ا السيييييي   ت  عييييييدديتنسيييييييكل  إت 
 Videoو  EZTitles ،SubtitleNext ،Aura Video Editor: ومييييي  ر إنهيييييل

Subtitle Editor. 

➢ EZTitles : يييييييوئر للأ.كيييييييدإ ل ئييييييي  العييييييي ثييييييير ت الأك رافييييييييةالحت  ميييييييةج لتر أدوا  ا دمإحييييييي  
بشييييييي ل  عميييييييلالل  عليييييييا إمجييييييي  يمسيييييييلعدلإييييييي  المتيييييييزا  المفتيييييييدي والأتمتييييييية ل ةعييييييي إجمو 
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لك يييييية اكتشييييييلف تغتتيييييير ال علييييييا يسييييييلعدو  ،دلإجهييييييلإيييييي  ا أسييييييرل وأكثيييييير د يييييية وخييييييلل 
ببسيييييييلطة  م ييييييي وي  و ة.ر إسييييييي  إصيييييييلحبة بد ييييييية  تييييييي   النجميييييييية عليييييييا تكيييييييد أ ترجميييييييل

ل تضييييييم  ت  ل شييييييل د التيييييي م  تخ يييييي  ال ، ة ا  الصييييييل ز علييييييا الأجييييييزاءر تيييييي الت و  لإيييييي 
بلسييييييتخداب إتييييييزي تكسيييييييأ جييييييزء إيييييي  اليييييينك إلييييييا ترجمييييييل  إنلسييييييبة إلييييييا  لئة يييييي بللإ

Split Text to Subtitles  تمري.ل إليييا جنييي  إيييم سيييتر عميييل الكتلبييية المسييي بييي  جن 
 .ري يةج ت   ميةإجل ئتري  منحوي للشهر   €58سعر الشترا   و  

➢ SubtitleNext:  السييييييييييتخداب. تييييييييييأ  لسييييييييييه ةصييييييييييوص الزإنييييييييييي لن ل رتكيييييييييي إ  مييييييييييلإج بر
ييييييييل  بسيييييييط العمل    ر إختليييييييت اييييييينلعل  الوسيييييييل ط المتعيييييييددي. ييييييي عللفعيييييييل اعتميييييييلد  ب 

للتخصيييييييك   لبييييييلو  د و إلييييييا التو يييييييمدوري العمييييييل بأكملهييييييل إيييييي  إمتييييييلج الفتيييييي خييييييلل 
 ؛سيييييرعة و تييييير  لييييي الة و  يييي دللب ويتمتيييييز الجيييييودي  ةيييييي .  كيييييدب متييييل ج عللبللكلإييييل وبيييييد ه 

 تجري ية.  جلميةسخة إر م ئو وي   ،شترا المول     سح  ختلت علا سعر ال
➢ Aura Video Editor :     إييي  إمشيييلء ئيييتلأ   م ييي   برميييلإج ت ريييير ئتيييد و احترائييي

، ثييييأ حفييييي  الفتيييييد و م ية وايييييور وترجمييييل  إيييي إ يييييلئة إسييييلرا  اييييوت  م يييي ي  و. و ئتييييد  
 DVDرص تلأ إليييييا  ييييي ت ويييييل الفييييي ب   سيييييمحخ المتيييييوئري. النسييييي  العد يييييد إيييي  الفييييتلأ عليييييا

ل إيييييي  30إيييييي   رأكثيييييي  ييييييدعأ  .DVDل غإشيييييي  لييييييالج عتشييييييغت ل  إدخييييييللتنسيييييييكل   موعيييييي 
مشيييييلء عيييييرم شيييييرا ح لإ يم ييييي  إ يييييلئة جمييييييم تنسييييييكل  الصيييييو  الشيييييل عةو  الفتيييييد و 

 .جمل  ئكطا والتر الموسيكو إ  ل بلستخداب الصور 
➢ Video Subtitle Editor :لب ئييييي ر الترجميييييل  لملت ريييييي  ةعييييي أداي را  كييييي   عت ييييير

ييييييييدعأ بسيييييييي ة و  ةهييييييي .  تمتيييييييز بواج لييييييييةلع يو فيييييييلء يوميييييييية بسيييييييهولةوم التلفز والعييييييير 
علليييييييية دعأ ت وييييييييل الأئيييييييلب بجيييييييودي ويييييييي الشيييييييل عة  د و تييييييي كل  الفنسيييييييي ة ت  لئييييييي كريبيييييييل ت 

  تييييري ال جييييأ إلييييا إكييييلطم   ل تق إلييييا آخيييير و ييييك الفتييييد و وسييييرعة   تييييري إيييي  تنسيييي 
 .بسلسة  اغتري
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 :ةفهوب الدبلج إ .4

 ميييييية المر ييييييية ملال ا إلييييييا"عملييييييية تييييييرويأ تسييييييع أمهييييييل لدبلجييييييةا نييييييور  ب اع ييييييد اليييييير   ييييييرم    
ليييي    كييييوب بعملييييية الدبلجيييية لممثييييل اائتهييييل  إيييي  ر  ثييييلنجأ عيييي  مييييك موعة ليييينك إتيييير سيييي مالو 

الضيييييي    االصييييييوت  حتيييييي ال ييييييدم  و   التييييييزاإ  ئيييييي  الدبلجيييييية   تييييييلج للتييييييزاإ .16"جب ييييييل ثكليييييي 
دبلجييييية عت ييييير الوت  .نسيييييبل  خييييي  ئييييي  الالأ جتيييييل  ت والب يييييلء وحر يييييل  الجسيييييد والإ ميييييلءا   لهيييييل 

 إليييييياتنمل ية و الأعمييييييلل السييييي   ئييييي   لج لأكثيييييير إييييي  اييييييو  تييييي ت  للأمهيييييي  ايييييع  إيييييي  السيييييترجةأ
والضو ييييييلء المصييييييلحبة  را سيييييييلالتصييييييويرية وأاييييييوا  الصييييييوتية  للموسيييييييكا لا  مييييييؤثراال

 .17للعمل الأال 

  لايييييييي بأمهييييييييل "عبييييييييلري عيييييييي  ت ييييييييد ل حييييييييوار أصيييييييي ل ل  السييييييييتنمل ية لمإعجييييييييأ ا عرئهييييييييل   
ل حييييييوارات    يييييي   إيييييي  ييييييوال لأاتييييييتأ ترجميييييية  ليييييية أولييييييائفيييييي  إرح . خييييييرم ة أغيييييي ل جمتييييييج إلييييييابتر 

  ل ر يييييييل  الشيييييييفل ، ثيييييييأ  يييييييأت  سييييييي م لأميييييييل  الت الك ستكشييييييي  ة جييييييي الدبل)ترجمييييييية للب  إخيييييييتك
 ييييل  ارا  إجتهييييد  وين كييييون ال ييييو  ة،الشلشيييي  ل كييييلل ئيييي  أسييييفلإاعد أ  إييييري مثلييييون، تسييييللما
 . 18أ"فتللل  إمثل  ال  شف ر لجعل حر ل  شفل هأ تت لبق إم ح   جتهلدلا

ل مكيييي  اييييليةلأج ائييييتلأ إيييي  لغتيييي  لكيييي م "عرئتهييييل بأمهييييل  كييييدئ ةلعربييييي إييييية العلوسييييوعة الما أإييييل   
أو  ،أو إيييييؤثرا  ايييييوتية ،ل  يكيييي أو تعل ،ا   يييييلن حيييييوار  ريييييق إ يييييلئة الصيييييو ، سييييواءطعييييي   ل  كلييييي 

بفكييييييري ، م الفييييييتلأ فيييييييج، وتسييييييما مسييييييخة العييييييرم ييييييتأ عيييييير   تر ييييييل؛ لتنلسيييييي  ال لييييييد اليييييي  
، غيييييية الييييييوط   بلزاتيييييي عوال، ري الوطنيييييييةكيييييي فل ب وثيكيييييي  طييييييلرتبلري اكيييييي  يييييي   الفرتبط تيييييي و  الوطنييييييية،

 
   34، ص 2008 نو راغرد ال دار ، 17العدد  ،لمترجأا  الصور المت ر ة ر ئ  دبلجة ، استراتيجيل  المداو بنور    ا لر  ع د ا  16
 ئضل    الأ  ا : العربية الفصالدبلجة  ع  مدال،  شتر: ب نظر 17
 33: لستنمل ية ا   ل ص لملجومز، إعجأ ا 18
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إدرا  إيييييل  يييييدور ئتهييييييل ، و وريصييييي ة المتلميييييي الف الميييييلدي اثحيييييدل د   ئهيييييأ أمشييييي لل حتيييييا  تسييييينا
    لمة "دوبلج".وأال الكلمة ئرمس  إ .19لل الصو "إ  إعلن إ  خ 

 :ي الدبلجةمشأ .5

لهييييييل  لأ النييييييلطقلييييييا الفييييييت أثنييييييلء المتكييييييلل إ ةغيييييي غليييييي  علييييييا حييييييواجز اللإن اسييييييتراتيجية الت    
ل  المتعيييييييددي غييييييي للو لمييييييي  ا، إ يييييييدودر هيييييييو عليييييييا جمرجميييييييل  الت تصييييييير   ا .دوائيييييييم تجلريييييييية

   تييييأ اسييييت دالهأ بممثلييييت  أ ييييل ليييي ، اا إإ لميييييل  شييييبل  التيييي اكر للنجييييوب الأاييييلتت تكيييير إليييي تف
ود و تييييي ل و  اسيييييتود و ل  ، توايييييل  بعييييي خ الأجن يييييية. خيييييلل مفييييي  الفتيييييريسييييي  ي ئييييي  الن  شيييييهر 

أاييييييييوا  ال اسييييييييت د ابييييييييدو  .لتجلرييييييييية ئيييييييي  الخييييييييلرجفييييييييلظ علييييييييا أاييييييييولهل اإلييييييييا طريكيييييييية لل  
ا.  يييي ا إيييي  شييييأمج بلغييييل  أ ؤدون   إمثلييييت   يييي  واأايييي ت  ب  تت  الأاييييلت ي الأإيييير  خييييرم أإيييير ا واعييييد 

، إميييييل  سيييييمح إري يييييية للجميييييل تر الأجن ييييييةلجل بيييييية الأسلسيييييية لمئيييييلب الأا أن   يييييلئ  عليييييا
 .هورة الجممج بلغهأ إل  كولو ئو ب علا الشلشة لهأ برؤية النجو 

  نييييتج أئييييلب ئيييي إ  ر  ييييأك   لملميييييلي وأد يييي   المت  ييييلالول ل إييييري ئيييي و لأتييييأ ت ييييوير  يييي ا اليييينهج    
لأ إه، ئهييييي  روبيييييلأو  .  لمييييي  أإري يييييلروبيييييل و أو ، ئييييي  جمييييييم أم يييييلء تميييييون بتو ييييييم أئلإهيييييأ دوليييييي 

 ال يييييية" ة"الدبلجييييي  لشيييييرالتعلتيييييق الصيييييوت  المب ل  إييييي  الأايييييوا  بلسيييييتخداب   تجيييييلرد بيييييد نيييييل
ت  ليييي الممث إنيييية اييييور ري علييييا إزاكييييدل، ولكيييي  تييييأ إحبييييلط  ليييي  بسيييي   عييييدب اويرأثنييييلء التصيييي 

لظييييييروف التجلرييييييية سييييييهل  ئيييييي  حييييييت  أن ا .أاتهأاييييييو ل ايييييي يح إييييييم شيييييي الشلشيييييية ب  علييييييا
ل بللسييييييييييل ل  الكلموميييييييييي الترجمييييييييية  ييييييييي   إدئوعييييييييية أ   كييييييييية، ئييييييييي ن طري ت يييييييييوير الدبلجييييييييية ة ضييييييييي 

لتن  الفلشيييي  ب إوسييييو  ييييل مظييييلسييييلح إيييي       ةبلجيييي خداب الد، تييييأ اسييييت والسيلسييييية. ئيييي  إ  لليييييل
يلسيييييييية سال ييييييي    إييييييي  .  جييييييييزءمللسيييييييتن ئييييييي  دور ا  الأجن يييييييية غييييييييلللفيييييييرم حظييييييير عليييييييا ال

 ؛كيييييطئييييي  إ  للييييييل ئ ةعو صييييين المدبلجييييية الم نسيييييخال ايييييدار ب  1933، سيييييمح إرسيييييوب الكوإيييييية
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 الفصل الأول   حول الترجمة والدبلجة 

23 
 

سيييييخ إدبلجييييية بلعتبلر يييييل الشييييي ل ،  يييييلن ليييييدم إسيييييبلميل م  1941عيييييلب ، إنييييي  لأسيييييبلد إملثلييييية
سيييييخ إترجمييييية م   ، إيييييم وجيييييودلشيييييلتهليييييية عليييييا شلب الأجن  تشيييييغتل الأئييييي وح بيييييج لمسييييي لوحتيييييد الما

  ر لبة شد دي.ب الأجن ية لم الأئلتخضم جمي     لم ،   ل ال لد    . ئ  ةودي للغلإ د

لأ يييييد ولوجيل السيلسييييية وا ، حتيييييث تيييييدخل الصيييييت   مشيييييأ إو يييييت آخييييير إثتييييير لل تميييييلب ئييييي    
السييييل ة ئيييي   ليييياإ "إييييلو "اييييول ر إيييي  و ت صيييي عييييد و يييي   ب  ،بشييييدي ئيييي  تو يييييم الأئييييلب الأجن ييييية

تيييييدخل  عيييييدط ب ة ئكييييي مدبلجييييي لا ةجن يييييي الأ  يييييدود إييييي  الأئيييييلبإ د، بيييييدأ عيييييرم عيييييد1949عيييييلب 
، أو  لميييييي  أعمييييييلل  إيييييي  دان شييييييتوعية أخييييييرم ثييييييت. جييييييلء إعظمهييييييأ إيييييي  بليييييي ج  إ د ولو أ يييييي 

االتيييييوب ؛النظيييييلب الصيييييتن  تكدإيييييية" إييييي    يييييللغربيييييية تعت ييييير "ا أوروبيييييل  ، ل تيييييزال الدبلجييييية جيييييزء 
إج ل.  ييييييتأ اسييييييتخدامسيييييي ر ألملميييييييل وئ، لإسييييييبلمي ،   لليييييييلإئيييييي  ي  يييييير سييييييتنمل المزدة العلإيييييي  ايييييين 

ل  الأئيييييلب مييييي  الترجميييييل  أو تو يعييييي تيييييث  لخيييييرم ح بيييييية الأو ر و دان الأ  ال لييييي ل ئييييي  ل أ ييييي بشييييي 
الأئييييييلب  .ديالمملكيييييية المت يييييي  مييييييل  ييييييو ال ييييييلل ئيييييي   ،الأجن ييييييية أاييييييغر ئيييييي  الأ ييييييلب الأولييييييا

   ة الإمجلتزية.النلطكة بلللغدان ل  ئ  ال المدبلجة بلللغة الإمجلتزية ملدري

م ئيييي  ايييينلعة اسيييي ل  و علييييا م يييي دإة تخ إسيييي  ةالدبلجيييي  ل تييييزال، جمييييةتر لإيييي  ا كثيييير تكلفييييةأ   
وي و يييي ، أدم إو ييييت الجمهييييور ئيييي  ألملميييييل ؛ل تكلفتهييييل ميييي  نمل ئيييي  ال لييييدان التيييي   م يييي  ت سييييت ال

   م يييييييي  ليييييييا الختفييييييييلء الفعليييييييي  لمئيييييييلب المترجميييييييية ئييييييي  دور السييييييييتنمل.الدبلجيييييييية إاييييييينلعة 
خييييلص بعيييي  ئرمسييييل  ئيييي  لو ييييموسويسييييرا. لكيييي  الثليييية ئيييي  النمسييييل حظيييية اتجل ييييل  إمإل

، تفضييييييل الدبلجيييييية إعظييييييأ الجميييييل ترت  و سييييييويق للميييييو علت ا ا ال عييييييلدتييييييث ل تيييييز ، ح الشييييي ء
   مس ي ل.  فمئ  حت  أن ال ل  علا الأئلب المترجمة إرت 

ئيييييييلب الأ  عشيييييييري ئضيييييييل الجمهيييييييور العربييييييي  ئييييييي  الكيييييييرن البللنسيييييييبة للعيييييييللأ العربييييييي  ئكيييييييد    
دبلجييييية عييييي   بتعيييييلدالمنتجيييييت  إليييييا ال ئيييييمد، الأإييييير الييييي   ئيييييلب المدبلجيييييةعليييييا الأالمترجمييييية 

والعد ييييد  ئيييي  ئرمسييييل حييييدثل  ميييي  سييييتمرإل أمهييييل لييييأ ت  ةب التجربيييي  ييييد وعلييييا اليييير أ إيييي  ،ئييييلبالأ
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جهييييييييزا لأر  و ييييييييلن إ  مشييييييييأ أسييييييييتود و اأ 1952ب نييييييييلن عييييييييلئيييييييي  ل   ة.إيييييييي  ال لييييييييدان الأوروبييييييييي 
 ل، لتل يييييييق بقيييييييية اليييييييدو 20جلعمليييييييية اليييييييدوبلدوا  الل إييييييية للأوبييييييي  رديإمتيييييييلج إسيييييييتو بمعيييييييدا  

ئكيييييييييد حككييييييييي  ، ةدبلجييييييييي ل  المللمسلسييييييييي   تميييييييييلعج ئ  واللثكيييييييييلبيييييييييللنظر للبعيييييييييد او لعربيييييييييية. ا
دراإل اليييييييي  أت تيييييييي ل ،سيييييييينوا  رواجييييييييل   تييييييييرا داب عييييييييدي ة المدبلجيييييييية أول  المسلسييييييييل  الم سييييييييي ي 

 العييييييرا ،ردن، لأال إثيييييي  الييييييدول عد ييييييدمسيييييي  إشييييييل دي عللييييييية ئيييييي  التر ييييييية بعييييييد ل وت كييييييق 
و لميييي   ،21ي دا بييييت  أكثيييير الأعمييييلل إشييييل ييييز  ر تييييوم ، والجزا يييير، وت تييييل إالمغييييرد، ،   يييير

 لإيييييي  عنيييييدإل  2009عيييييلب  إليييييا العربييييييةشيييييرول دبلجييييية الأئيييييلب   إ نييييي   قيييييية لت ال قي  ةا ييييي ل دا
  شييييير ة الفصييييي ا، وتولييييي  الأئيييييلب إليييييا العربيييييية   إييييي  ددبدبلجييييية عييييي  MBC MAX نيييييلي 

لمنصييييييل  ملشيييييي ة ئيييييي  الشيييييير  إتعييييييددي ا  را ييييييدي إمتييييييلج ئنيييييي  ة  يييييي  شيييييير و )للإمتييييييلج  "سييييييلإل"
  22والترجميييييية ةجيييييي الدبل عمليييييييل و  لييييييدراإ الإمتييييييلج ا إختصيييييية ئيييييي  وشييييييملل إئريقيييييييل سييييييطو الأ

ة ايييييلوالتشيييييجيم لم  بلليييييدعأ واالعربييييي  وحضييييي   لتكييييي الم   عجيييييلدا بهييييي   الخ يييييوي التييييي  ل ييييي  
 عملل الستنمل ية.دبلجة أشهر الأ

 :راحل الدبلجةإ .6

 تييييي  لال انة والبصيييييرية لجمهيييييور   تييييير ئييييي  ال ليييييدي م الميييييواد السيييييمععييييير  ةجييييي تييييييح الدبلت     
ل إيييييييل ، و متيييييييلج الأايييييييل لإئييييييي  الأداء ا لم ئنييييييي    دون مفييييييي  لغييييييية ت يييييييدث ئتهيييييييل المشيييييييل  للبييييييي 
جلسييييل  الدبلجييييية ئيييي    م ييييي  إب ييييلء سييييرعة الفتيييييد و  رجمييييية ئييييتلأ أجن يييي .تسييييتخدب الدبلجيييية لت 

    عميييييل لتيييييق الصيييييوت  الييييي التع لتع تييييير بلغييييية أخيييييرم بتنميييييل  تعيييييت  عليييييا إمثييييي لسيييييتيعلد ال
 و تيييييد  الفإنييييية الصيييييو  إيييييم التو تييييي  وإزا  ضيييييغط عليييييا أن لفتيييييد و لتعلتيييييق الصيييييوت  لعليييييا ا

 
 127 :لعرب ئ  الوط  ا ل متنلكسلن، السا  : ر نظ 20
  aa.com 2019موئم ر  15 إل )تكرير ر الدرا تصد   للميل ئة عر يل الثلميت  .. ل دن إشإلتو  700 بيي 21

22 http://samamediagroup.com/ar/about/ 

https://www.aa.com.tr/ar/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D9%82%D8%A7%D8%B1%D9%8A%D8%B1/-%D8%A8%D9%80%D9%80-700-%D9%85%D9%84%D9%8A%D9%88%D9%86-%D9%85%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%AB%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A9-%D8%B9%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%8A%D8%A7-%D9%81%D9%8A-%D8%AA%D8%B5%D8%AF%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%AF%D8%B1%D8%A7%D9%85%D8%A7-%D8%AA%D9%82%D8%B1%D9%8A%D8%B1/1646274
http://samamediagroup.com/ar/about/
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والأئعييييييلل وحتييييييا لمت ييييييدث  يييييية وإزاإنتهييييييل لتتنلسيييييي  إييييييم شييييييفل  االدبلجيييييية بعنل و تيييييي تأ ت وييييييي 
ل للغل ة وإش  ل     ون   لأ لكت التنغي   .23إشل دي الفتلأ  تت ل عندوا   

لعمل  ا جاعوبة ع  إمتل ، ل تكل  حل أسلسيةلل ثلثة إراإ  خ  ةتتأ عملية الدبلج     

 ل : الأا

 جمة:ة التر إرحل .أ

 جد يييييدي لتتنلسييييي  إيييييم طيييييول الجملييييية ئييييي ج بلللغيييية البأكملييييي  لالعمييييي  ميييييك تلبييييية ي تييييتأ إعيييييلد   
العربيييييييية  ا، إثيييييييل الدبلجييييييية إلييييييي تت إيييييييرحلعليييييييا  .  م ييييييي  أن تيييييييتأ الترجميييييييةاللغييييييية الأايييييييلية

لغييييية لل، ثييييأ إعييييلدي  تلبتييييج ب ة الفصيييي اة العربييييي للغييييي إلييييا ا كن ترجميييية اليييي  تعييييت  أ  ، علإيييييةال
 يييييي  الأول ريييييييق الف مييييييةإه ،يكت ئيييييير  أو  واحييييييد ئريييييييقعملييييييية هيييييي   الب   كييييييوب، و ييييييد  و ييييييةن ملا

كييييل   بن يييييق الثييييلم ، ويكييييوب الفر ع لؤ ييييل للفريييييق الثييييلم علييييا الفتييييد و وإ  هلتييييتأ و ييييعل ،جمييييةالتر 
، ل فحر يييييية الشيييييي  ييييييرد إلييييييا لأا، إييييييم إراعييييييلي اختيييييييلر الكلميييييية ليييييينك إلييييييا اللغيييييية المن و ييييييةا

 .جملةأو    وو    ل  لمة

 

 لتسجتل: ا ةإرحل  . د

 كيييييييل   ، ولمرحلييييييية ييييييي   الئييييييي   ةجييييييي بلاء الدو خ ييييييير أ ثليييييييت  الم تيييييييرئت م يييييييتأ اسيييييييتخداب الم   
ئييييي   ل دشييييي الم   لثتييييي تمالممثيييييل  عتيييييد ، لأن التمثتيييييلعييييي  ة أ ميييييية وايييييعوب  التسيييييجتل الصيييييوت 

 ج.صوت ر ع  المو ت ب ت ع  لتتم   إ  الت ،  الستود و 

 

 ل:ست داجة والإرحلة المعلل .  
 

23 To see https://www.thevoicerealm.com/blog/two-sides-to-one-coin-voiceover-and-dubbing/ 

https://www.thevoicerealm.com/blog/two-sides-to-one-coin-voiceover-and-dubbing/


 الفصل الأول   حول الترجمة والدبلجة 

26 
 

م عييييلدي و يييي ب  الخ تيييير  كييييوب ث، حتيييي النهل ييييية إيييي  الدبلجييييةراحييييل لماتييييتأ  يييي   العملييييية ئيييي     
، (Automatic Dialogue Replacement ADR)دالج واسييييت   المسييييجل الصييييو 
يكييييوب التكنتييييون بضييييبط حر يييية و  ،لأاييييوا م ا د ليييية وجمييييي المييييؤثرا  الصييييوتية ال إلييييا إ ييييلئة

ل إثييييل دو ليييي . جييييد ر بلليييي  ر أن بعيييي  اتييييقل د بشيييي  ديالجد يييي  اللغيييية  الن ييييق ئيييي الشييييفل  إييييم 
تصيييييير  ل ا ،  ميييييي هييييييلت د ييييييدي علوات ل ج أايييييي  ة وو ييييييع لأاييييييلي اا  المجيييييير احتفظيييييي  بللأاييييييو 

 الشخصيل  ئ  العمل.ل  الدبلجة علا اوتت  ر أ  ثري  بع  عملي 

 

 :جةللدبب بعملية اسبلد القيلأ .7

 : هلن سية م  ر إ لسلعدي عواإل أ لجأ شر ة الإمتلج إلا الدبلجة ت     

   :  إ  الأعمللإمتلج مول إعت   تع  .أ

ل إيييييل  يييييتأ اسييييييتخداب الدبلجييييية    اإ  المتييييييز  يرو التصييييي  تيييييي  تنشيييييأ إييييي تيييييود اللعيييييلج الع  للبييييي 
لتصيييييوير الفوتيييييو رائ  .  يييييد   يييييون وا  الممثليييييت  ئييييي  و ييييي  واحيييييد إيييييم ااييييي  يييييتأ تسيييييجتل أ)

دم أو ميييي لشيييي ل إتييييزاإ   تيييير وا ييييح أو  تيييير إسييييمول ئيييي  لك يييية بعتييييدي ال ب ال ييييوار المسييييج 
إخفييييييلء  د   ييييييون إيييييي  المسييييييت تلو  يييييي أ ،خلفيييييييةوييييييية  تيييييير إكصييييييودي ئيييييي  الة ج حر يييييي بسيييييي   

ح الدبلجيييييية مل وا ييييييح. تسيييييي ت  بشيييييي الممثليييييي   اط أاييييييو للتكييييييل فيييييي  مييييييل   ب  وئييييييون  رييييييي ر إي 
التييييي   ليييييةالظييييروف الفع حييييوار عييييلل  الجيييييودي بغيييي  النظيييير عيييي للمخييييرج بلل صييييول علييييا 

ل لإ يييييلئة سيييييتخدب الدبلجيييييةكلمييييي  إوجيييييودي أثنيييييلء التصيييييوير. ت   ا  ايييييوتية إليييييا ثر إيييييؤ  أ ضييييي 
ل ئييييييييي  الم ليم ييييييييي  اسيييييييييتخداإه، و  ايييييييييلإسيييييييييلر الصيييييييييو  الأ  ةوسييييييييييقي رحيل  المسييييييييي أ ضييييييييي 

 .24 نية علا الكلإتراأ مثل ال    ؤد   لمل  لءر إ  كثر  ألست دال او 

 
24 Britannica, T. Editors of Encyclopaedia. "dubbing" Encyclopedia Britannica, July 20, 1998. 

https://www.britannica.com/technology/dubbing-cinema   

https://www.britannica.com/technology/dubbing-cinema
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 ل تصلد : الجلم  ا  . د

، الأايييييل  متيييييلجلأحييييييلن أكثييييير إييييي  الإعييييي  ائييييي  ب  ربحلر  إييييي  عميييييل تجييييي    ييييي  دبلجيييييةال   
، وبييييييدأ  الشيييييير ة يييييية  الرب  روتييييييج  لج بعيييييد أن بليييييي ايييييي أ  السيييييتنمل   إيييييي  لالعميييييي  ئتيييييتأ شييييييراء

ئيييي   .يول إيييير عر ييييج لأتييييأ  إلنييييد ييييلن عليييييج ع مييييلإ لفيييية أ ييييلعر وتكسيييي ئيييي  تسييييويكج ب  لمنتجيييةا
بلجييييييية إليييييييا تمتيييييييل شييييييير ل  الد، و ور العميييييييللعليييييييا أجييييييي تكلفييييييية اليييييييدوبلج كتصييييييير ت م  ييييييي الوا

، بعييييييد تكلفيييييية ل، إمييييييل  جعييييييل الوظيفيييييية أ يييييي لهيييييي   المهميييييية خلايييييية ود و ل اسييييييت  تخصيييييييك
متييييييلج  سيييييأ الإ بللإ يييييلئة إليييييا  يييييدري ؛كتلبييييية والت ريييييييرلا ،الإ يييييلءي ،الإخيييييراجتر تكلفييييية تيييييوئ
  لن واحد.إصر العمل ئ     ح ، بسءي فل  ثرأك  ت  أ بش لال  علا

 الجلم  الثكلئ :   .  

بعييييييد  دراإ  النييييييلتج تيييييير اليييييي التع، إيييييي  خييييييلل أخييييييرم ثكلئيييييية  ئهييييييألعد الدبلجيييييية علييييييا تسيييييي    
، ئييييييي  لفيييييييةت خ إإيييييييدارس إشيييييييل دي خيييييييلل   إييييييي  ون تكنتييييييي  جنتهيييييييل ال ، والفوا يييييييد التييييييي الدبلجييييييية

 ، ئكيييييييدالعربييييييي لأ للعييييييي ل إليييييييخ. بللنسيييييييبة واليييييييد  ور ...، ةبييييييي ، و ييييييي ل  الكتلالإخيييييييراج والتمثتيييييييل
لجييييية عييييي  طرييييييق دب اللهجييييية السيييييورية  ، إثيييييلئييييي  امتشيييييلر لهجيييييل  إعتنييييية جيييييةلالدب  سيييييل م 

صييييييية إييييييي  إن   لر هوأشييييييي  دبلجييييييية أئيييييييلب الكرتيييييييون ب ، واللهجييييييية المصيييييييرية ة يييييييي التر   لمسلسيييييييلا
ت نتصيييييي إ ييييييد بييييييدأ  دبلجيييييية أئلإهييييييل إلييييييا العربييييييية ئيييييي   " د زميييييي " لميييييي  و ، "د زميييييي   واليييييي "

، 1937إمتيييييلج عيييييلب   زاب السيييييبعة" إييييي لأ ييييي ا ييييي  واو و أ "سييييين تل، و لييييي  بدبلجييييية ئييييي السيييييبعتنيل 
 .25إصر ول نلن ئ  ئ  السنوا  التلليةعملل المدبلجة بللفص ا  ثأ توال  الأ
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 واعها: نأالدرامية، تاريخها و  عمالالأ •

التلفيييييل   شيييييةلشة التييييي  واك ييييي  ظهيييييور ول إييييي  الأميييييوال الفنيييييي  نييييي  عت ييييير اليييييدراإل التلفزيومييييييةت     
 يييييي  مييييييول إيييييي  النصييييييوص و  ،لهييييييل لشخصيييييييل مثتييييييل اع يييييير ت  إييييييل و  صييييييةروا يييييية أ ردلتسيييييي 

عييييييد الييييييدراإل ، وت  ة إيييييي  خييييييلل ال ييييييوار والأحييييييداث صيييييي   نييييييتج الأدبيييييي م   ييييييرو  ال الأدبييييييية أ يييييي 
   الستنمل أو التلفزيون.لعل  لمسرح،  لب لتعرم أإلب المشل د   سواء 

ل عييييي  أ  عيييييرم ت  دراإييييي  ختليييييت أ  عميييييل      ا العميييييلأن  ييييي وم  آخييييير حتيييييث فزيييييي لتملإييييي 
ي أ  عميييييييل تسيييييييتغر  المعللجييييييية الأوليييييييية لفكييييييير  د، و ييييييي ليييييييت وب ثيييييييجل المؤ ليييييييا خييييييييلع تميييييييد ع

الجواميييييي  النفسييييييية و  لب حسيييييي  النييييييول والأئكييييييلر  الأحيييييييلن أكثيييييير إيييييي  عيييييي بعيييييي  دراإيييييي  ئيييييي 
شخصيييييييل   تييييييو  علييييييات   شييييييل د يييييي   المعللجيييييية إلييييييا إ ترجمييييييةد  ليييييي  بعيييييي  أ،  ييييييت للكلتيييييي 

كيييييل لييييينف  لوعليييييأ ا  نفسييييي ال تر تييييي  لتيييييل ال،  يييييتأ ت لطتهلبسييييي   ، إهميييييل  لمييييي وأحيييييداث وحيييييوار
لنك ييييييييية وا تضيييييييييم  أد  التفلايييييييييتللل الإمشيييييييييلءا  الدراإيييييييييية التييييييييي  ت خييييييييي شخصيييييييييية إييييييييي  

، ييييييييييةاإث الدر ادإثيييييييييل الأحييييييييي الر يسيييييييييية لكتلبييييييييية السيييييييييتنلريو والنكيييييييييلط الر يسيييييييييية  الأكلد ميييييييييية
بييييدور  حسيييي  ج مخيييير ل ييييل ايييييتأ تغتتر ييييل إيييي     و  ، المفلجييييأي ... ييييةر ، المفل، التشييييويقكييييلدلم ا

 علا المخرج.لمؤلت عرم ا    ل  لجعمود رؤيتج وأسل

 

 :فهوب الدراإلإ .1

بللتوملمييييييية   spaua)ل إشييييييتكة إيييييي  الفعييييييل الأايييييي كلميييييية  وملمييييييية "     يييييي دراإييييييل) لميييييية    
 .26"بة المسيييييرحعليييييا خشييييي   ييييييلي أو الء ئييييي  سيييييوا ثأو حيييييد  عميييييل عميييييل. ئهييييي  أبمعنيييييا ا 

 ، أو ا تصيييييوير ال ييييييليلييييي إ،  هيييييدف رثييييي لن و اأإييييي  الشيييييعر   ل تر تييييي أدبييييييل عليييييا أمهييييي  فعييييير  ت  و 

 
 35، ص ري ب ، الكللعر الفكر ا  دار فزيون،والتلاد و  الر  لء الدراإ  ئ ل ناعدل  ر ل،  26
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إيييييي  راعل  والعواطييييييت ل تن ييييييو  علييييييا الصيييييي إيييييي الكصيييييية التيييييي  عييييييلدي رد و سيييييي أ ،الشخصييييييية
   داء المسرح .لم وار المصمأدث وال  خلل ال  

  إالكيييييرن الخيييييل يخهيييييل إليييييا عيييييود تلر  المسيييييرحية. راإل  ييييي  شييييي ل إييييي  أشييييي لل الفنيييييون اليييييد   
ل إيييي  التومييييلن. الشيييي ل  ييييل المييييتلد تك إييييم و ، مسييييرحإشييييتق إيييي  جيييي ور اللل  للييييدراإل ال يييي  ريبيييي 
، تغتيييييير و ييييييعهأ وإيييييي  علييييييا خشييييييبة المسييييييرح تييييييأ عر ييييييج علييييييا شلشييييييل  إييييييرور الو يييييي 

       .التلفزيون 

و ، أحيييييييداثملال ر ييييييية الداخليييييييية "عليييييييا أميييييييج  أ ضيييييييل م ييييييي  تعرييييييييف ال يييييييدث اليييييييدراإ       
 ييييييية لهيييييي   نهللوعتنييييييج ئكييييييط، ثييييييأ الم صييييييلة اج  ميييييي أ  تفييييييرج ب م  ال ل ر يييييية الداخلييييييية لمييييييل  تلبعييييييجا
ن ن وإ ييييييل، ئييييي   إيييييل لإيييييم لوا يييييم إعيييييت إل ت ييييير اليييييدرائتع ؛27"معييييير آخييييير ال ييييية ئييييي  ر   ال

 السيلسييييييةو  ال تصيييييلد ة، ولثكلئييييية أإييييية وإشييييي لتهل علميييييلي شيييييع يةجملعيييييية وإلب ت ، لآإعتنييييي 
   العصور.   إوالد نية ئ  عصر 

 

 : الدراإل شأيم .2

،  التوميييييلم  صيييييرإليييييا الع ودعييييي     لإدراتيييييلريخ الييييي  أن مراجيييييم إليييييالائييييي   راءالآ ظيييييأعود إتعييييي     
ل بللمسيييييرح و يييييلن لهييييي  سيييييوسمييييي  عبيييييلدي د ومي إل  لدعنييييي  ر الأك ييييير عليييييا تيييييأثت ل الأكثييييير ارتبلطييييي 

ل  ، حتيييييييث تضيييييييمن  احتفللتهيييييييل العد يييييييد إييييييي  حر يييييييل  الأداء.ت يييييييور المسيييييييرح ولكييييييي  أ ضييييييي 
ل ئييييييي  شييييييي ل حي أ، والتييييييي   يييييييتأ التع تييييييير عنهيييييييل  ضيييييييةر المتنلعلالمشييييييي   هل ور تصييييييي   سييييييير لمييييييي 
ل بمث و ل ؛ل  عللييييييية يييييي   إتييييييد ل"، لكو هييييييل الملهييييييلي "ا  إن مشييييييأ التيييييي ال يييييي ور  لبييييييةميييييي  أ ضيييييي 

 يييييي ور ال ت  و لميييييي  أ ضييييييل بمثلبييييييةبللشيييييي وم والأميييييي  إصيييييي ود وتييييييلري  أخييييييرم ب ييييييزن عمتييييييق 

 
 43، صير الكل ، لد للكت ة المصرية  الهت  ،إ الدرا ء  نلالع د العزيز حمودي،  27
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لممثيييييل الثيييييلم  إميييييل ا وسأسخليسييييي  فو يييييد أ يييييل ؛28د ل""التراجتييييي  التييييي  مشيييييأ  إنهيييييل المأسيييييلي
عيييييد وي   ةرحي لمسييييي ئييييي  ايسيييييية لر  ا  وجعيييييل لل يييييوار الم لمييييية لعمييييي ج الالإمشيييييلد  ييييييةمل إييييي    لييييي  

وأدخيييييل  رعل .  الضيييييلة و ييييي ئكتييييي  اول إسيييييرحي  عصيييييرلد ئييييي   لييييي  التييييي  إييييي  أ يييييأ الك   دواحييييي 
 ثيييييةإليييييا ثل النيييييلطكت  ليييييت المرسيييييوإة إليييييا المسيييييرح ورئيييييم عيييييدد الممث سيييييوئو لي  المنيييييلظر 

   .29ةحي ر أ أكثر إ  دور ئ  المساحد إنهد   ل و ؤ    علا أن 

لمتون عليييييا لروإييييي ا  لإ  سييييي  .لتوميييييلم للمسيييييرح ا دا  كلتييييي ت   تعت ييييير ، ئكلمييييي نالروإيييييل عنيييييدأإيييييل    
، علتهييييييل الييييييزإ  لقييييييية التيييييي  عفيييييي   الإ ري حيييييييلء بعيييييي  المل يييييي لإوا ب    يييييي و  ،دد الإ ريكيييييي الأ

د يمييييييل بعيييييي وبييييييية فور لألي انكل" ئيييييي   تلبيييييية المأسييييييلي و ييييييلن لييييييج الأثيييييير ئيييييي  المأسيييييي وشييييييلر  "سيييييي 
 أددعنيييييد أ  ييييي ل راإد لمييييي  الييييي و  ؛30دالنيييييول الجتييييي إييييي  عيييييد ت  ل ليييييأ مهييييي أ ة الإمجلتزيييييية، إلوخلاييييي 

      .ملد علا أ  مكعت كلن الأداء ارتجلل دون الئالمسرح  علاأإل   ،كرأ   

ئيييييي  أوروبييييييل،  تيييييي  "ش سيييييي تر" العد ييييييد إيييييي  المسييييييرحيل  المأسييييييلوية وبييييييدأ  علييييييا  ييييييد     
ن را ألء إمكلتييييييي دبييييييي ألسيييييييلبم عشييييييير، واسيييييييت لل   الكيييييييرن اإمكلتيييييييرا ئييييييي  المأسيييييييلي الإبداعيييييييية ئييييييي 

لء إيييييي    وتييييييأ امشييييي  ،لهيييييأ ئيييييي  ئرمسييييي  إل    تسييييييي ر عليييييا التييييي   ميييييوا اليييييروح الأكلد مييييييية ك
إفصيييييل ئييييي   ييييي   الأختيييييري وعيييييرف بللمييييي    التبيييييلع  الكلسيييييي    صيييييور مميييييل ج بشيييييرية 

حييييييييدي و ب ل شخصيييييييييل  إعتنيييييييية، وا تمييييييييوا أن   ييييييييون لكييييييييل إأسييييييييلي إغييييييييزم خلكيييييييي  وتمتييييييييز  
  .لن والعمللن والم الزإ

منيييييم ليييييأ    خيييييرم، لكييييي   ييييي االأ رد  ميييييل ت يييييور  ئييييي  الأإيييييأعنيييييد العييييي  اليييييدراإل ور ييييي ليييييأ تت    
دد المسييييييرح . ئفيييييي  أ ييييييلب العييييييرد الشييييييهتري ئيييييي  العصيييييير الجييييييل ل ، د أاييييييول الأإيييييي  تعييييييد

عر خلايييية ئيييي  إجييييلل الفنييييون عيييي  الأحييييداث التلريخييييية، وسييييجل عييييلدا  العييييرد  ر الشيييي   ع يييي 

 
   16ة  فا   تلبة الدراإل، إلا ئ   إدخل  ، لنلدلعلدل ا نظر  28
 ب1953الكل ري ،  لمصرية ا  إ تبة النهضة ، ئ  الشعرأرس و طللي ،   29
  ندرية سالرب ، كر العدار الف ،هلخهل وأاولري هل وتل، مشأترحيةالمس ،  سو نعمر ال 30
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لطتر والأد ييييييييييلن ل  والأسيييييييييي اميييييييييي و افيييييييييييل والنبلتييييييييييل  وال ت ل  الجغر ر أ، و يييييييييي لكيييييييييي وأد ييييييييييلمهأ وأئ
 .زيري العربيةالج   والأانلب ئ  شبج

 

 

   :راإلال الد أمو  .3

اليييييدراإ  عليييييا  كلتييييي     تر يييييج الالقيمييييية الر يسيييييية لأ  عميييييل دراإييييي  ئييييي  الأثييييير الييييي  تكمييييي 
وإيييييل  و الميييييزاجأ ا ئ يييييل  وئكيييييل لل ب ييييية الدراإييييييةد تيييييأ تصييييينيفهل إلييييي ، و ييييي تلكييييي شيييييل د أو الم  لم  ا

  ر البشييييييي  تيييييييول لولييييييية اسيييييييتغلل الم  إو  يةسيييييييلم إم سيييييييل  سلح  يم أن تتر يييييييج ئتنيييييييل إييييييي  اتسيييييييت 
: أ يييييأ أشييييي لل اليييييدراإلالضييييي   أو الب يييييلء. وإييييي   قعييييي  طريييييي سيييييواء  عيييييةليييييا المت لعثيييييور عل

 لمهزلة.دراإل واتد ل، المتلو التراجتد ل، الكوإ

 

  المأسلي:  Tragedy) راجتد ل الت .أ

  دلشييييي مصيييييور بعييييي  الت   يييييد  ،لإييييية ت  أكثييييير و  إأسيييييل  يييييولو إ لييييياإ   دراإيييييل تت ييييير   ييييي    
 ةة ب ريكييييييي البشيييييييري علميييييييلي ة أو المثييييييي ر لكل  أو او المييييييي  لإثييييييي  ،للإمسيييييييلمية ظلميييييييةوالم  سييييييية لال س  

لأن الشخصييييييل  ئييييي  المسيييييرحية ، ، ئنيييييلدرا  إيييييل تكيييييون المأسيييييلي مهل ييييية سيييييعتديتثتييييير التفكتييييير
ية و ليل  إأسيييي صيييي خ الروا يييية إثكليييية بش ،، إثييييل  لإليييي  لش سيييي ترال ييييزن تعييييي  ئيييي  جييييو إيييي  
  إييييييييي هل تمد إو يييييييييوعلت وتسييييييييي ل يييييييييؤس تيييييييييل ابتمث جتيييييييييد  رات تعنييييييييي  الو  .تختفييييييييي  ئييييييييي  النهل ييييييييية

ئعييييييل تييييييلب   ....إ لكييييييلي" بأمهييييييل أرسيييييي و  ئهييييييلعر  .  شييييييهوري لل المأو الرجيييييي   و لمليييييي إرا  الإغييييي 
لخيييييييتلف ... تختليييييييت وئكيييييييل  يت م تيييييييل لهيييييييل طيييييييول إعليييييييوب بلغييييييية إيييييييزودي بيييييييألوان إييييييي  التيييييييز 

ون ل عيييييييي  طريييييييييق ال  ل يييييييية  فعليييييييي  أشييييييييخلص  ييييييييد  الأجييييييييزاء و يييييييي   الم لكييييييييلي تييييييييتأ عليييييييي 
لل  المفعييييي     ييييي  ت هتييييير إييييي ال الييييي اد  لشيييييفكة ئتيييييؤ  الخيييييوف واطفت  وتثتييييير عيييييل صيييييككوال
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زودي بييييألوان التييييزيت  تليييي  التيييي  ئتهييييل إ كييييلل ول يييي  ومشييييتد وأ صييييد بكييييول  ميييي بلللغيييية الأ صييييد و 
 ت بمجييييييييرد اسييييييييتخداب الييييييييو ن   الأجييييييييزاء تؤليييييييي  تلف الأجييييييييزاء أن بعيييييييي تختلييييييييت وئكييييييييل  لخيييييييي 

 .31"ب النشتدداخر بلستخ وبعضهل الآ

شييييييخلص أ تنييييييلول خ ييييييرا      ليييييي ل اإالييييييدرا مييييييول إيييييي " أمهييييييل عليييييياأ ضييييييل عريفهييييييل ت   ويم يييييي    
   الخ ييييييرا   جيييييير  تصييييييور ل إيييييي  ،  يييييي   الخييييييوف والشييييييفكةإيييييي هأ إزيجييييييل لكيييييية تخييييييت تيييييير طري تث 

 إراديخلرجيييييية عييييييي  آخييييييري ، ئييييييي  ظييييييروف ملحييييييية عل ييييييل   ييييييؤلء الأشيييييييخلص بأشييييييخلص 
تعرا ييييييييل اس ورغبييييييييل  أو  إمسييييييييلميةد  إشييييييييلعر راجتيييييييي ل الت ا ر ، و ييييييييد  تضييييييييم  الصيييييييي المسييييييييلن

لنسييييييبة لتتهييييييل ب إ  حتمتيييييي  الييييييدراللتيييييي   تصييييييور الكوا ،ةييييييي ال  يع تييييييرو  أة ال  يعييييييي  للكييييييوم 
ول الشيييييفكة والخيييييوف التييييي  تثتر يييييل التراجتيييييد ل عليييييا رأ  الكلتييييي  ، ويتو يييييت مييييي لي البشيييييريةيييييي لل  

أو   يعييييييل  ظيييييري طجهييييية م و  إييييي ا  يييييلن  لييييي  العيييييللأ ، وإيييييل إ ال  يعييييية البشيييييرية ئييييي  العيييييللأئييييي  
 .32"روحلميل  

 

 الملهلي:  Comedy) تد ل وإكال . د

  وإيييييوسك)إنهييييل  ولالأ ،   لفظييييت ر بيييية إييييي إة ييييي  وملم ي إييييي   لميييية  خو إييييأ" د إتيييي  لميييية  و    
 ) نييييلء . نييييل )أو    وإع، والثييييلم  إنهييييل كلييييةطلييييق علييييا التنييييز  بعييييد الأ  ، ثييييأ أ  كليييية عنييييل  )أ  إو 

ل  السييييخرية  ييييلن  جيييير  ئيييي  فيييي إيييي  ح مييييول  لايييي الأ ح ئيييي ايييي ل ا الراد بهيييي ولكييييد  ييييلن  يييي  
 بهييييييي   ن  تفليييييييو الم و يييييييلن، الن تييييييي  ليييييييجإ وس وميسيييييييت د دعييييييييلأللحتفيييييييلل ب ، ن و يييييييواحتهلميييييييدلا

 والكوإتييييييد ل .33"ون فيشييييييربون ويغنييييييون وير صيييييي  ،الجتملعييييييية دإيييييي  الكتييييييو   ت للييييييون  يييييييلدالأع 
يييييج فر تكييييون النهل يييية سييييعتدي وإ هجيييية. بللإ ييييلئة إلييييا الت مييييول إيييي  الييييدراإل ئيييي  الأدد حتييييث 

 
 113ص 1985 ، لمعلرف دار ا ي،ر  الكل  إية،الدرال   لمص ل اإبراهيأ حملدي)د : إعجأ  31
 44، ص43ص ، ال نلء الدراإ ل، عدل  ر  32
 245صترجمة حس  عون،  ، ئنسن    ، الأدبية  ل الأموا مظرية  33
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لضييييي   خيييييلل اإييييي  الفكل ييييية ل إليييييا إثيييييلري ضييييي    ، تهيييييدف الكصيييييك المصيييييوري أالجمهيييييور ئييييي 
كسيييييييأ الكوإتييييييد ل ت م يييييي     إ   ،مييييييلن الكد مييييييةالتو ئيييييي   يييييييةالهزليل  المسييييييرح مشييييييأ  و  د.  دلشيييييي ا

. والمهزلييييية الأخلقييييية والكوإتييييد ل والسييييخرية الهجييييلء إثيييييل ،الفرعييييية الأمييييوال إيييي  العد ييييد إلييييا
إييييييية عل    واجههيييييييللتييييييي اشيييييييل عة ال المشييييييي ل  إيييييييم العر يييييييية د لتييييييي إو الك تتعلإيييييييل إيييييييل عيييييييلدي  
 النلس.

لييييا مهل يييية ن إ صييييلو  إييييل وعييييلدي ،هييييورمج ال إ يييي ل   ييييو والكوإتييييد ل  بلالأئيييي  الهييييدف إيييي    
 علد ييييييية  تييييييير إوا يييييييت ئييييييي  الشخصييييييييل  و يييييييم إ لولييييييية إليييييييا. تمتيييييييل الكوإتيييييييد ل عتديسييييييي 

ل تن  ييييييق  ثلييييييت   إملنيييييي  ، و لل تمييييييلب إثتييييييري وأشيييييييلء للئعيييييي أ بييييييردود لقيييييييلبا علييييييا وحملهييييييأ
 الييييييييي إ الهجيييييييييلء إييييييييي  لضييييييييي    أ تيييييييييد لالكوإ تنتكيييييييييل أن م ييييييييي ي و . ر الكوإتد يييييييييةوادعليييييييييتهأ إل الأ

 .   ةدج ال مي  االمو 

   الدراإل الموسيقية: Melodramaتلودراإل )لما .  

 ،أو بعيييييد واحيييييدإطيييييلر واحيييييد  لهيييييلل تصيييييور شخصييييييل   لسيييييي ية دراإيييييل إبيييييلل  ئتهييييي  ييييي     
إييييييل تكييييييون  لبيييييي  ة و للت إثتييييييري وروإلمسييييييي إوا يييييي  إييييييل إييييييملعإثييييييل الب ييييييل أو الشييييييرير اليييييي    ت 

ودراإيييييل أحيييييداث ل ل  المت يق. تتضيييييمالييييي عر والتشيييييو  ريلثييييي لإ مةإصيييييم  و ييييي  ، ة بللمخيييييلطرإ فوئييييي 
لختييييير بيييييت  ا ل ايييييراعو  ايييييعوبل ئييييي  ب يييييل الروا ييييية  ضيييييم إيييييل ، فلجيييييأيمتسييييي   التيييييوتر وال

  نته  بلمتصلر الختر.   والشر  مر ع ر العمل ال  

، وتعنيييييي  ة" بللتوملمييييييية أ نييييييي لييييييو ت ، وتعنيييييي   لميييييية "إ " إيييييي  جييييييزأ  إييييييلرادو تتكيييييون  لميييييية "إتل   
 لح ئييييي  أوا يييييل الكيييييرن التلسيييييم صييييي اب الماسيييييتخددأ بييييي  ؛ش اليييييوا ع معيييييللال عييييي كلمييييية "دراإيييييل" ئ

و عييييية وروإلمسيييييية ئييييي  تييييير إت ، إيييييم حلكيييييل   بعيييييد امتشيييييلر ميييييول جد يييييد إييييي  المسيييييرح ،عشييييير
 ييييييييلء الجمهييييييييور إر  علييييييييا ، المتلودراإييييييييل إ نيييييييييةئيييييييي  الفييييييييتلأ ؛الموسيييييييييكاسيييييييييل  الأ نييييييييية و 

   ضت ة.إة  كي  ر ب تكد أ  ضل ل  ومية  خمة  ل  ة إشلعر  إ  خل للبللمشلعر وإغ
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للمتلودراإييييييل الفرمسييييييية    ييييييو الرا ييييييد والييييييداعأ الر يسيييييي  "ي ور ر   بي سييييييت جتل يييييير  د" ييييييلن    
امتشييييير  المتلودراإيييييل ئييييي  ، بموسييييييكل ل و نل هيييييل وتأثتراتهيييييل الرا عييييية ئييييي  الكيييييرن الثيييييلإ  عشييييير

لعتبييييييلر  وسيييييييل بهيييييي ا الأإيييييير ب   ر ئيييييي   ورح يييييي  السييييييل ل ؛سييييييرح الأوروبيييييي ملجميييييييم أم ييييييلء ا
تزا ييييد للمسييييرح ئيييي  أوا ييييل مللت ييييور اإييييم الكيييي   ثيييير خ ييييوري. ل أكلضيييي   عيييي   صييييرف المتبييييل 

تيييييأ إحييييييلء وسيييييخرية الإ ميييييلءا  و  ،ة المتلودراإيييييل المسيييييرحية، تراجعييييي  شيييييع ي شيييييري عالكيييييرن ال
ل  ل د العلطفيييييييييية والشخصيييييييييي شييييييييي مالم يييييييييلردا  الدراإيييييييييية والإ يييييييييلئة إليييييييييا هيييييييييل بيييييييييلل  ئت الم  
ا ج  لاإييييييي ودر شييييييي ل المتلت   ؛لمسييييييت تلةوالموا يييييييت ا ة البسيييييييي ة   سيييييي الم ا إييييييي  جييييييزء  اليييييييدراإل تيييييييد 
 .34المعلاري  ةومي لفزي الت 

 
 

 
34 To see Britannica, T. Editors of Encyclopaedia. "melodrama" Encyclopedia Britannica, January 31, 2019. 

https://www.britannica.com/art/melodrama 

https://www.britannica.com/art/melodrama
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 دراإل الهزلية:ل  اFarceفلرس )ال  . ث

الم شييييييوي  وتعنيييييي  المسييييييرحيةكلميييييية التوملمييييييية "أمييييييل أحشييييييو"  لميييييية "ئييييييلرس" إشييييييتكة إيييييي  ال   
أسلسييييييهل المبللغيييييية ئيييييي   يييييييةللكييييييل عمييييييل أو روا يييييية  ز المصيييييي لح  سييييييتعمل  يييييي ابللفكل يييييية وي  

 يييييدث إو ييييي  ميييييول  تلئهييييية.ة أو اليصييييي رخ مهزلييييية الا المسييييي ت و  ، دشيييييلصيييييوير الأحيييييداث والم  ت 
إييييل بييييت   المل يييي  وإيييي  خللييييج تييييأ الييييدإج سييييعتنل  الكييييرن ت ئيييي    ظهيييير  ،إيييي  أمييييوال الييييدراإل

العميييييل،  ميييييل أن  ادراإ   يييييو المتفيييييو  دا ميييييل ئييييي   ييييي اليييييدراإل والكوإتيييييد ل لكييييي  العنصييييير الييييي 
  لج  ل د.   تر ط يعية وسلو هللل  عئالشخصيل  والأ

ل إيييييييي  و ، و ييييييييو ميييييييي ئةوالسييييييييخللتهريج بييييييييلة يل  إلت يييييييي ر شخصيييييييي و ضيييييييي ب  العييييييييرم  تمتييييييييز    
ا لئتهييييييييي  إبيييييييييلل  الشخصييييييييييل  تكيييييييييون  و يييييييييد ،ئتهيييييييييل بيييييييييلل مال أو  السيييييييييخيفةالكوإتيييييييييد ل   ،عميييييييييد 

لتليييييية المل ييييييية كلا تهر بصييييييوري   تييييييري ئيييييي  السيييييينوا شيييييي ا ييييييد و  .الدعلبيييييية روح إييييييم تهريجيييييييةو 
   .هلة خللالمشل د الكوإتد    لأئلب الدراإية ت مل بع ا  أوأاب   إعظ

 

 :كرتجراإ  وئلدا ول العملإو  .4

وجهييييية النظييييير الخلاييييية  الفكيييييري ت يييييرعوت  إيييييل  يييييدور حوليييييج العميييييل اليييييدراإ   و المو يييييول  ييييي    
 ت الييييييرابط الموحييييييد بيييييي  أ  اإ الهييييييدف المكصييييييود إيييييي  العمييييييل الييييييدر ، أو لييييييتؤ أو الم  تيييييي بللكل

 .وم التلفزي عنلار العمل الدراإ  بت      م لتجلالق  خ ول و  أجزاء المو 

 

 . صيلخ لشابت   العل ل  و  صرالال  وعيةم   رف علامتع ة دا  لا  : ئا ةال د ➢
عيييييينهأ الشخصيييييييل  الأسلسييييييية ئيييييي  الكصيييييية وإييييييل  لم صييييييل علييييييا إع :الشخصيييييييل  ➢

 إيييي عل ييييلتهأ إييييم و الخييييلرج   إظهيييير أ لإهييييأ،  ريكييييةأو طلتهأ، ئإيييي  خييييلل تصيييير 
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وليييييي  ئكيييييط  ثداحييييي ت يييييور الأ  يييييرعإيييييل  لمعلو ا   ييييي ييييييتأ ال صيييييول عليييييا و هأ حيييييول
 .ديح او  ل حلكة  خلإ
 لمحيييييداث ةالزإنيييييي  الفتيييييريو  الكصييييية فييييييةر عييييي  خلع ييييي   ي و : لن ن والم ييييي إيييييلالز ) حالمسييييير  ➢

ع ييييييييير  عكل د يييييييييةلاالسيلسيييييييييية و ، ال تصيييييييييلد ة، ال ضيييييييييلرية، الجتملعيييييييييية العل يييييييييل و 
 .  لنالزإلن والم

 ايييييييرال إعتنييييييية أو  لةإشييييييي  ولحييييييي  يوميييييييية تيييييييدور الأحيييييييداثز فلت  لاإييييييي : ب يييييييل در الصيييييييرال ➢
 أن م ييييييي ي و  .صييييييييل شخ البيييييييت  زل التيييييييوا ن عييييييي ز وي ث حيييييييدار أو  منيييييييم ت يييييييور الأ يييييييؤث 

 :للصرال  أموالثة  ممتز بت  ثل

 .إجتممأئراد، جملعل  أو     :يل صبت  الشخ  ارال .أ
  شيييييفج  إيييييل أنإ، رآخييييي عييييي  ا شيييييخك  خفييييي  سييييير  ل:داخيييييل الشخصيييييية مفسيييييه ايييييرال  . د

 ل. أب
تورطيييييج  بعيييييد الله شيييييخك  سيييييأل:   حيييييلم رو )  الشيييييخك إيييييم الفيييييو  امسيييييلم  لا اييييير   .  

 ل.إ  إش لةئ  

 إليييييا إليييييا حيييييل أو ل إييييي إلفزيوميييييية تصيييييل ت لاإل ابلليييييدر ضيييييل  تنل لصيييييراعل  والا :لال ييييي  ➢
 .حل  ن طريق إسدود بدو 
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 ومية:التلفزيإعل تر تكتيأ الدراإل  .5

 ر خمسييييية إعيييييل تر  بييييي كتفييييي  لتلفزيوميييييية لكييييي  م تتعيييييدد إعيييييل تر تكتييييييأ الأعميييييلل الدراإيييييية ا   
   :و  ةي أسلس

 :وو وح الفكري  ل وجمل تريتجأاللة المو و  .أ

لجييييييييدي لتسييييييييلب المو ييييييييول ب ا  ييييييييروريعلييييييييا   ييييييييدمؤ  أن    يييييييي ا المجييييييييللئيييييييي  هييييييييأالم إيييييييي     
ل الييييييدراإ  عميييييي ، والهييييييدف الأخل يييييي  ئيييييي  الالفكييييييري حو ييييييو  الأاييييييللة إييييييم ال ييييييرص عليييييياو 
السيييييييتنلريو   لتييييييي و المؤليييييييت )  إلعميييييييل اليييييييدراإييييييي  المهيييييييأ أن  بكييييييي  إ يييييييدل او . فزييييييييوم لالت 
 ري ئييييييييي شيييييييي لمب   بيييييييييللآراء ال تجنييييييييي  حشييييييييو  أن   خيييييييييلرج العمييييييييل و المخييييييييرج يييييييييوار و ال  تيييييييي  لو 

 . ولالمو 

 : للشخصي تك  لالم الرسأ  . د

إييييي  كيييييدب علييييييج ، وإيييييل ت  عليييييا الشخصييييييل  اليييييدراإ  التليفزييييييوم   كيييييوب أسلسيييييل العميييييل ان   
را  لبييييي عت خصييييييل  الرسيييييأ الش ، ولبيييييد أن  راعييييي  ئييييي إييييي  ايييييرال حولهيييييل إيييييل  يييييدورئعيييييلل و أ

 ة:التللي 

تيييييا ح  مييييي كيييييون أحلد ييييية الجلتيييييث ل ت ، ب  الجوامييييي  المتعيييييددي ئييييي  الشخصييييييةا  ر بييييي إ  -1
 .  يال يل ئ   ط يعية  تظهر  شخصية

الكيييير  حسيييي  دور ييييل ئيييي   عييييلطف  إييييم الشخصييييية سييييواء بلل يييي  أو لالتجييييلود ا خلييييق  -2
 . فزيوم لت ال مل الدراإ الع

ل ييييييلي ل ئييييي  اهييييي ن لميييييألوف عال إيييييم سيييييلو هشيييييا سيييييلو  الشخصيييييية المرسيييييوإة ل تم أن  -3
حقيقيييييييية أو  تييييييير  تييييييير  أو إصييييييينوعة شخصيييييييية  بأمهيييييييل ل د  شيييييييعر المشييييييي ل احتييييييي 
 ة.ي ع ي ط
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 م .و فزي التلي   العمل الدراإ ل لجةوئكل ل  الشخصي   دأعدا  ت د د  -4
لوجييييييود الشخصييييييية ئيييييي  العمييييييل الييييييدراإ  التليفزيييييييوم  ب تييييييث   بت د ييييييد الو يييييي  الييييييل  -5

 .ث العملادأح   إ  تفر جإ رر درا  وجود ل   ون لوجود ل أو عدب

 :ة الدراإية  ب لا  نإتكل  .  

ليييييييييربط   سييييييييي فزييييييييييوم  شيييييييييرط أسلي للت ئييييييييي  العميييييييييل اليييييييييدراإ  اإيييييييييية ال ب ييييييييية الدرا إتكيييييييييلن   
بييييييت  رسييييييأ  ط، وإيييييي  الضييييييرور  الييييييرب ئيييييي  المسلسييييييل  خلاييييييةا العمييييييل و   بهيييييي شييييييل د  الم

ء ، حتييييييث تتبييييييم ال ر يييييية وتتكشييييييت أثنييييييليييييييةاإالدر  بييييييت  عملييييييية بنييييييلء ال ب ييييييةالشخصيييييييل  و 
 .الأحداث  و خصيل  وممر الشت و 

ليييييي   او   ميييييل الييييييدراإ  التليفزييييييوم عالمهيييييأ التأكتييييييد أن عنصييييير الصييييييرال  يييييو روح ال  وإييييي    
 ل، و صييييرال إييييم بدا يييية العمييييل الييييدراإ لرور  أن   ييييدأ االضيييي  ئميييي   ليييي ل ،راري يييي لا بعييييث فيييييج 

 ل. تو ت إل بنهل ة العم

 :ةمة ال وار للشخصي   إل  . ث

ق بأئكيييييلر أو  ييييي ن ت  تيييييث ل  ب ، ميييييل ل  يعييييية الشخصيييييية  المهيييييأ أن   يييييون ال يييييوار إل إييييي    
 هل.إلت    لعية الت   نتممت ج ال ت ة التعليمهل و هل و ئت ثكل  م إستو   كلمل  ل تتنلس  إم

ل يييييييوار اللغييييييية اسيييييييتخدب ئييييييي  اإل التليفزيوميييييييية أن    ر  ل عيييييييلب ئييييييي  اليييييييدهيييييييأ بشييييييي   المإييييييي و    
ن شييييييييييل د أبييييييييييلختلف إسييييييييييتويلتج ب تييييييييييث  سييييييييييت يم الم   ،المنلسييييييييييبة لجمهييييييييييور التليفزيييييييييييون 

 ة.اإ  بسهولر دلال  مع ستوع  إضمون ال

 :إ للعمل الدرا  ملعيةل ت ة الجت ل  مة الد  ور  إل  . ج
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 ع يييييير  التيييييي  ت  لمنييييييلظر أو الخلفييييييي م  اليفزيييييييو لراإ  الت د ور ئيييييي  العمييييييل اليييييي   دلليييييي ب   كصييييييد   
 أو  إييييي  المهيييييأ أن تكيييييون  ييييي   المنيييييلظرعليييييا الشلشييييية و  ةمعرو ييييي ل د العييييي  المشييييي  بصيييييريل

 سييييلعد  اليييي    ييييو الأإيييير، و العمييييلل تهيييي ئ تملعييييية التيييي   جيييير  ل ت يييية الج الخلفيييييل  إل ميييية ل
ويسييييييلعد ل العميييييي   سييييييعا إليييييييج   اليييييي هييييييدف الجمييييييلل  أو النفسيييييي  تو يييييييح الرا  و بيييييي إ اعليييييي 
 شل د   إعج.لملعل الا تفع
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مصدددددددر ل تددددددرو    ددددددي ، و الأداء لدددددددراما  ددددددي نمددددددت متددددددفي مددددددي ال يددددددا   ددددددت   مثف دددددد   دددددديا   
لماضدددددية مثدددددل شدددددجر   ددددد  شدددددتع ف تتدددددرأ  ار  ددددد  و  ددددد   وثقا تددددد  ا ،معيدددددةا دددددة مجت ي ثقلأ

صددددر أ ددددح  ن  صددددً  شددددف  ا  دددددف  مددددي  ن     ن   مدددداالك  مددددا  و ل ك  ة  ددددي درا دددد  الثقا ددددة ؛ورجدددد 
، ولددددددديم  دددددددي مجم أدددددددة مدددددددي ال دددددددروأ والدددددددرو   دددددددي خالدددددددة دا  يدددددددة ل تقدددددددل ، مت ددددددد  شدددددددف  ا
 تكشددددددددداأ  ل  مدددددددددي  تددددددددد   الأدوا  دل ترفيددددددددد   دددددددددي واخددددددددد  كمصددددددددددرالددددددددددراما و  ،ال ارجيدددددددددة

ة طر قددددددد ر ال اتدددددددع   صددددددد       و  ، ومشددددددداأره و ددددددد  ك  وأ ا فددددددد  نسدددددددانوالتتبفدددددددر أدددددددي م اتددددددد  اف
 ء  نفسه .  تشتر  ها الناس مثل  داكما   ا دلمش غمر ا

ي مندددددد   داتددددددة البدددددد  الت فز دددددد ن ، و تدددددد    دددددد ثفرهجددددددد  خدددددد   ، نشدددددد  الالت فز دددددد ن مندددددد  ا تددددددرا     
شددددددهد التقددددددد وتددددددد  ؛ دددددد ثفره أ ددددددح المشددددددا د يمددددددد  و  محتدددددد اه ر خدددددد   سددددددتم دددددددور نقددددددا  م

مدددددا  د  م ،تربيدددددةللب ددددددان اوأد دددددد ا يدددددارك   دددددي  دددددي  دددددناأة ا أددددد    مددددد  ا  دددددائ   الماضدددددي ن  
   مددددا  والتت ددددي  ًددددار والمت إلددددح  هدددد ر م ددددا  القندددد ا  الجد ددددد  مددددي   ددددا  م ت فددددة مثددددل الأ

ا  دور ا ن ولتددددددع الت فز دددددد  ،والم  دددددديقح ومددددددا إلدددددددح  لدددددد والترفيدددددد   ي  تز ددددددز  دددددددناأة  دددددد مهمددددددد 
 ق ا فر وختدددددددح المندددددددا جمددددددد ا أددددددد   مدددددددي  ددددددد    ددددددد  فر ال  ددددددد   إلدددددددح م دددددددا  القنددددددد ا  ل

   مدددديمدددد ت قد   ددددت  مددددا لناأة ا أدددد   إلددددح م دددداد  المنا سددددة  دددد  فددددا   ددددي   دددد ا افر   يددددة.  د  ائ لن ا
 .جد د     كار ومفاهي 

عيدددددة اماد افجت كيددددة أ ددددح الأ تدددد  دددد ثفر الددددددراما التر  مددددد  إلددددح  دددد ا الفصددددل  دددددنتطر    ددددي   
الثقدددددددا ي الضددددددد ء أ دددددددح الق دددددددق  شددددددد ن الغدددددددزو سددددددد ت ن  و  ،جزائدددددددري والأ  قيدددددددة ل مجتمدددددددع ال

التركيددددة الدددددراما  هدددداالتددددي  ح ددددح    بفددددر كال تبيةشدددد ل  ن ددددرا   مجتمتنددددا  ددددحأ حتمددددلالضددددرر المو 
كبفددددر    أدددددادواقًددددا   هدددداث القندددد ا   ددددي    م دددداد  ا تمددددا و  ،رلجزائدددد و ا ددددة ا ر قيدددداشددددما  إ  ددددي 

أددددي  ركيددددا  دددد ن لددددد نا ثقا ددددة مشددددتركة وك ننددددا دولددددة  ندددداو  صدددد ر و  ؛أ فهددددا مددددي المشددددا د ي
اا ة لددددديم ًسددددد     ددددد ا ولكدددددي ، دددددد  ل جيا لأا إ ددددد مية شدددددقيقة  ركيدددددا  نصددددد  قدددددع  إ   دددددحيح 

 ،رنددددة  دددد ي دولددددة   ددددر  مقا ربيددددةالغ  ، و مفددددل  نثددددر نحدددد  الثقا ددددة والأ ددددد  ل جيا ددددي  وروبددددا
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مسددددددتمر  ددددددي شددددددتبية  دددددد ه الا  فدددددد ر  ل  ان ددددددر    التركيددددددة دددددد ا اف جدددددداه  تًتدددددد  و ددددددائل ا أدددددد 
 ا  الدرامية.الأأم

 :ي زائر لجة في المجتمع الجمكانة الدراما التركية المدب •

، وبددددد ل  د  ددددد  ة كبفدددددر   دددددي القنددددد ا  الفضدددددائية التربيدددددةخ سددددداراما التركيدددددة مخت ددددد  الددددددا   
لدددد ا  .كثفددددر أ ددددح أ امددددل  دددد ا الجدددد    تتمددددد ، و بددددي وخققدددد   أ ددددح التقفيمددددا ر تالمجتمددددع ال

ضددددددد   نبدددددددر أددددددددد مم دددددددي مدددددددي ، الطبيعيدددددددة والتار  يدددددددة لم ارد دددددددا الثقافيدددددددةيدددددددا ك   ر ا دددددددتغ 
 ددددددت وشددددددما  و لأمنددددددا ق الشددددددر  ا ركددددددز  أ ددددددحا نهدددددد ما  خدددددد   التددددددال ، وف  ددددددي المشددددددا د ي 

 ةالتركيددددد  لددددددراماا مدددددا  دددددي  ددددد ا.هم، ولتبددددد  الد  جدددددة  تضدددددا دورا إ ر قيدددددا لتصدددددد ر منتجا هدددددا
روضددددة مت درامددددالدددديم مجددددرد و  ،بددددير الت الثقا ددددة ل جمهدددد ر  دا   ددددت  مددددي   لهددددا  ددددرس ي دددد 

ا ج انع  ل ترفي   و  مردود مالي  .  افيةثقو   اعيةاجتم،   يا ية،  كر ة،  ل  شمل  تض 

يدددددة  فددددد   المجتمدددددع الجزائدددددري مدددددع  داتدددددة أدددددر  مس سدددددل  نددددد ر  و كتر ال   ددددد  الددددددراماد   
 جدددددددة التربيدددددددة  ددددددد  أدددددددر  الأأمدددددددا  التركيدددددددة  الد  و  MBC  أ دددددددح تندددددددا  الضددددددديا  ا   دددددددن  

 ددددددفي م ت دددددد  ر  وار فتدددددد  نسددددددًة المشددددددا د  نجاخددددددا  كبفدددددد  اوتدددددددد خققدددددد  ،(لسدددددد ر ةا )ال هجددددددة
 التسدددددددددا قو ا فهددددددددد ة ل تها ددددددددد  أ   التربيددددددددد  اقنددددددددد ل الممدددددددددا د دددددددددع جددددددددد  ،جتماعيدددددددددةافالطًقدددددددددا  

مس سدددددل  مدددددع 2016 أدددددا  يدددددة ح ملالجزائدددددر خ ًدددددة الد  جدددددة إلدددددح ال هجدددددة ا  د  ددددد و  ،اترضدددددهل
 .1 ل  لحإ ي السًاتة الشرو    تنا    وتد كان   ، إليف  التركي

 التددددددي كاندددددد   ددددددي الأ ددددددر  م سددددددي ية المس سدددددد   الة م ددددددان مس سدددددد   التركيدددددد   ال دددددد  خ    
ح النجاخدددددا  التدددددي خققتهدددددا إلددددد  لكنهدددددا لددددد   صدددددلي ر التربددددد   مهددددد لج   اد شدددددهد إقًدددددا  وا دددددع لددددد 

لجهدددددة التربيدددددة و ضددددد ها الدددددًت  أ دددددح انتاجدددددا  أ دددددح ا ، إ   ددددديطر   مامدددددا هدددددا  ركيدددددان فر 
   لف ود.

 
 2021مبر  بت 11د لتدا ، د ية الأو ل درا ا  ال غ  ة  ة الآدا   مج  ، ا  ه، مراخ ار  ها،  ن اأها  لح التربيةلد  جة إاد.  شفر مندا ،   ن ر 1



ية والمجتمع الجزائري دراما التركال فصل الثانيال    

43 
 

 :ة ا التركيدرام  ر ال  يت لا لمنصا  والقن ا ا -1

 

 :المد  أة المنصا  ➢

 لكدددددا   ا تددددددمدددددا   أ دددددح م اندددددة  دددددي أدددددال  شدددددركا  ا أددددد   الكبدددددر  ل حصددددد     سدددددا ق     
لأتمددددار شاشددددة الت فز دددد ن الرئيسددددية أبددددر اأبددددر الأنترندددد  أ ددددح البدددد  ا   دددددم تفدددد   ن ددددرا ل

     ددددد امد ددددد   ر  ددددد ،   أندددددد الط دددددعًا ضدددددا ة إلدددددح إم انيدددددة مشدددددا د  المحتددددد  ف، الصدددددناعية
بددددددددرام  وثائقيدددددددددة مس سدددددددد   و   دددددددد   و أبدددددددددر الأنترندددددددد    التر فهددددددددي  ددددددددي التددددددددال  المحتدددددددد  

الدددددددددي ف  فددددددددامأ ددددددددح أ ددددددددم الت  ،ي  ي وتدددددددد  دددددددد  هاا د  تم ددددددددي مشدددددددد    فز  نيددددددددة أددددددددرو و 
 ه المنصددددددددا  أبددددددددر  سددددددددم   دددددددد  ؛ تيددددددددار  رنددددددددام   و مس سددددددددل مددددددددااتتطيدددددددد  الحر ددددددددة  ددددددددي 

الكمبفدددددد  ر  محمدددددد    و لا  حا دددددد   و ال الدددددد كي ا  هدددددد المشددددددا د   ي شدددددديء مددددددي    ندددددد الأنتر 
   .الم تبي  و الجهام ال  خي

  ددددددال ل    اسددددددمو ل او ط ددددددع افشددددددتر    أددددددةالففددددددد   خسددددددع الط ددددددع مد صددددددا من   ددددددرم    
د  قيدددددا   جددددد   ددددد  ره مدددددي  دددددرام  متن أدددددة كدددددالأ    والمس سددددد   وال ثائ  لمدددددا، ا دددددامحت  إلدددددح 

  دددددد مت ي دددددد   حدددددد ر  ددددددي  ددددددرأة الأنترندددددد مددددددع التطدددددد ر الم  .أاليددددددة الدتددددددة وبدددددددون إأ نددددددا 
إخدددددد  شدددددتراو أ دددددح تفضدددددل افالكبدددددر  ل جزائدددددر،   دددددً  التد دددددد مدددددي المشدددددا د ي   قندددددامال

 ر فهيدددددة وجددددد د  ودتدددددة  ام مدددددي مس سددددد   وبدددددر المفضددددد ة   امالبدددددر لمتا تدددددة المنصدددددا  ه  ددددد 
تم دددددي ال  ددددد    مدددددع  ددددد  ر الأنترنددددد و  ،ا دددددًا  من  ا   يدددددار   الت فدددددام لددددد  تتدددددد ؛أدددددالفتي ال ضددددد  

 دددددد   الأ نيددددددة و ا الت فز    الدددددددراممت دددددد  أشدددددداتفت دددددد    ً  دددددد  سدددددده لة و دددددددا مددددددا  لأي شدددددديء 
ا د  مشددددددددددد ة نسدددددددددددً  ، إ  ار فتددددددددددد والشدددددددددددًا نسدددددددددددًة كبفدددددددددددر  النسددددددددددداء ب ال ثائقيدددددددددددة و فر دددددددددددا، و 

 .احبفي الدرام   ض   التد د مي م  ار الجزائر و ث    ي س س   التركيةالم
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  دددددي سددددد   التركيدددددة خددددددس المس   مشدددددا دسدددددم    التدددددي    ال ددددددما    دددددرمو  ي   ضدددددلومددددد    
 :منهان كر   زائرلج ا

دمددددددة  دددددد  شددددددهفر   قددددددد  الكثفددددددر مددددددي الأ دددددد   والبدددددددرام     ددددددي  Netflix صددددددةمن  •
ر دددددة خ  مدددددع   أاليدددددة ال ضددددد   جددددد د ال لتددددد ا أبدددددر يدددددة والمحتددددد   الأ ددددد يالت فز  ن 
  ضددددل الأأمددددا   ومددددي، ال ا  التدددد غددددة  و  شددددغفل السددددترجة  م ت دددد  لغدددد  غففددددر ال 

  أطاتدددددا  ومس سدددددل  ر غدددددل  قيامدددددة  دددددي مس سدددددل ر دددددا المنصدددددة التركيدددددة التدددددي    
 . 101أشق   و   تش الأ  دال و 

 منطقدددددة الشدددددر  الأو دددددت دددددي منصدددددة رائدددددد  ل بددددد  التر فهددددي  دددددي  +OSNمنصددددة  •
التربدددددددي  حتددددددد   جم أدددددددة مدددددددي المقدددددددد  م   ،2 الجزائر والمغدددددددر كددددددد   ر قيدددددددا  ا وشدددددددم

 غففددددددر  كيددددددة   خدددددددس الح قددددددا  مددددددع  ا ددددددية، مس سدددددد    ر يةوالتددددددرو  الأ دددددد 
 التربيدددددددددة  و  سدددددددددترجةر لغدددددددددة الا تيدددددددددا بيدددددددددة  و ر تالأ ددددددددد ية إلدددددددددح ال ال غدددددددددة مدددددددددي
   . تطف ها و    ا نج فز ة

ي  ددددددد   دددددددامقر   دددددددي منصدددددددة أربيدددددددةو  ،42013   سددددددد   دددددددي  ندددددددا ر beINمنصدددددددة  •
مددددددي  دددددد   الأ دددددد   والمس سدددددد   الحد ثددددددة  مدددددديأددددددة د  مجم أددددددة متن  تطددددددر  قدددددد 
 ددددت   لمنطقددددة الشددددر  الأو  جهددددة  ددددي الأ ددددر ، منترندددد لمشددددا د  أبددددر الأ دمددددة ا

   .ليةو ب   دتة أا اوشما  إ ر قي 
أبددددددر  ،منصددددددة الففددددددد   خسددددددع الط ددددددع  ن ددددددا  افشددددددتراو  ددددددي Shahid صددددددةمن  •

   ضددددد   ددددد   التربيدددددة و  خددددددس الأ  قدددددد   ا،ت وشدددددما  إ ر قيددددد لأو ددددد منطقدددددة الشدددددر  ا
لت مددددددا  خددددددد اأ و ددددددي ،ماتبددددددل  و مًاشددددددر   تددددددد أرضددددددها  ددددددي السددددددفن  تاجددددددا ا ن 

مدددددددي أدددددددا     فددددددد ل دددددددي شدددددددهر     هدددددددا تي  أفدددددددد إ تددددددد الو  MBCة التا تدددددددة لمجم أددددددد 
   دددددددف   و  منصدددددددة أربيدددددددة  قدددددددد   دمدددددددة ، دشدددددددا    م تدددددددع، مدددددددي  ددددددد 2011

 
2 to see https://help.osnplus.com/articles/about-osn/where-is-osn-

available/61d9bba56dfa6976d30c3fe0?lang=ar_SA 
3 https://www.beinmediagroup.com/ar/the-group 

https://help.osnplus.com/articles/about-osn/where-is-osn-available/61d9bba56dfa6976d30c3fe0?lang=ar_SA
https://help.osnplus.com/articles/about-osn/where-is-osn-available/61d9bba56dfa6976d30c3fe0?lang=ar_SA
https://www.beinmediagroup.com/ar/the-group
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 المحتدددددد ي  ر تتدددددد لدددددد ي اقددددددة الشددددددر  الأو ددددددت و   فددددددد   خسددددددع الط ددددددع   ددددددي منط
 .4، و فر اMBC    ا قن الحصري ال اص 

 

 الم اتع المجانية:  ➢

ًا لمشددددددا د  منا دددددد  هددددددي الأ ددددددر   تتبددددددر خدددددد  ، لكترونيددددددةافت ددددددا الم اتددددددع  فيمددددددا مددددددا    
ت المشددددا د ي  ددددي الجزائددددر لهدددد  د ددددل مت  دددد    بيددددة   ،التركيددددة خدددددس المس سدددد   و    ضددددل

 إلددددددح ؤون ف جدددددد  ، ركيددددددةراما الت لدددددددا ا د  و الددددددد ع مقا ددددددل مشدددددد  شددددددتراوتسددددددم   اف و دددددد ا مددددددا ف
 ؛ل مجددددددانيا وبشدددددد تركيددددددة  جددددددل   ددددددنا هلام ت دددددد  الأأمدددددا    ر  اتدددددع الأنترندددددد  التددددددي  دددددد م

المفضدددددل  المقددددعبدددددر تت   الدددددي ت  ة أشددددقصددددد ت شددددهر ا  ددددد  م تددددع ومددددي   ددددرم  ددددد ه الم اتددددع و 
إضددددددا ة  ،أجددددددةو تمفددددددز  تددددددد  وجدددددد د الكثفددددددر مددددددي افأ نددددددا  المز فددددددر مددددددي المشددددددا د ي ث ل ك

  الفجددددددر شدددددد   و  و ما  دددددد ر  دددددد    ددددددي و  جددددددي  سدددددد   ت تددددددع  إم  و خددددددع   تددددددة اع  خ إلددددددح م تدددددد 
  ميددددا و ددددت م اتددددع متشددددا هة و قدددد    تحددددد   محت ا ددددا   ا ،  ك هدددد  و  مدددداي  دددديما دددديما ك دددد     

لتحمفددددددل  م ت دددددد  الجدددددد دا  ، و دددددد  ر  ا ددددددية ار ا دددددد ر  دددددددو  هددددددا نز  و  الح قددددددا  ة رجمدددددد 
شددددددتكي مندددددد  والدددددد ي ت  فددددددد خ ا ال، لكددددددي  ًقددددددح أفبهدددددد رندددددد ل مشددددددا د   دددددددون  نت  أاليددددددة الدتددددددة

 .والمم ة    ا أ نا  المزأجةن دو  شاالم

 

 

 

 
 

 
4 https://shahid.mbc.net/ar/about-us 

https://shahid.mbc.net/ar/about-us
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   الت فز  نية:  ن االق ➢

)جهددددددام   ًقددددددح ل ت فددددددام ،ار منصددددددا هاانتشدددددد ر دددددد   هدددددد ر و ددددددائل الت ا ددددددل افجتمدددددداأي و    
شددددددتبية  (5ر ز ددددددة  و كهربائيددددددةف  ت قددددددح  دددددد ر  ددددددرام  و  دددددد     ا ددددددطة م جددددددا    إلكترونددددددي

 ددددددارا   دددددد   الز  اء دددددد    ددددددتغناء أندددددد اف وف تم ددددددي، بدددددديالتر   و ا ددددددة  ددددددي أالمنددددددا نبفددددددر 
  الت فددددددام ك  ددددددف ة ل ترفيدددددد تتتبددددددر  ؛الطتددددددا  تمددددددا  الأ ددددددر  أ ددددددح مائددددددد التائ يددددددة  و  ثندددددداء اج 

 ة ل ددددددددت  ا مددددددددي ف و دددددددد و  لتثقيددددددددفا ددددددددة و  ة ل متر الشددددددددت ر  ال خددددددددد ، و ددددددددف   دية وأدددددددد سدددددددد والت 
ت فدددددام ال  شدددددا دمهدددددا   دددددي مجتمتندددددا مالأالتد دددددد مدددددي ل فضددددد    و  ،الضدددددغ  ا  ومدددددلء الفدددددرا 

   .زليةن مًا  والأأما  ال ثناء   دتة ال اج ح  خت  لبرام  المفض ةوا

المحتدددد   ا  دددد  مدددد  مفز ، ومددددا ت  ي نيددددة منهددددا مددددا  دددد  مشددددفر ومددددا  دددد  مجددددان ا  الت فز  قندددد  ال   
وبددددددالن ر إلددددددح ا أ نددددددا  ا شددددددهار ة. م  وجدددددد د  الصدددددد ر  إضددددددا ة ثددددددة البددددددراالمنقدددددد   وخدا

 ددددداص  هدددددا ر فر    بهدددددا  مت ددددد   ددددد  دددددة الآن ئر زاالج  التدددددي  ًدددددا   دددددي السددددد   إلدددددح الر ددددديفرا  
 سدددددددتتمل المشدددددددا د و  ،اعيةم ت ددددددد  الأتمدددددددار الصدددددددن   أدددددددة أ دددددددح لفددددددد  شدددددددفر  القنددددددد ا  المد

تحت  هددددددا  التربيددددددة التدددددديالقندددددد ا  المتددددددروأ لسدددددده لة التقا دددددد  و    النف سددددددا مددددددر الجزائددددددري ت
  يصدددددا لسددددد ان شدددددماجددددد   ص  م   هددددد   دددددا   أدددددر  ًجاندددددع تمدددددر ، ف نا دددددع ثقا تندددددا والتدددددي

 ا. قي ر  إ 

والتددددددي  شددددددهد   جددددددة لتركيددددددة المدالمس سدددددد   انيددددددة التددددددي  نقددددددل ز   ت فالسددددددًة ل قندددددد ا   الن    
ح تندددددد ا  مشددددددفر  وتندددددد ا  مها إلدددددد سدددددد قن  ري مددددددؤ را  ا  وا ددددددع مددددددي تبددددددل الجمهدددددد ر الجزائدددددد إقًدددددد 
 :انيةمج 

 

 
 أربي  يأرب، متج  اني الجامعمتج  المت م  ي  فامتنح الت ر ف و  ت 5
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 المشفر : قن ا  ال . 

 تمفز دددددا أدددددي القنددددد ا  ومدددددا تمدددددار الصدددددناعيةا هدددددا أبدددددر الألتقا دددددت    دددددي تنددددد ا  مد  أدددددة   
انتًددددداه ( ULTRA HD) ددددد ن  دددددائق ال ضددددد    فز     تجددددد ، إ    البددددد   جددددد دة  ددددد نيددددد جاالم

  تدددددددع مسدددددددا ة و   جد دددددددد  ا د جربدددددددة مشددددددد   ر  ددددددد  م دددددددي  ن ، و اسالمز دددددددد والمز دددددددد مدددددددي النددددددد 
ا  دولبددددددي  مددددددي  دددددد   مفددددددز جدددددد د  الصدددددد    إضددددددا ة الددددددح ؛6 ددددددي  دددددد ا المراقًددددددة دور ا مهمدددددد 

 بدددددد و  إشددددددهار ةل ا دددددد ن    بدددددددو  ي  دددددد ر  دددددددور ا و  خدددددددس المس سدددددد   نقددددددل   و ل صدددددد  
ا التركيددددددة  ددددددي الجزائددددددر الدددددددرامأشددددددا   د و شددددددا ،ون خدددددد أ ل مقددددددا ع ددددددد  سددددددلخ قددددددا  المس

و بدد  أ ددح   ثددر   (OSN YA HALA ALOULA)و  (OSN YA HALA)تندد ا  
أمدددددا  الدراميدددددة  دددددر الأآً ة   و  س  ن  ا مارا يدددددة و نقدددددل  ا تدددددة لشددددد و دددددي   نف سدددددا  تمدددددر 

ل شددددددددغف  ية ل مس سددددددددل و   غددددددددة الأ دددددددد الح   إلدددددددد  سددددددددم   تغففددددددددر الصدددددددد  و  ة الد  جددددددددة التربيدددددددد 
    دددددر وتندددددا   ،الشدددددهفر     و التفدددددا  الحدددددراالقضددددداء مس سدددددل   را  ؤ قدددددل مددددد  ن ، ةلترجمدددددة التربيددددد ا

   تا تهددددا  ددددهفل  ددددا  نقددددل أبددددر تمددددل   (beIN Drama) ة   ددددي إن   ددددي ً شدددد ة ل ا تدددد 
اتدددددددة خدددددددع  مثدددددددل مس سدددددددل     آ دددددددر المس سددددددد   التركيدددددددة لمشدددددددا د ي وثبددددددد اد دددددددد مدددددددي الت

ففددددددد   خسددددددع ال ةي أبددددددر  ا دددددد    دددددد الأ ا مددددددا  فهدددددد شددددددتاء  و شددددددمم ال  د لجد دددددد و التددددددروس ا
    الط ع.

 جانية:  مالقن ا  ال  .  

،  نقدددددل الددددددراما التركيدددددة و دددددي الأنثدددددر شدددددتبية ل مشدددددا د ي يلمجانيدددددة التددددد القنددددد ا  ا تددددددد ت    
  المدددددر وكانددددد   ؛وبدددددالأ ا النسددددداء المانثدددددا   دددددي البفددددد ا الكثفدددددر مدددددي الأشددددد اص تشدددددا د 

 اأنددددددددم، 2008 دددددددنة  يدددددددةتركئدددددددري الددددددددراما ال د الجزاشدددددددالمهدددددددا ا   ف ولدددددددح التدددددددي انتشددددددد  الأ
أ دددددددح    ائ  ا  الضدددددديا   و وادي الدددددد مس سدددددد  :  دمدددددد   الدددددد رد  و ندددددد ر  و  ددددددن    ضدددددد ر أ  

 
6 To see J. Kufa and T. Kratochvil, "Visual Quality Assessment Considering Ultra HD, Full HD Resolution and 

Viewing Distance," 2019 29th International Conference Radioelektronika (RADIOELEKTRONIKA), 2019, pp. 

1-4, doi: 10.1109/RADIOELEK.2019.8733448. 
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التربيدددددددة  ال هجدددددددة  غدددددددة ح الد  جتهدددددددا إلددددددد   ددددددد و (MBC4)و  (MBC1)تنددددددد ا  أربيدددددددة و دددددددي 
سدددددددددع  أ دددددددددح ن   وخققددددددددد  تمدددددددددا  كبفدددددددددر او ثدددددددددار  إأجدددددددددا  الجمهددددددددد ر وخ ددددددددد     ،السددددددددد ر ة

  .لمشا د ا

 

 ر:  رم القن ا  ن كي  في    مو    

  : دراما  MBCنا  ت -

والك مفدتددددددددددة ماعيددددددددددة ت لتربيددددددددددة افج المس سدددددددددد   التركيددددددددددة وا نقددددددددددل م ت دددددددددد     شددددددددددتهر ا   
الددددددددراما،  ا ضدددددددا ة إلدددددددح هدددددددا أشدددددددا  سدددددددية و فر دددددددا مدددددددي الف دددددددا  التدددددددي  ًحددددددد  أن والرومان 

مس سدددددددل  أطدددددددر الأمدددددددم   مث ددددددد  آ دددددددر الأأمدددددددا  المتروضدددددددة  دددددددي  ؛  ًدددددددار نجددددددد   الفدددددددي
  .ردتو أشق  و لعًة  الضائع  ر  تمو ال

 تنا       بي دراما: -

شدددددددما  و  لأو دددددددتلشدددددددر  ااي منطقدددددددة  نثدددددددر تنددددددد ا  المس سددددددد   مشدددددددا د   ددددددد  ي مدددددددي ددددددد    
و فر دددددا،  د  جدددددةيدددددة التركيدددددة المت يفز  ن ، لأنهدددددا مترو دددددة  شدددددراء خصدددددري ل أمدددددا  الإ ر قيدددددا

 حرضددددددد   مدددددددا، ي البدددددددرام  الم ت فدددددددةوالتطددددددد ر المسدددددددتمر  ددددددد  بددددددد   دتدددددددة أاليدددددددة ال ضددددددد  ، و 
  او ددددددة التشددددددق  ثدددددد  أ ددددددح تنا هددددددا مس سدددددد   وب  ،مس سددددددلال  ركبفددددددر  مددددددي جمهدددددد شددددددر حة 

 ترأ الحع  و  خ    ر  ة .      ف   حة  و ت   مفتها  ر  و 

   خر   الس طان:تنا -

  خدددددر   السددددد طان   نجدددددا  وشدددددهر  المس سدددددل التركدددددي التدددددار  ي  ددددد اأ دددددح   نددددداالق  مف  ددددد     
تتدددددد    م    غددددايددددع م ا ددددملترضدددد  جما ر  ن دددد  ة سددددرأ رانتشدددد لتربددددي، و  ددددي  ركيددددا والدددد  ي ا
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مس سدددددل  ومنهدددددا لتركيدددددةامدددددا  الأأ شدددددهر إلدددددح جاندددددع  ال بنانيدددددة والسددددد ر ةك ولهجدددددا  م ت فدددددة
  .  ها  الحع  و ن ر  و  ن ا  الضيا   و أشق وجزاء

 لنا الفضائية:تنا   -

هجدددددة ل  ا د  التدددددي  تمسددددد القندددددا  ال خفددددد  ي تقددددددت  الددددددراما التركيدددددة المد  جدددددة، و ددددد    تمددددد ا    
 ،دد  الجنسددددددددديا  وم ت ددددددددد  البدددددددددرام  السيا ددددددددديةمتتددددددددد أمدددددددددا  ل  اأرضدددددددددهاقيدددددددددة  دددددددددي تر ال

 الربيددددددددع مس سدددددددد   .  ثدددددددد  أ ددددددددح تنا هددددددددا والحد ثددددددددة، م ضدددددددد عيةلاوالبددددددددرام   ،والح ار ددددددددة
 ر   و وادي ال ئا  .  و الهانمضي متاالم ر   و 

س لددددددددث النا قددددددددة  ال غددددددددا  ا الح  ميددددددددةالجزائر ددددددددة  كاندددددددد  القندددددددد ا    قندددددددد ا وبالنسددددددددًة ل   
 جربدددددة أدددددر  المس سددددد   التركيدددددة  وبدددددد  ، السدددددًاتة لددددد ل  يدددددةم غسدددددية والأمارن لفتربيدددددة واال

ر  ل جزائددددددددر في مس سدددددددد   مصددددددددر ة و دددددددد ر ة وم سددددددددي ية و رجنتفنيددددددددة اندددددددد   تدددددددد ك  تدددددددددما
المس سددددددل التركددددددي المددددددد    أددددددر  و دددددد   ،هددددددا المشددددددا دون لفتددددددر      ددددددةار ددددددًت    وبرام  يددددددة

القنددددددا  أرضدددددد  و  ،ةة  الفرنسددددددي  قدددددد ناال لجفددددددري    اندددددد كة ا  الح  ميدددددد القندددددد أ ددددددح  نددددددل  وفدي  
 ،جددددددددددة التربيددددددددددة الد  د    الدددددددددد ر   مدددددددددد مس سددددددددددل  د التا تددددددددددة ل ت فز دددددددددد ن الجزائددددددددددري الأرضددددددددددية 

   .مس س     ر   منها  الآما  الني نحيا ا و 

 أمدددددددا شدددددددهر الألأ ترضدددددددها  الشدددددددرو  تندددددددا   دددددددد    ،ال ا دددددددةالجزائر دددددددة  ا   مدددددددا القنددددددد    
يدددددة الفصدددددحح، والتمدددددل ترب  ال مدددددة  ر غدددددر  ا  ي  قي ار لتددددد سدددددل اتركيدددددة منهدددددا المس الدراميدددددة ال

 خدددددع  أمدددددح   ال هجدددددة ال بنانيدددددة، و  فل  الدددددد، و ةالددددددرامي  م دددددر  القصدددددر   ال هجدددددة المح يددددد 
د  جا إلددددددددح التربيددددددددة ومس سددددددددل الثدددددددد ر  مدددددددد مس سددددددددل   2017    ددددددددي ندددددددد  مبرنمددددددددا أرضدددددددد 

 جزائر ددددةالة ل هجدددد اإلددددح   مددددد   ليددددف إ  تددددر  المس سددددل التركددددي  تامدددد و  ؛ السدددد طانة ت سدددد   
متي سدددددد ا   ددددددا قة  ددددددي أددددددال  ال تددددددد  مًددددددادر  القندددددد  ؛ي  متا تددددددة متتبددددددر خ دددددد و  ل مددددددر  الأولددددددح،
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صدددددددددددري ومفددددددددددددان  دددددددددددناأة الأأمدددددددددددا  الدراميدددددددددددة،  اأتًار دددددددددددا  و    جربدددددددددددة  دددددددددددي  ددددددددددد ا الً 
 . صال ص

المس سدددددل التركدددددي  التشدددددق الأ ددددد د    تدددددد ا   تفددددد  خاليدددددا() النهدددددار لددددد تندددددا    أرضددددد و    
النسددددددًة لهدددددد ه القنددددددا  ا    أهدددددد بددددددر الأولددددددح مددددددي ن  تت   طدددددد  ي  دددددد  ر ددددددة،  جتدددددد  ل هجددددددة الجزائ ود

 .والثانية  ي الب د

 ددددددي أددددددر  الأأمددددددا  الت فز  نيددددددة التركيددددددة ل جمهدددددد ر الجزائددددددري  جددددددرالفتنددددددا    ر اشددددددتهو    
  التهدددددد و     مترجمدددددة مثدددددل   حددددددس   هدددددا الًحدددددر الأ ددددد د مدددددة، مس سددددد  ا دددددة والتربدددددي أا

    ثها.مع إأاد  فةت   م   ي  وتا  زء ال امم( قيامة  ر غر   )الج و 
 

 ما  المشا د الجزائري  الدراما التركية المد  جة:ا تمد   -2

 حجدددددد    الأمر  يددددددة نبددددددر مصدددددددر ل محتدددددد   الت فز دددددد ني  تددددددد الشددددددً ا   ثددددددانيركيددددددا    تددددددد    
فضدددددددددددل المبيتدددددددددددا  الدوليدددددددددددة و لددددددددددد     ،م فددددددددددد ن دوفر 350مدددددددددددي تقددددددددددددر  ددددددددددد نثر  أمدددددددددددا  

  ر قيددددددا مددددددي  دددددد  ا  إشددددددمو  ت دددددد و   الأل  وبددددددالأ ا  ددددددي الشددددددر   التدددددداخدددددد   والمشددددددا د ي
 دراماالدددددددد  أ ددددددددح ا دددددددد ز ف ركلت  ركيددددددددةت المس سدددددددد   الالجزائر ددددددددة    الأ ددددددددر ا تمددددددددا   ماد ؛جددددددددةد  ال

خة التربيددددة إلددددح ر فتدددد  السدددديااو   شددددتبية كبفددددر   خ فدددد  ؛وا تمامهددددا  مناتشددددة  خدددد ا  التائ ددددة
ركددددددي  وتدددددد   ددددددر  ر دددددد   ختددددددح  ن وم ددددددر الثقا ددددددة والسددددددياخة الت  ،ا ددددددطنب    شدددددد ل كبفددددددر

   .تربية  الدو ال    تأ ح  

مددددددر    ددددددي  انددددددة الميددددددة مددددددي المس سدددددد   التددددددي  ركددددددز أ ددددددح ن ع الكيددددددة  ددددددي راما التر الددددددد   
الأ ددددددر ة   تددددددا ، مددددددي الددددددزوا  القسددددددري إلددددددح التالتددددددي  تدددددد ر   فهددددددالمشددددددانل وا، المجتمددددددع

مدددددا  ددددد  ، وا ت  هدددددا أة  دددددي ت دددددع الأ دددددر  الجزائر دددددة، مدددددا جتدددددل لهدددددا م اندددددة  ا ددددد  ر المتددددد  
مددددددع المجتمتددددددا   القددددددي  ددددددي  ة التركيددددددةجددددددا  الت فز  نيدددددد لمنت ا روشددددددت    ؛اخة د  ددددددي السدددددد م جدددددد 
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بددددددددة قددددددددة م ت فددددددددة ومقر  لكنهددددددددا  صدددددددد ر ا  طر   ،وا  دددددددد  لحضددددددددار  االتربيددددددددة، و جمددددددددع  ددددددددفي 
 دددد اء كاندددد  أائ ددددة   هددددر التًعيددددة  ؛قدمددددةالأ ددددر   ددددي الم مفهدددد   بددددفي و  ،ل حضددددار  الغربيددددة

 ،الأ دددددر  م جددددد دن مفهددددد    ددددد ، دما ي ال  فيدددددة   هدددددر الصددددد أائ دددددة م   دددددة  ددددد    و افلتدددددزا   
ضدددددا ة ، إتركيدددددةلددددددراما الاالم ضددددد   الرئيسدددددي أنددددددما نفحدددددا  حدددددع  ددددد   الفتدددددلمفهددددد   الو 

لهدددد ه نتمدددداء قر  واف ددددال شددددا د ا خسدددداس، مددددا مددددن  المدورا مهمدددداالتددددي لتبدددد   جددددة   الدإلددددح 
 .  المجتمتا 

 ،ومنسدددددديةلر اك ،هددددددا   ندددددد    أمالركيددددددة  دددددد ماد ا تمددددددا  المجتمددددددع الجزائددددددري  الدددددددراما الت  مددددددا   
  اخدددددد الح قدددددة ال مدددددد  تجددددداوم    ومدددددد  خ قدددددا  المس سدددددل إ، ركدددددةح ك مفددددددتا والوال ،التار  يدددددة
ر الطبيتددددة  المنددددا  تع المشددددا دم دددداد  أ ددددح  دددد ا ا ددددتم، نددددا را يإلددددح  دددداأتف و صددددل  ةالسدددداأ

وتددددددد  ،التددددددي  مفددددددز  ركيددددددا أددددددي  دددددداتي الدددددددو  والقصدددددد ر الكبفددددددر  و فر ددددددا شدددددد ار ال ا ددددددة ن و 
النسدددددداء  ًت ، فدددددد والنسدددددداء  ددددددد مددددددي الرجددددددا المنزليددددددة ل تد التددددددادا  يددددددةركالت  الدددددددراما  فددددددر 

، وختددددددح   الح قددددددا   إأدددددداداوتدددددد   و  فددددددد التددددددر تبددددددل م اأ اتشدددددداء مً ددددددر  لتقددددددا  ي  نهدددددداء ا
، التائ ددددةمددددع  تهدددداتا تم فضددددل   الأ  بيددددة  ن دددد له  ل منددددز ،  ي   تفدددد  د الرجددددا  تددددد  فددددروا

  دددديجدون خالددددة مددددي ن  نهدددد   مدددد تتنهدددد  ز   ددددي  دددد ا ال تدددد  لأوالددددًت   تجنددددع د دددد   المندددد 
زأدددددا  افن ك ائ يدددددةمشدددددانل التل، ناهيددددد  أدددددي المس سدددددل التركدددددي  دددددي المندددددز ا افنددددددما  مدددددع
  النساء    طا  المس سل.  زوجها و فر   ت قالزوجة لمي  جا ل  

 الممث ددددددفي هدددددد  حددددددع مت مو  كبفددددددر ي ا تمددددددا و  شددددددا د ا ندددددداس الدددددددراما التركيددددددة  انت ددددددا     
 ،والأم ددددددداء المتروضدددددددة ا فيالفسددددددد مددددددد ن  نثدددددددر   هت   شدددددددتر و ال  ر حاو نمدددددددا  الحدددددددد   و سددددددد 

 .الف مية   ه خياتشة  ي تفد المنا الدراما التركية  ختح   ًح 

   دددددا ر   انتشدددددر ، ركيدددددةدراما الت ح الددددد  تدددددد ا قًدددددا  الكبفدددددر ل مشدددددا د ي  دددددي الجزائدددددر أ ددددد    
 ا ل ددددددمامثدددددل  ندددددتف كم   و  يدددددع خسدددددا ا  واشدددددترانا    ددددد  المنصدددددا  التالميدددددة و شدددددهر ا  
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ممدددددا  ثًدددددا  الأنترنددددد  و حسدددددنها  نثدددددر دددددي ، و ص  دددددا مدددددع   د  دددددي آي شددددداثدددددل ملتربيدددددة ا
تطددددفه  مددددا ت   دددد ه المنصددددا   خدددددافضددددل افشددددتراو  ددددي     ددددً  الددددًت  ت    أ يدددد ، إندددد نا

 .ةدتة أالي    ي  ي وت  وب شا د  ض ية الم

 ةالتركيددددددد    المس سددددددد   دددددددي رمضدددددددان نحددددددد  التد دددددددد مدددددددي التدددددددائ   الجزائر دددددددة ماد مفددددددد     
و تسدددددددار  القنددددددد ا  الت فز  نيدددددددة  ؛ي الحضدددددددار  التثمانيدددددددةار  ي التدددددددي  دددددددرو طدددددددا ع التددددددد ال   ا
   و شددددا د   ددددي  ركيددددا، كمددددا  فت دددد  تنددددا   الفجددددرالدددددراما التار  يددددة الأأ ددددح ملبدددد   لجزائر ددددةا

و دددد   دددد   خدددددس الح قددددا  مددددي مس سددددل  المؤ ددددم  ،كددددر   ددددي   ددددي الشددددهر ال الشددددرو   ددددي 
الدولدددددة التثمانيدددددة نحددددد  قيددددداد   غدددددر ن  دددددي  ر مددددداأث امي وي  خدددددداس الغددددد لددددد ي  دددددر أثمدددددان  ا

  بة.ارو الضار تت خا  والم د مي الفل نصر  ي التد
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ا  أالية  ي الفتر  ي خقق  مشا د رم الأأما  الدرامية التركية الت  -3
  فر :الأ

ي كبفدددددر   دددددي التدددددال  التربددددد   خددددددث  ضدددددجةمدددددا  الدراميدددددة الكبفدددددر  التدددددي أ دددددح  دددددرار الأأ   
،  ر  و  دددددددددن ا  ضددددددددديا   سدددددددددل  نددددددددد مثدددددددددل مس، 2008أدددددددددا  ة تددددددددد اي  دوالمجتمدددددددددع الجزائدددددددددر 

مدددددا جت هدددددا  سدددددتقطع    التدددددال ،كبفدددددرا خددددد   اجمهددددد ر  هدددددالجت ددددد  و  اانتاجدددددا   ركيددددد  ضددددداأف  
 دددددد  ومددددددي    ؛ ددددددي الجزائددددددرلمتددددددا تفي ي  لدددددد  أدددددددد كبفددددددر مددددددي ام  ددددددفي الأشدددددد اص  مددددددا  دددددد 

  دا المشدددداأدددددد كبفددددر مددددي  خققدددد ئددددر و جمهدددد ر  ددددي الجزاالأأمددددا  التددددي فتدددد  إأجددددا  ال
 :هامن    فر  ن كرلأالفتر  اي  

 : ر  ر غمس سل قيامة   ➢

 قددددع  خداثدددد   ددددي القددددرن الثالدددد    ي  مس سددددل  ددددار   دددد ( Diriliş: Ertuğrul التركيددددة )   
ة مدددددي أدددددر   دددددفر    ددددديم الدولدددددة التثمانيددددد أشدددددر المدددددف دي، و تدددددر  مقددددددما  ودوا دددددع   

مسدددد مفي الم   و دددد ة تددددا ي مددددي   ددددراو الأ دددد يمان شدددداه، تائددددد تبف دددد  خيددددا  الغددددامي  ر غددددر   ددددي
في  ددددددد   تضدددددددا يةسددددددد الرومان  دددددددربت القصدددددددة . و  مؤ دددددددم الدولدددددددة التثمانيدددددددةلدددددددد أثمدددددددان الأواو 
، ()إ ددددددرا  ف جيدددددد   خ يمددددددة  ددددددا  ن  ، و  في  لتددددددان دوم ا ددددددانغدددددد إن  ، الدددددد ي  ؤدتدددددد   إر دددددد  رو  

 المس سدددددل سدددددل اف تتاخيدددددة.قدددددا  خ يمدددددة مدددددي  ا ففهدددددا  دددددي خ قدددددا  المس والتدددددي  بدددددد   تدددددد إن 
. 2014و  مددددر   ددددي أددددا   ثدددد  لأو دددد  ،  ا دددد  مسددددة م     جمدددد ممددددي خ قددددة  150م دددد ن مددددي 

 TRT)ر  أ دددح القندددا  التركيدددة لأو  مددد وأدددر    دددي التدددال  م يدددارا  مشدددا د 3نحددد   خقدددق
 (BEUR TV)زائر ددددددددة مثددددددددل  تددددددددر  خاليددددددددا أ ددددددددح التد ددددددددد مددددددددي القندددددددد ا  الج و  (1
أبددددر  وبدددد  ؛Netflixالتالميددددة  منصددددةالومتدددد  ر  تضددددا أ ددددح  ،(ECHOROUK TV)و 
فددددددة،   رم ددددددا التربيددددددة، وا نج فز ددددددة لغددددددة م ت  25 لددددددحد  جا  إمدددددد  ة،دولدددددد  71  ددددددي شاشددددددا ال
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ئز  السددددددتفة ال  بيددددددة ، منهددددددا جددددددائز    ضددددددل أ ددددددح  مددددددم جدددددد ا المس سددددددل ماخدددددد  .تددددددةدوالأور 
 .7في  لتان دوم ا ان(مس سل   فز  ني )إنغ مس سل   فز  ني و  ضل ممثل  ي

 

 
 

 : ش صية مس سل  ➢

 ي إ دددددددددرا مددددددددد  ،خ قدددددددددة 11ي مددددددددد    ندددددددددةمة يسدددددددددي   لدرامدددددددددا  دددددددددي ( Şahsiyet)  التركيدددددددددة   
(Onur Saylak)   و قددددد ،(Haluk Bilginer)  ء ندددددا  لددددد  ،  دددددي  دا  ف   ددددد   ور د ددددد

، نرجدددددل  دددددي السدددددتفنيا  مدددددي أمدددددره تتددددداني مدددددي النسددددديا.  تًدددددع التمدددددل إتمدددددي الدوليدددددةجدددددائز  
ا نفسدددددددي   سددددددديان  إ تامهدددددددا.  تدددددددد ا  تدددددددد  ن ما ددددددد  تطتددددددد  مدددددددي الجددددددد   نتيجدددددددة ن  دددددددزور  بفًددددددد 

صدددددفية الحسدددددا ا  القدتمدددددة فر دددددة لت ال اهددددد  ن    دددددر  كنددددد ل ،امً دددددر لز ددددداتمر ا يصددددد   مدددددر  ش  
  خصددددل المس سددددل أ ددددح  قفددددي  ، نتقددددا  ددددي  طددددة مفصدددد ة ل الشددددرو و  زا   تدددد كر ا دددد  فنمددددا ف 

اليددددددددة خقددددددددق  قفيمددددددددا  أو  2018 مددددددددارس 18، أددددددددر   ددددددددي 8IMDbأ ددددددددح منصددددددددة  9.1
 آراء إتجا ية ل نقاد.وخصل أ ح 

 

 مس سل المحا ظ:  ➢

  مدددددي إنتدددددا و  ددددد ي الأكدددددي الأتر مس سدددددل الال  ( و ددددد Hakan: Muhafızيدددددة ) الترك   
Netflix ، ددددددددور ، و شدددددددا   الرومانسددددددديوالتدددددددار   والت  حركدددددددةلاو   يدددددددا  الت مددددددديي الف تمدددددددز   ددددددد 

ة التدددددي تبدددددل تددددد   الشدددددر المه لددددد   خدددددداس المس سدددددل  دددددي مد ندددددة إ دددددطنب   التدددددي  حتدددددل مدددددي
رس  و الحددددددا د،  دددددد    جددددددد  مددددددل واخددددددد، رجددددددل واخدددددد   ددددددًح   سدددددديطر أ ددددددح الددددددب د، لكددددددي 

   الشددددددر تدددددد ي  ددددددفنق  الدددددد  ي مددددددي لمحددددددا ظ، الدددددد ا   انددددددان يدددددد  أ جددددددل تط ددددددق ر  ظ،محددددددا ال
 

7 https://www.netflix.com/dz/title/80127001 
8 https://www.imdb.com/title/tt7920978/ 

https://www.netflix.com/dz/title/80127001
https://www.imdb.com/title/tt7920978/
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و دددددددد  الآن  ددددددددي م  ددددددددم   2018دتسددددددددمبر  ددددددددنة  14 د أرضدددددددد   ددددددددي  يدددددددد .المسدددددددديطر  أ 
 الرا ع.

 

 مس سل  ربروس:  ➢

  يددددة  دددد   خدددددس التددددرو  التار ( و Barbaroslar: Akdeniz'in Kilici)  التركيددددة   
، الدددد ي  بددددروس فددددر الددددد ي  ر     الًحدددداريدددداخ  خدددد   راما التار  يددددةلدددددا تصددددةتح ددددي ، التركيددددة

،   دددددددد ي  الأو  ان لتثمانيددددددددة  ددددددددي أهددددددددد السدددددددد ط نسددددددددح ليمبرا  ر ددددددددة ا  ددددددددنع  طدددددددد ف  ف
نسدددددية  قددددد ا  الفر  صدددددد  ل   دددددتوالددددد ي ضدددددمي السدددددياد  التثمانيدددددة  دددددي الًحدددددر الأ دددددي  المت 

  أددددددرو   ربددددددروس   يقشددددددق   فددددددر الددددددد ي  ربددددددروس  ، وكددددددان مددددددي  نبددددددر مؤ ددددددديوا  ددددددًانية
 (TRT 1)التركيدددة    ددد   ثدددة أ دددح القندددا السددد اخل. ر  أ دددح جميدددعيطي مدددي السددد م ددد    الددد ي
 التال .  خ    (TRT)شً ة   ن   مأ   تبل  
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 ب  : نمس سل  يف إ ط ➢

ام دددددة التن يدددددف أ  مدددددر   تصدددددة الددددددرامي التمدددددل   دددددروي ( و Bir Başkadır التركيدددددة )   
مددددددي   مددددددر    تدددددداني  ،نب  ي إ ددددددطا  ددددددة  عدددددديش  ددددددي ضدددددد اخ  دددددددوا  جزئددددددي مددددددي أائ ددددددة مح 

ا  و دددددي   صدددددائية نفسدددددية   فدددددري  ستشدددددفر و    إ مددددداء بدددددان   جددددد ر  ا   ت ددددد    ففتهدددددا ا ت  ددددد 
 مانيدددددددة، ولدددددددد ها آراء متحفدددددددز  ل شددددددد اص  هدددددددي متت مدددددددة و نيدددددددة وأ  ،مدددددددر   أدددددددي   فيدددددددة 
ا  شدددددد   إليدددددد  مددددددي  نددددددامينفسدددددد    فددددددري  شدددددد ل أ نددددددي، المتددددددد نفي    النزأددددددة  ها  قا ددددددل متالجدددددد 
  حدددددددددا افنقسددددددددددامافلالس سددددددددد ة ه  ددددددددد دم  ا ددددددددددت   ؛مجتمدددددددددع التركدددددددددي دددددددددي الالمحا  دددددددددة 

   خددددد مددددي مجمدددد م  دددد  وا  دددد ن مدددديالمس سددددل م .فيددددة والترقيددددة  ددددي الددددب داافجتماعيددددة والثق
 .2020أر   نة    ؛9xNetfli  ةصمت  ر أ ح من     و  ثمان خ قا 

 
 

 
9 https://www.netflix.com/dz-fr/title/81106900 

https://www.netflix.com/dz-fr/title/81106900
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 ة:  ا ممس سل  ➢

 35)  ة ا مددددددددد ي تصدددددددددة  ، تح ددددددددد   مس سدددددددددل درامدددددددددي تصدددددددددفرو ددددددددد  (Fatma) كيدددددددددة التر    
ا(أ اء الًحدددد  أددددي ندددد ل  فددددر مت تتددددة  ث جر مددددة تتدددد   ر كددددعتددددة التددددي ادلت ددددة ا، أام ددددة الن اامدددد 

 ددددددرأان مددددددا انتشدددددد  و مددددددي السددددددجي.  الدددددد ي    ددددددق  ددددددراخ  ل تدددددد     ددددددا ر  د موجهددددددا المفقدددددد 
 ددددح تفددددد الحيددددا   ددددي أددددال  لطر قددددة ال خفددددد  ل ًقدددداء أ، واا  ت تدددد مدددد المراو دددد ن    ددددا ر شددددركاء 

ام ددددددة نثددددددر مددددددي أ   ن لتكدددددد  لأن ف  خددددددد ت  دددددد  ا ،ي القتددددددلاف ددددددتمرار  دددددد  دددددد ا الرجددددددل  دددددد  
، تصددددً  القتددددل  مثا ددددة  حر ددددر اتددددة ددددي النه ؛ا  ددددة  فددددر مرئيددددةت،   نهددددا  صددددً  تددددةن ا ددددة أاد

ا مددددددي    تهددددددا تجددددددع  الحددددددزن التددددددي تمتتهدددددداسددددددن ا  النضددددددا  و ل ا جد ددددددد   ،ن   اجهدددددد ، وجددددددزء 
ر ددددددددل     27ي  دددددددد  Netflixمددددددددي  دددددددد  خ قددددددددا  وأددددددددر  أ ددددددددح منصددددددددة ن م دددددددد  المس سددددددددل 

2021. 

 

 : ن    ر   ا يس سل  م ➢

تح ددددي تصددددة  أا ددددد   ومنسددددي ر  ك مفدددديس سددددل م، (Sen Çal Kapimi)يدددة ركلت  ا   
و  ر دددددددان   راندددددددان  الشدددددددا  الغندددددددي والمحدددددددع ل سددددددديطر    تقدددددددي الشدددددددا ة الطم خدددددددة أنددددددددما 

تددددر بفي لمددددد  ختددددح تحصددددل كددددل منهمددددا  ، لكددددي أ فهمددددا الًقدددداء تضددددهما مندددد  ال ح ددددة الأولددددح
 والترجمدددددة  الد  جدددددةر   ومتددددد  ،خ قدددددة 154ي إجمدددددالي مدددددي م  دددددمف  ن م ددددد  .10أ دددددح مدددددا  ر دددددد

 .(MBC)لتا تة لمجم أة  شا د ا  أ ح منصةبية  التر 

 

 

 
10 https://shahid.mbc.net/ar/shows/Otroq-Babi-Season-1/season-423820-423821 

https://shahid.mbc.net/ar/shows/Otroq-Babi-Season-1/season-423820-423821
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 :دور الدراما التركية في التحولات الأخلاقية في المجتمع الجزائري  •

ا مدددددددا  راتبهدددددددا الجمدددددددا فر ن دددددددر ا  دددددد  مشدددددددا د  الددددددددراما  دددددددي جم    يدددددددع  نحددددددداء التددددددال . و الًددددددد 
ي خدددددددد    ا دددددددد شدددددددد ل     مالدددددددددرا دددددددددور نطددددددددا  او  دددددددد لها وتربهددددددددا منهددددددددا. فر فددددددددا  مددددددددد  و 

                  الم  دددددددددديقح والحدددددددددد ارا . ،الحً ددددددددددة ،الش صدددددددددديا  ،القصددددددددددة يالأ ا ددددددددددية مدددددددددد أنا ددددددددددر ا 
ا مدددددددي الجمدددددددا فر التامدددددددة  ددددددد  افر ًدددددددا   قصدددددددا  ددددددد ه الددددددددراما  هدددددددامدددددددا تجت و  تر ًدددددددة جدددددددد 

المسددددددددارا   و  ا  صدددددددي الش   مفدددددددل النددددددداس إلددددددددح التت دددددددق إمدددددددا و  ، صددددددديا  المشددددددداركةوالش
خدددددد    أ دددددح نطدددددا  وا دددددع ةدراميدددددة التركيددددد أمددددددا  الالأ  م دددددع   ددددد  ؛لهدددددا الصددددد  ية الأ ددددد ية

وآ ددددديا ودو    مر  دددددا الجن بيدددددةا و مثدددددل  وروبددددد مدددددي الددددددو  ا إلدددددح التد دددددد  صدددددد ر التدددددال  و ددددد  
  مدددددي أ ددددح الدددددر و  ،ت دا  الد  جددددة   غدددددا  م ت فدددددة ا ددددد و لددددد   ،مثدددددل الجزائددددرشددددما  إ ر قيدددددا 
 خدددددددا  نجا نهدددددددا خققددددددد   ، إف افنحددددددددار  دددددددي الثقا دددددددة والتدددددددار   الدراميدددددددة شدددددددد د  ن الأأمدددددددا  

 .   ه الب دان   ت ي   قا   اخ 

 شدددددددد ل كبفددددددددر أ ددددددددح الم ضدددددددد أا  المتا ددددددددر  مثددددددددل تضدددددددداتا  تركيددددددددةالركددددددددز الدددددددددراما       
 و  ، و المجتمددددددددددع ، و السيا ددددددددددة ،اد و افتتصدددددددددد  ، و التددددددددددائ   ، و الت تددددددددددا  ،المجتمددددددددددع
   مدددددددا ي قددددددد الو  ةثقا ددددددد اللتصددددددد  ر شددددددد ل  تدددددددا  كقددددددد   ناأمدددددددة    و دددددددت  ا دددددددت دامها    .التدددددددار  
مقدمدددددة  ن الثقا دددددة ال  بددددددو و ية؛ ة و يا ددددد ئدددددد اتتصدددددادتة واجتماعيددددد  دددددح   اأالحصددددد   التدددددال  و 

و دددد ا مددددا تجتددددل    ل قددددي  ا  دددد مية ددددة الأجنبيددددة و تددددل  مثددددف تادلددددة ل ثقا ددددي الدددددراما التركيددددة م
   .جزائري ال  المجتمع ي  تادا الو ة  قي   الأ قي ال ح ا  نثر من  إتجا ي أ  بي   ثفر ا  
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 :بيةس ر اللآثاا  -1

 فدددددددر ، ها محتدددددد    ددددددد يفالأ  قيددددددة  ترضددددددد  قدددددددي الالدراميدددددددة التركيددددددة  ددددددددمر   الأأمددددددا   
ع الت تددددددددا  المحرمددددددددة القائمددددددددة أ ددددددددح  شددددددددج . تددددددددا  ا  دددددددد ميةل مجتممتددددددددادي و     تددددددددي

   ددددددر  ددددددي الأ هددددددا قبدددددد    دددددد  ال الأ طددددددر مددددددي  لدددددد الصددددددداتا  والزنددددددا وا ددددددت   الأنسددددددا  و 
كيدددددددة  دددددددي السدددددددن ا  الق ف دددددددة ر الددددددددراما الت انتسدددددددب  ا   ؛مدددددددع التائ دددددددة و مشدددددددا د ها   ال اخدددددددد

ح   دددددًح   ددددد ه الأأمدددددا  الدراميدددددة  أ ددددد و  جزائر دددددة دددددفي الجمدددددا فر الالماضدددددية شدددددتبية كبفدددددر  
 . ي المستقبل القر عأ ح المجتمع  طرا مما تد تش ل    مصدر ل ترفي 

 

  الأأمدددددددا    نيدددددددة التدددددددي  تدددددددر   الت فز  اي القنددددددد الآن الكثفدددددددر مددددددد  زائدددددددرالج   دددددددً  لدددددددد     
ي  نهددددا  خدددددث  وأ ددددح الددددر   مدددد  ،مدددددار السدددداأة  دددد ا   تددددا  الأ ددددب   أ ددددح كيددددةالتر  الدراميددددة

ا  ، إف  ن  نددددددداوضددددددد مةالثددددددد ر   دددددددي الصدددددددناأة والأربدددددددا    حددددددددتا  ، و  طفدددددددر آثدددددددار  تضددددددد 
محتدددددد      ددددددؤثر  دددددد ًا أ ددددددح ال، إيددددددة  ددددددي الجزائددددددر  اجدددددد   ددددددناأة الدددددددراما الحالسددددددا قا  وم
 ا  المقدمددددة  ددددي الدددددراما     سددددفنار الفددددرا  كثفددددر  فيدددد ، كتق فددددد  ددددي  ن  حدددددس  غف  ممح ددددي و ال

 ن ل أدددددا ، والحددددد ارا  و فر دددددا مدددددي الكددددد   الفددددداخش الددددد ي تم دددددي ضدددددة  شددددد التركيدددددة والم  
،  دددددددد   التدددددددرو   ل محتددددددد    فدددددددر الأ  تددددددديبسدددددددبع و  ؛  أ دددددددح شاشدددددددا  الت فز ددددددد ن تتدددددددر 

ا  دددددد الجزائر ددددددة   ددددددناأة الدددددددراما  خا  مددددددي الدددددددراما الدراميددددددة المسددددددت الأأمددددددا    انتدددددداي  تضدددددد 
 دددد    ح ددددح  التزكيددددة هددددان الدددددراما خدددد    دددد ه القددددي   فددددر الأ  قيددددة لمجددددرد   إنتددددا  .التركيددددة

 . قي  كمجتمع أربي وا  ميال  ل مر  فر منطقي وم  

 

          ؛ركيدددددددةلت  دددددددي مت ددددددد  الأأمدددددددا  الدراميدددددددة ا  دددددددي المحددددددد ر الرئيسددددددديالت تدددددددا  الزوجيدددددددة    
اف ددددي ومددددا إلددددح  لدددد  و الأ   ددددي و ت تددددا  المحترمددددة  ددددفي الأ  واف نددددة واف   ددددت   صدددد  ر اللدددد 
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ًا  ا تدددددددددة الح قدددددددددة الأ فددددددددر  مدددددددددي المس سدددددددددل لفتدددددددددنفم الشددددددددد لمت  ت هددددددددد  المشدددددددددا د  ؛ تناتددددددددة
و رجددددددع الكثفددددددر مددددددي الكتددددددا  والنقدددددداد المتا تددددددة  ،الصددددددتداءوالمسددددددن ن والنسدددددداء والمرا قددددددا  

في الددددددد ي تتانيددددددد  المجتمدددددددع التربدددددددي لفقدددددددر التدددددددا جدددددددة انتي س سدددددددل  مبفدددددددر  للكالجما فر دددددددة ا
  والزوجددددددا   ددددددي ولدددددد   تددددددردد التد ددددددد مددددددي الأموا ،والقضدددددداتا تمامددددددا    اف ددددددزاخ و أم مددددددا 

ية المفر ددددة  ددددي المس سددددل إلددددح منددددامله  مددددي  دددد    قمددددا  منددددي  ن  تنقددددل خالددددة الرومانسدددد 
  الأدوار التمثف ية الًتفد  أي ال اتع.

مت دددددد  محتدددددد   الدددددددراما  ؛الطدددددد   ا التركيددددددة  ددددددي  ي الدددددددرام دددددد   ددددددائد    ددددددر   تضدددددد ةم   
 قددددددد ، إضددددددافيةأ تددددددة موجيددددددة  ، التددددددائ   المفك ددددددة  سددددددبعالطدددددد   حأ دددددد التركيددددددة مبنددددددي 

والتدددددي خ ددددد  م دددددان  سدددددفي أ دددددح  دددددبفل الصدددددداتا شددددداأ  التد دددددد مدددددي الت تدددددا   دددددفي الجن 
مدددددا  و شددددد ا   دددددي الغالدددددع مدددددع موجدددددة ،الدددددزوا  ومدددددا  ًدددددع  لددددد  مدددددي خمدددددل  فدددددر شدددددرأي

  تدددددددد  و  ؛ ددددددي  يددددددان المجتمددددددع التربددددددي   دددددد  ا  خدددددددس، مدددددد جددددددل أجدددددد م  ندددددديجهددددددا  و ر مو 
لطددددد   وال   دددددا  الزوجيدددددة خددددد ادس اخددددد   و دددددائل ا أددددد   التربيدددددة و  صدددددا الصدددددح ت

  .س   التركية سبع المس  التي وتت 

 

إ هددددددار التندددددداد و  ،امددددددة  ددددددي   ددددددد هي شددددددجيع النسدددددداء ل تمددددددرد أ ددددددح  مواجهددددددي وجتددددددل الق     
 تسدددددا قان  دددددي متاندددددد   خدددددد ما ل  دددددر  الًط دددددفي ندددددر   . جدددددائز و    دفة محمددددد  دددددح  نددددد   ددددد أ

ا ، و دددددد ا لدددددديم مددددددي ولدددددد  كددددددان التصددددددرأ  و القددددددرار  ا  دددددد ختددددددح  دددددددون  ددددددبع،   سددددددبع  و 
ت   الكثفدددددددر مدددددددي المدددددددرا قفي  دددددددفة  دددددددف ة كهددددددد ه  دددددددت و ، قدددددددي  التدددددددر وف مدددددددي خسدددددددي ال  دددددددق 

تندددداد ر  ددددفي البفدددد فددددار  كوال ، تدددد المدلددددف   أ ددددح تدددد   الش صددددية والثًددددا  أ ددددح  تبرونهدددداو ت
تتتقددددد ا نسددددان  صددددحت    ار أ ددددح شدددديء وإن كددددان  طدددد  ، والثًددددا  أ ددددح م تدددد و دددد  ا  ددددر 

 .الت  ي أن و ر    



ية والمجتمع الجزائري دراما التركال فصل الثانيال    

61 
 

أدددددر  ، و  مددددد ر والمسددددد را نشدددددر ثقا دددددة التدددددري والأم ددددداء الغربيدددددة الفاضدددددحة و تدددددا ي ال   
 شددددد ل  ددددد بي و ددددد ا مدددددا  دددددؤثر  ،مشدددددا د القدددددب   وال قددددداءا  الحميميدددددة الجنسدددددية دون خيددددداء

ربددددددة ج  ت   شدددددغالفتيدددددا  الصددددددغفرا  ل جتددددددل و  الأ ا، لنسدددددد  ة  ددددد ف دددددة الاا قفي و مددددددر أ دددددح ال
و ددددد ه أددددداد   فدددددر مر ددددد    فهدددددا  ،المس سددددد   دددددي  ددددد ه تحددددددس وعددددديش تصدددددة خدددددع كمدددددا 

  أ دددددح أدددددد  ار دددددداء كمدددددا  نددددد  تحفدددددز الفتيدددددا  المسددددد ما ؛بددددديو فدددددر منا دددددًة ل مجتمدددددع التر 
شددددددقر والأم دددددداء لشددددددتر الأا  ددددددي شدددددد لة التركيددددددة الدددددددراما الت فز  نيدددددد  صدددددد ره كمددددددا ، الحجددددددا 

 .   تمتع    ل مر   التركية ،  سبع الرؤ ة المط قة والحع ال يلمغر ةا

                             

  ربطهددددددا  شدددددد ل التار  يددددددة خددددددداسلأا يا ة دددددد  إأدددددداد فددددددت    التار  يددددددة، خددددددداسلأا  شدددددد      
  انتسدددددد ف يددددددةلتار    دددددد  الدددددددراما ا   قدددددد  و دددددد ا مددددددا  الجمهدددددد ر، تعيشدددددد  الدددددد ي الددددددرا ي  ددددددال اتع
 مددددي ت دددد ن  وتددددد .سددددتقبلمالو  اضددددرح ال ل دمددددة و   يفدددد  التددددار   مددددي التبددددر  د دددد و  ،ا  مفتهدددد 
 ددددددي كمددددددا خدددددددس . خسا ددددددة عيددددددةاماجت  تضدددددداتا اشددددددتا  او  متفنددددددة يا   دددددددول ج  دأدددددد   ددددددا 

 خدددددر   السددددد طان  الددددددراما التركيدددددة  دددددي لكدددددي مدددددد الفدددددا  ، و  تت دددددق  مح الددددد ي   1453 دددددا    
 نبهددددددر  ددددددد أ مة  أبددددددد  مة أبددددددد الحمفددددددد  ددددددي  أا دددددد و  ،قددددددان نيفر   دددددد يمان التشددددددغ   سدددددد 

 قدددد   وكفدددددا   نبهددددر     قيامددددة  ر غدددددر  المس سددددل التدددددار  ي التركددددي  دددديمدددددا   الحمفددددد الثدددداني،
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 صددددددد ر ا  ،والجر مدددددددة تنددددددد المدددددددا تصدددددددحبها مدددددددي المافيدددددددا و تصدددددددا وف تم دددددددي  جا دددددددل    
أمددددددا  يتدددددددا  أ ددددددح الألًا   تحدددددد  أفدددددد ن الشدددددد  والتددددددي ة،كيدددددد   التر المس سدددددد د ددددددد مددددددي الت

ضددددددددح  ددددددددي   و  ددددددددق الفدي لغدددددددداء دور الح  مددددددددة و تز ددددددددز افنتقددددددددا  الفددددددددر إو ة ي ع الغفددددددددر شددددددددر 
 فتددددددددر   نهددددددددد  المتنفدددددددد ن  دددددددددالأدوار الطفًدددددددددةالم  نجدددددددددد الكثفددددددددر مدددددددددي الأ طددددددددداو  ،عالمجتمدددددددد 

 ، و الكددددد   ،القتدددددل  و  ، ط  و  فدددددر    قيدددددة كدددددال،  دددددي  أمدددددا   فدددددر تان نيدددددة ت ر ددددد ن 
ا  التدددددي  ندددددا ي مدددددي الأأمددددد  فر ددددداو  ية و الت تدددددا   فدددددر الشدددددرع  ، و التجسدددددم ، و ال ياندددددة

 نط دددددي أ دددددح  أ دددددح  بر دددددر  ددددد ه الأ تدددددا   صددددد ر  تددددددالددددددراما  حدددددرص و ، ميالدددددد ي ا  ددددد 
 فنمدددددا إ ا تدددددا  الًطدددددل الشدددددر ر ، طدددددل  فدددددع تددددد  التقددددد  ،  المدددددا كانددددد  النيدددددة خسدددددنة والً 

رالفددددددد ر وف ت ق دان أ دددددددح فددددددد   تدددددددا   مثدددددددل  ددددددد ه الأ  ت م تدددددددن . بدددددددل منددددددد   ي أددددددد  ر  و مبدددددددر  
 دددددا    والًا دددددل خقدددددا ، و لددددد   دددددا ت أ مدددددي الحدددددق   خياندددددا   تدددددد  جتدددددلو ة جددددد مزدو المتدددددا فر ال

 الأ  قيدددددة اتددددا  ، و دددد ا الأمددددر منددددات   مامددددا  مددددي الناخيددددة ون  مر كبفهددددا و   تهدددد  ددددفا  
 .ا  التربية مجتمتل

 

 ن   لددددددددد   فدددددددددا ،لأا  دددددددد  يدددددددددةالت فز  ن  راماالددددددددد بيا  ددددددددد  مدددددددددي ا  رر  ضدددددددد الشدددددددددرائ   رثدددددددد  ن   
 وف عيددددددة،امالج  ل مشددددددا د   ددددددةالتائ  ا ددددددراد خ لدددددد  تجتمددددددع ئ ي،اأدددددد  جهددددددام  طبيتتدددددد  ن الت فز دددددد  
 .                   تضدددددددا   ندددددددائه  الدددددددح  تسددددددد ل  ددددددد أ   لددددددد  مدددددددي ل ددددددددراما الكًدددددددار متا تدددددددة  ن دددددددي  شددددددد 

  دددددددانه   ،ال بدددددددرا عجمددددددد و   صددددددديةلشا  شددددددد ل  ر دددددددق ح ددددددد أ ون ر ف تسددددددد   فدددددددا لأا ن  وخفددددددد 
 .              نيددددددددددددددة  الت فز  الددددددددددددددراما  ددددددددددددد  كيا و ي ف مامضددددددددددددد  مددددددددددددددع شدددددددددددددد د    تجا يدددددددددددددة أ  ن  دددددددددددددفتفا

مدددددع  نددددد    شددددد ا   تددددد م ف  دددددي   نطًدددددع تشدددددا ده ومدددددا ال اتدددددع،و  ال يدددددا  في ددددد  فدددددزمت  ف لطفدددددلا
 ،التدددددددي ف    ددددددد  مدددددددي مشدددددددا د القتدددددددا  والتدددددددار   الددددددددراما التركيدددددددة مدددددددي مس سددددددد   الحركدددددددة

            ة ل تددددددددددددددددددداد .             ياء  ارتددددددددددددددددددد ي التدددددددددددددددددددي  صددددددددددددددددددد ر  شددددددددددددددددددد ا  الت مددددددددددددددددددد  يددددددددددددددددددد    ال سددددددددددددددددددد ومس
 الدددددح  ف دددددته  إضدددددا ة،  منا دددددًة ل  فدددددار البدددددرام  ال ددددداء ف تحسدددددن ن ا تيدددددار مدددددي الآفددددد الكث 
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 خدددد   تجا يددددة وا السدددد بية  كددددارلأا مشدددداركة، و مددددي جهددددة ائدددد ته   شدددد ل داتب وأددددد  مددددر  أددددنه 
 مدددددددي رر يتضددددددد لما  و   ن ن  دددددددي   فدددددددا لأا  دددددددان  ،ا دددددددر  جهدددددددة مدددددددي ا ندددددددائه  مدددددددع الددددددددراما

 كدددددالجنم ،ا دددددي   مندددددا  ددددد  الددددددراما  قددددددمها يالتددددد   ر فددددد ال ط اهي فددددد لموا ل سددددد  كيا  التتدددددر 
 .والمشا د الدم  ةة  الب     فارلألوا

 

م هدددددا  أددددي  كدددددر  ، و فهدددددا و  ل  تددددد  تةلتركيدددددة و فر ددددا مدددددي الددددددراما مضددددي المس سدددد   ا   
ظ وتتدددد  فيمددددا المسدددد    ن تحفدددد  أ ددددحو مددددة.    القيافهددددا  دددد الأأمددددار التددددي  نحا ددددع أ ضدددديا  

 وفيمددددددا تقضددددددي فيمددددددا ندددددد  مسددددددؤو  أددددددي  دددددد ا ال تدددددد  لأ ،دنيدددددداه وآ ر دددددد  تففددددددده و نفتدددددد   ددددددي
  .سدددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددددتغ  ت 

 ،(kurtlar vadisi) التركيددددددة   ئا  الدددددد وادي   رف هالشدددددد التركددددددي  س سددددددلملا   دددددد نا   دددددد  
ي مدددددي يع التربددددد التقط ددددد  762خ قدددددة  دددددالتقطيع التركدددددي و  397   ددددد المس سدددددل   ددددد ا  ن  دددددنجد
 كددددددل مددددددد  او ر  تدددددد  ،ربدددددديتقطيع التم ا دددددد   ددددددال 10و  تركدددددديلتقطيع الم  ددددددما  ددددددا 14   مجمدددددد 
 دددددددالتقطيع  دقيقددددددة 30إلددددددح  26 ددددددالتقطيع التركددددددي و دقيقدددددددة  125لددددددح إ 47مددددددا  ددددددفي  خ قددددددة
لمس سددددددل كددددددام  ا شددددددا د م ي دددددد المشددددددا د  ا ددددددته ك  الدددددد ي ال تدددددد  مجمدددددد    ن  ي ،يالتربدددددد 
 تدددددر    ددددداص  رمضدددددان شدددددهر جتدددددل  دددددي  دددددر  لأاة لمتضددددد وا.  قر ًدددددا  ددددداأة 355  ب ددددد 

 الدددددر  ح أ ددددد  ،ةا  ددددد مي  التربيدددددة الب ددددددان دددددي  الت فز  نيدددددة راماالدددددد انتاجدددددا  و تددددد    خددددددس 
 خها  دددددد إو  لنفسدددددد  نسددددددان ا ومراجتددددددة لعًدددددداد شددددددتر ا  دددددد   الفضددددددفل لشددددددهرا ا دددددد   ن مددددددي

 يف خددددد  دددددي  ك هدددددا، السدددددنة  شدددددهر  ددددد    دددددي عًددددداد    فر قصددددد  مدددددي منهدددددا  ددددددر مدددددا وإدراو
التربددددي أبددددر   رالجمهدددد وا تمددددا    فددددر  مددددي كبر ددددة خصددددة اتتطددددا  ح دددد أ لدددددراماا  دددد ه مددددل ت
 الجنسدددددية ثدددددار   االمشدددددا د المفتمدددددة  أدددددي   ضددددد را  والمغدددددام خدددددداسلأامدددددي    ددددد  غال شددددد ن ا

  نية. تهاف والثقا ة
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 ثار ا تجا ية:الآ  -2

 نثددددر  التركيددددة ة دددد  ال غدددد ،  ص  ددددا مددددع  دددده لة  تجد ددددد  ا تت   لغدددد الشددددغ  والتحففددددز لدددد    
، ة ددددددفل الشاشدددددد  ية )التركيددددددة( مددددددع الترجمددددددة  التربيددددددة مس سدددددد     غتهددددددا الأ دددددد ال مشددددددا د  
ر دددددة متدددددداني تم سددددده لة و أ ددددددح خفدددددظ الك مدددددا  المتكدددددرر   ددددددي الددددددراما كثفدددددرا اأد و ددددد ا تسددددد 

                                وكيفيددددددددددددددددددددددددددددددددة نطقهددددددددددددددددددددددددددددددددا  شدددددددددددددددددددددددددددددددد ل دتفددددددددددددددددددددددددددددددددق.  المصددددددددددددددددددددددددددددددددط حا  الصددددددددددددددددددددددددددددددددعًة
    مشدددددا د   ددددددتدددددد و ، مدددددؤ راأامدددددا (  17)  وائدددددل  دددددماء  لمصدددددر ة االشدددددا ة نمدددددا تامددددد   ددددد  

 ي  ت ددددددي   و  ي  قدددددد ال غددددددة التركيدددددة دون  و ت مددددد  س  ددددددن ا  ثدددددد المس سددددد   التركيددددددة منددددد  
 .12إضافية دور 

 

تددددددي  هدددددددأ إلددددددح   ثفددددددق المرخ ددددددة السيا ددددددية رمدددددد م التار  يددددددة والش صدددددديا  الإخيدددددداء ال   
أفدددددد ن الندددددداس لتفددددددت  رخالهددددددا  التركيددددددة راماالددددددد  قددددددد خطدددددد  دددددد    تددددددر  الح دددددد  التثمدددددداني. 

م تصدددد ن الندددداس  و ال الق فددددل مددددي اا  و خددددداس  قفدددد    ددددفر  الكتددددع تطالتهدددد أ ددددح ش صددددي 
و دددددددروي لندددددددا  طددددددد ف    أثمدددددددان المؤ دددددددم  جدددددددداد وآ دددددداء  تصدددددددا متاندددددددا  ح دددددددي ، و نه مدددددد 
                                         .إ ددددددددددددددد مية ت اأدددددددددددددددد    ددددددددددددددديم  أ ددددددددددددددد  دولدددددددددددددددة نج ددددددددددددددد ل التدددددددددددددددي  ر ددددددددددددددد    ر غدددددددددددددددر  
 ندددددد  لمحددددددةا خددددددر   السدددددد طان  التددددددي كندددددد كر  ةلتركيدددددد التار  يددددددة امس سدددددد   المددددددي  شددددددهر و 
تركيددددددة ة والالدددددد ي   ددددددر  لًددددددا  الجمددددددا فر التربيدددددد    ر كددددددي، و  ر غدددددد ئتددددددة أددددددي التددددددار   التر را

أ دددددددح خددددددددع  ددددددد اء ليحصدددددددد  أ دددددددح نسدددددددًة مشدددددددا دا   دددددددي  دددددددار   المس سددددددد   التار  يدددددددة 
 تتبددددددددر  إ ا،   لجزائر ددددددددة  ددددددددالأ ا  التربيددددددددة واع القندددددددد   دددددددد  فت دددددددد     و دددددددد ا مددددددددا ؛13التركيددددددددة

 
 2022 برا ر  19،   س ة مًش  ،   تت   ال غة التركية مي المس س   شا ة مصر ة  12
ethttps://miskfm.n 
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ra.nethttps://www.aljazee 
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 دددد  و ددددف ة   ددددهل  ثددددراء خيا نددددا الت فز  ن ،  دددد  هددددال  او المس سدددد   التار  يددددة التركيددددة مددددي  
 .ة التار   والفن ن والثقا 

 

  ، إ ت دددددد  الكثفددددددر مددددددي افشددددددياء أددددددي أ دددددد  الددددددنفمو  لينسددددددانالصددددددحة التق يددددددة والنفسددددددية    
  متالجدددددددددة القضددددددددداتا  ددددددددد ا  دددددددددن ، و هدددددددددت ميدددددددددة مدددددددددي  ا  الدر   تنددددددددد   و تددددددددددد المس سددددددددد 

الم ضددددد أا   هددددددأ إثدددددار  الفضددددد   مي لددددددراالتمدددددل   ا، و طدددددر ة طر قدددددة واتعيددددد  افجتماعيدددددة
 كددددددر  درا ددددددة  جرا ددددددا و  .اتشددددددا  الجفددددددد   والمن و   ددددددق الكثفددددددر مددددددي المحادثددددددا والتسدددددداؤ 

 نج ددددددد س  ددددددداخث ن مدددددددي  مركدددددددز الت مددددددداء وروا  القصدددددددا   جامتدددددددة كاليف رنيدددددددا  دددددددي لددددددد س 
يددددددددة  ن  سدددددددداأد  ددددددددي  تز ددددددددز الصددددددددحة التق يددددددددة دراما الت يفز  ن ،  ندددددددد   تم ددددددددي ل دددددددد لأمر  يددددددددةا

الأ كدددددار و سددددداأد   أ دددددح التتامدددددل مدددددع خددددد ادس التنمدددددر وافأتدددددداءا  الجنسدددددية و   قفيا ل مدددددر 
 .14تحار ة و تا ي الم درا  وافنت ا  افن 

 
 

المز دددددد  فددددق حق ح دددد أ  ددددرار وا  ددددددا ا  الجمهدددد ر ي دددد  الدددددراما حفدددددز  آ ددددر، جانددددع مددددي   
  ددددددر لأا و   در ددددددةملا مددددددي كفدددددداء  رثدددددد  ن الدددددددراما كدددددد ن   ربمددددددا و  ،ا والنجاخدددددد  أا دددددددالأمددددددي 

 التت دددددددددي  ر  ددددددددد   دددددددددار   تمدددددددددل التركيدددددددددة  و  فر دددددددددا الت فز  نيدددددددددة الددددددددددراما نلأ  لددددددددد   ا هددددددددا،
المس سدددددد    تدددددددر  الددددددح ضددددددا ة  ا خيددددددان،لأا  الددددددع ي دددددد  إ ددددددداأا  نددددددت  ف الدددددد ي ينهجدددددد ملا

 جدددددداومو   نجددددددا ال  حقفددددددق ح دددددد أ ر ددددددرا ا ي دددددد   هددددددا د قتدددددد ت  ا  مدددددد ن   قدددددددت  ح دددددد أ يددددددةالدرام
 والت اتع.  التحدتا   كان   اممه  تنيالم أالهد لحإ      ل الي س  وأد  التقًا 

 
  2120ج ان  29، ل ت    ، قفي صحة التق ية ل مرا  تزم ال هاد ة نية الية الت فز درامالأما  الأ ، امر اله لي  14

health/-talmen-eent-oostb-ramasd-tv-eaningful/m/news/articlesom/arabicrican.ctps://www.scientificameht 

https://www.scientificamerican.com/arabic/articles/news/meaningful-tv-dramas-boost-teen-mental-health/
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لمسلسلات إلى المجتمع من خلال ا الحمولة الثقافية الموجهة •
 التركية: 

 

 سدددداو ةملا ر   مدددد لا أددددا ،  شدددد ل الغربيددددة ر   مدددد لا  دددد ر   جسددددفد ح دددد أالدددددراما التركيددددة   تمددددل   
  كدددد ن  وتددددد  ضددددة،ملا  دددديحا  آ ددددر  تًددددع التددددي ر تحددددر ملا والحقدددد  ، ا ال اجًدددد  ي دددد  ل رجددددل
 ددددد ر    نهدددددا يبددددد التر  الجمهددددد ر تتدددددرأ ،يف شدددددرأف  رفددددد   داوف   نجدددددع  و  شدددددرعية رفددددد    نتدددددا

 ح دددد أ التتددددرأ منط ددددق مدددديشددددا د ا و   إلفهددددا  نشددددد ، وإنمددددا وف لتادا دددد   تدددد ، ف  ف  نتمددددي إلددددح
  امدددددد ألأا لبيددددددة ا ي دددددد تائمددددددة   انجددددددد صدددددد ر ال و دددددد ه ، تهيثقدددددداو  الغربيددددددا  النسدددددداء  ًددددددائع
 .د  جةملا  كيةر ت ال الدرامية

 

 تمفدددددز التدددددي  ا  هدددددار نا دددددرأالقدددددائم ن أ دددددح المس سددددد   التركيدددددة أ دددددح إ دددددرام  زركددددد      
ي و م ددددددد  فهددددددا. شدددددد ل وا ددددددع أ  والتمددددددل  ،و صددددددد ر ا ل جمهدددددد ر شدددددد ل  دددددداص   ركيددددددا  هددددددا

ي مم نددددددددة مدددددددد  بددددددددر شددددددددر حة  إلددددددددح  نمددددددددي ال  دددددددد   التركيددددددددة منتجددددددددي الأأمددددددددا  الدراميددددددددة
و دددددددت ا نتدددددددا  ا دددددددل دالمنا سدددددددة المحتدمدددددددة   أدا ددددددد  ؛مسدددددددت   التدددددددال  حالمشدددددددا د ي أ ددددددد 

، و دددددتي القدددددائمفي أ فهدددددا إلدددددح  حسدددددفي و تدددددد ل ا نتدددددا الددددددرامي  دددددي  ركيدددددا أ دددددح  طددددد  ر 
شددددركا  الد  جددددة الضدددد مة التددددي  تمددددل أ ددددح نقددددل  ا ضددددا ة إلددددح  ،أمدددداله   شدددد ل مسددددتمر  

لة   و دددددده  الجمهدددددد ر دًددددددة لدددددد ب المح ة السدددددد ر ة ة  ال هجدددددد   التربيدددددد إلددددددح الدددددددو الدددددددراما التركيددددددة 
 سدددد  ق المس سدددد   التركيددددة  ددددي و ددددا م   ددددي  دددداأد  التددددي   امددددلت ددددي   ددددرم ال ،هددددا هم

   .ش ل  اص  والًحر الأ ي  المت  ت  التال  التربي 
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ر و دددددي النددددد   الأنثدددددر مشدددددا د  أ دددددح متدددددع الددددددراما  ددددد أ ح نسدددددًة انتشدددددار  دددددفي الجمهددددد  ت      
لتصدددددد  ر ثقا تهددددددا وقيمهددددددا  مددددددا  ناأمددددددة   شدددددد ل  تددددددا  كقدددددد      ركيددددددا  سددددددت دمهاو ، لت فز دددددد ن ا

 ت ضدددددددي   نثدددددددر  بددددددددو . لحصددددددد   أ دددددددح   ائدددددددد اتتصدددددددادتة واجتماعيدددددددة و يا دددددددية  والالتدددددددا
وف ف  ت دددددددم الثقا دددددددة التركيدددددددة و   فدددددددر واتعيدددددددة ي  نهدددددددا،  القصدددددددة     دددددددة و ددددددد بية ل غاتدددددددة

مددددددا  الحيددددددا   ن لغالددددددع  صدددددد ر  ا ة والتربيددددددة،م  ددددد    الحيددددددا  المشددددددترو  ددددددفي الدددددددو  المسددددد 
كدددددل شددددديء  ؟25ققددددد ن  لددددد   دددددي  دددددي ا تح مددددد  طر قدددددة  ،وجميدددددع الممث دددددفي  ثر ددددداء  مانيدددددةلتا
ا تيددددار الممث ددددفي تدددداد   مددددا  ددددت    اف ددددتغ   التددددا في والمشدددداجرا  النسددددائيةتمحدددد ر خدددد     

 سدددددل ي المس ددددد أ دددددح  دددددبفل المثدددددا  . وجمددددداله  والممدددددث   المرشدددددحفي  نددددداء  أ دددددح م هدددددر  
خ  ددددي خددددع الأقددددع ا ددددي خددددفي ت  (Aşk-ı Memnu التركيددددة ) الممندددد     التشددددق الدددددرامي
 مثا دددددة الأ دددددر  والتائ دددددة و دددددي   دددددي موجدددددة التددددد  ، دددددي الثقا دددددة التركيدددددةشدددددا ة  أمددددد  ال موجدددددة
درامدددددا  تدددددر  مجدددددرد    دددددي  دددددرس ثقدددددا ي وليسددددد  دراما التركيدددددة؛ الددددد نفدددددم مقامهدددددا دددددي و الأ  

 ، ددددددددديةو يا ، دددددددددةر  دددددددددداأ  ك  وراء دددددددددا  قدددددددددت، مدددددددددي  جدددددددددل الترفيددددددددد   و المدددددددددردود المدددددددددادي 
   ا.و فر   ،وثقافية  ،اعيةواجتم

 

قفددددددددق و ح  ل جمهدددددددد ر التربددددددددي تسدددددددد  ق إرثهددددددددا الثقددددددددا يلة الناأمدددددددد  القدددددددد   ا سددددددددت د   ركيدددددددد    
 : ي تمثل  و   ،ية والسيا افتتصادتة   دا ها

 لترو   السياخي:  ا ➢

كشددددداأ المز دددددد أدددددي رغًدددددة لدددددد  المشدددددا د ي  دددددي ا ت ال التركيدددددة الأأمدددددا  الدراميدددددةثفدددددر      
 ت ن مددددي  تددددا   هددددر  نتددددائ  ا ددددتط   ل ددددر ي،  ن، و  ددددياخية رخ ددددةقدددددو   ددددي ا أبددددر ال ركيدددد 

ماليدددددة م دددددار ه  لتركيدددددا كسدددددي ا ، مقارندددددة التركيدددددة خددددد   التدددددال ،  دددددزداد اخت الأأمدددددا  الدراميدددددة 
ة  وضددددد و ، الددددد  ي لددددد   تدددددا ت ا  ددددد ه الأأمدددددا  الفنيدددددة  الأشددددد اص  يدددددان  دددددادر أدددددي منصددددد 
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ه  م يددددداري م أددددددد  ددددد ان تجددددداو دو     8  جدددددري  دددددي ا دددددتط   الدددددر ي الددددد ي  نتف دددددي م ،  ن
مشدددددا د ها أ دددددح  دددددي  شدددددجيع   نتف دددددي م  منصدددددة أبدددددرركيدددددة الت ما االددددددر نسدددددمة،   هدددددر دور 

   .15كيام ار   ر 

 

، خددددددد   التدددددددال  مدددددددي المتدددددددا تفي كبفدددددددر ر  ددددددد ه الأأمدددددددا  الفنيدددددددة  ا ددددددد   ح دددددددح  جمهددددددد    
 ي  دددددا ر مددددي مًددددان  تددددي  تمفددددز  هددددا  ركيدددداء الالطبيتددددة والأجدددد ا ي دوا تهدددد   ددددفي جمددددا و تًددددا  

 دددددد   فهددددددا التددددددي  السددددددياخية  قالمنددددددا ر تتبددددددر مد نددددددة إ ددددددطنب   مددددددي  شددددددهو مدددددددن مراعيددددددة. و 
     طان   ددددي تصددددر صدددد  ر مس سددددل  خددددر   السدددد و دددد     ، صدددد  ر التد ددددد مددددي الأأمددددا  الدراميددددة

ة شددددهر   ددددي إ ددددطنب  بددددر الدددد ي تتت    دددد   كددددا ي   ئدددد  أ ددددحخت اف مددددي  نثددددر المتددددال  الأثر دددد 
ةار  التث  ددددددد كارا  مدددددددي الحضددددددد   ي  ددددددد   صددددددد  ره الددددددد الزمدددددددان   مس سدددددددل  أ دددددددح مدددددددرو ، مانيددددددد 

فددددددز  جمددددددا  أمارا هددددددا خددددددد   ددددددرم المنددددددا ق الأثر ددددددة التددددددي  تمفددددددا      ددددددطنب    طقددددددة الن  م
   تدددددد  ركددددددز و  ،السددددددتفنا  خقًددددددةل  ي تمثدددددد   الدددددد ا ع المتمدددددداري القدددددددت الطدددددد أ ددددددح  هددددددا افخ و 

 ددددددي   هددددددا  اخ ب  ، إ  ت هددددددر مس سددددددل منددددددا ق   ددددددر   فددددددر إ ددددددطن أ ددددددح   تضددددددا الأأمددددددا 
مد ندددددة  دددددي لتدددددي  ت اجدددددد  ددددد د الأأدددددادا  ومندددددا ر منطقدددددة الًحدددددر ا قالفدددددد و   ددددد د الًحدددددر الأ
لقدددددد  .ا ددددة ج المنددددا ر ال   ددددة و الطبيتددددة ل تمتددددع  الجدددد   الددددزوار  ددددا    ددددي مددددا  ، را ددددزون 

 ،، وبالتددددداليبشددددد ل  بيتدددددي  دددددي إ دددددطنب  و طددددد ر  مت ددددد  الصدددددناأا  الثقافيدددددة  دددددي  ركيدددددا   
متتدددددددد  ندددددد   فاأددددددل ضددددددا أ ددددددح نيددددددة  ت   الت يفز  مس سدددددد   إلددددددح  صددددددد ر الن ددددددر    ع  نتجدددددد 

 .وم ت   المجتمتا  والمدن ال اتتة  ار   ركيا  ب  ي ا طن ف الجنسيا    
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 إنتا  التجار  التركية:   ➢

 و لددددد  مدددددي الدراميدددددة  الأأمدددددا    مدددددي  ددددد ا  التجدددددار  دددددي تطددددد ث  خدددددد طددددد را  إتجا يدددددة    
الأ فددددر    ه دددد شددددهد   تددددد  ن  ،التركيددددةالمس سدددد   أبددددر كيددددة ل ًضددددائع التر تددددرو    دددد   ال
ار فددددددا  الط ددددددع    اب   ح صدددددد الق ف ددددددة الماضددددددية، م السددددددن ا  را وا ددددددتا خدددددد   التددددددال   دددددديانتشددددددا

  ر قيددددداشدددددما  إ دو  وار فتددددد   دددددادرا   ركيدددددا  نسدددددًة كبفدددددر   دددددي ،لتركيدددددةاأ دددددح المنتجدددددا  
 لتجار دددددة  دددددي المس سددددد  ال منتجدددددا   دددددت  ا شدددددهار  .والتد دددددد مدددددي   ددددددان  مر  دددددا الجن بيدددددة

 و ضدددددع م ا دددددي  ةمدددددة التجار دددددة أ دددددح الشاشددددد الت   ر دددددق  هددددد ري أددددد رئيدددددا ما إمددددد  يدددددةالترك
أ ددددددح أدددددددد الصدددددد ر أ ددددددح الشاشددددددة ونمددددددت الكددددددامفرا الم جهددددددة دا اأتمددددددا مسددددددت  ا  م ت فددددددة

 ،ا ددددددت دا  ا دددددد  الت مددددددة التجار ددددددة  ددددددي الحدددددد ارا    الف يدددددد   و  ،ل منددددددت  والت امددددددل المشددددددا هة
لت مدددددددة ا حددددددددس أددددددديالتدددددددي  ت  والش صدددددددية والم دددددددان  دددددددي الحددددددد ار تدددددددد نغمدددددددة الصددددددد   و 

 ضع. اة مهمة  ي مثل   ه الم  التجار  

 
 

   لتار   الدولة التثمانية:لترو   ا ➢

هدددددا لددددددو  التدددددي  دددددبق لأ دددددح ا ب دالددددد إأددددداد   ددددديطر   ركيدددددا تصدددددد هدددددا ت نتهج ا دددددي  يا دددددة    
 دددددي التدددددالمفي  أثمانيدددددة  دددددد  ل جيا مدددددي  ددددد   نشدددددر  الدولدددددة التثمانيدددددةو ن  ضدددددت  لنفددددد   
رتا ددددددة  لافأمددددددا    ضددددددع   دددددد  و الدراميددددددة،    لمس سدددددد اة د  جدددددد أبددددددر  التربددددددي وا  دددددد مي

 .المج ددددددددم الأأ ددددددددح لي اأددددددددة والت فز دددددددد ن و  الرتا ددددددددة ا أ ميددددددددة التركيددددددددة ف ددددددددة ي تبددددددددل مدددددددد 
جدددددد   المشددددددا د التربددددددي و  قفندددددد   دددددد ر   ددددددي  نيددددددة الت فز  القندددددد ا  و ددددددا م  التد ددددددد مددددددي 

 " ر غددددر  قيامددددة"ل مثدددد  ةر  يدددد لأأمددددا  التاا   ركيددددا و هددددت  مجددددد .   مغددددا ر  أددددي ال اتددددع التركددددي
الأ ددددد ية نتاجدددددا  يأمهدددددا الكامدددددل لدوأبدددددر  أدددددي  ،"أثمدددددان د الفدددددا   ، و المؤ دددددمو محمددددد 

 مانيدددددددددةإلدددددددددح إخيددددددددداء الحقًدددددددددة التث  ددددددددد ه المس سددددددددد    دأ هددددددددد و ، TRT ت فز ددددددددد ن التركدددددددددي ل
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قدددددددي  تددددددد      إ حدددددددرص أ دددددددح إ هددددددداره  طدددددددا ع إتجدددددددا ي و ، د ماضدددددددي  ركيدددددددا المجفددددددددف  جسددددددد و 
لدددددح إ ركيدددددا  سدددددتحو   ،لت مدددددةوالفت خدددددا ، وا جهددددداد،ال غدددددح متددددداني، والًط لدددددة، و طالتضدددددحية

  . د التربيالمشاة  ف   م  راو  ي  ر ها و  ر  الأ  ر غفف 

 

 : مت العيش التقالفد ون  ➢

، ي شدددددددتبية المس سددددددد   الت يفز  نيدددددددة التركيدددددددة دددددددي  قفيمندددددددا لددددددددور التقدددددددار  الثقدددددددا ي  ددددددد    
ت  ا  ز أ دددددددح مسددددددد ، نحتدددددددا  إلدددددددح التركفددددددد وا  ددددددد مية بيدددددددةر التجتمتدددددددا  الم و ا دددددددة  دددددددي

أ ددددددح  ددددددبفل الأ ا ددددددية، نا ددددددر الثقافيددددددة إلددددددح الت  سددددددتند ، والتددددددي غددددددةتقددددددار    دددددد أ الال
 ،و تر دددددف الفكا دددددة ،، ولغدددددة الجسددددددوا تمددددداءا  ، سدددددر حا  الشدددددتر، ال ًددددداسشددددد ل المثدددددا : 

ومددددددا إلددددددح  ،ةلم  دددددديقي والتقالفددددددد ا ،والتنا ددددددر الد نيددددددة ، دددددد ثفرا  المندددددداخو  ، نمددددددا  المعيشددددددةو 
لحيدددددا  اف دددددته نية امدددددا  مت  مدددددا  خددددد    ن  التركيدددددة ة  الت يفز  نيددددد المس سددددد   قدددددد و ،  لددددد 

لأ وا   شددددددددد ا  المطددددددددداأ  الكبفدددددددددر  واو ، الجمف دددددددددة البفددددددددد   صددددددددد  ر ل  دددددددددراد مدددددددددي  ددددددددد   
، ، والهدددددددددددددداتا الثمفندددددددددددددةالفدددددددددددددا ر  ، والسددددددددددددديارا   دددددددددددددم الًا  دددددددددددددة الدددددددددددددثميوالمالم ت فدددددددددددددة، 
أدددددددي  ددددددددور شددددددديء  كدددددددل ،اميدددددددةمدددددددا  الدر الأأمدددددددي  ددددددد    ددددددد ه  . والحفددددددد ، والمجددددددد  را 

 .تصار ا    الحيا  الغنيةو لثرو  ا

 

 الجانع التا في:  ➢

 ،الف ميدددددة لش صدددددية والمشدددددانل التدددددي  حددددددس  دددددي الحيدددددا  دددددت  التركفدددددز أ دددددح الت تدددددا  ا   
        ية ضددددددددمان الت تددددددددا  الش صددددددددية والحفددددددددار أ ددددددددح الأ ددددددددر  الم خددددددددد . مددددددددا تتنددددددددي مسددددددددؤول

التركيددددددددة نيددددددددة سدددددددد   الت يفز   مس د  ال قدددددددد  ،اليددددددددةالحيددددددددا  الأ ددددددددر ة المث  ثفددددددددلدا أددددددددي  م تفدددددددد 
 تجددددداد خ ددددد   مدددددي  جدددددل ال  ددددد   إلدددددح ة ، والمحاولددددد د  التدددددي تدددددد  حددددددس ددددد التدالمتضددددد   
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إلدددددح   ا دددددق ختمدددددا  ممدددددا  دددددؤدي يكف مسدددددته الالدراميدددددة التركيدددددة  الأأمدددددا  جدددددد  و  .افنسدددددجا 
 أمددددددا   الأ ددددددنا تتمددددددد ،  ددددددر  مددددددي ناخيددددددة   ؛   تددددددي وثقددددددا ي و  خفددددددد قيا ددددددي متكددددددرر

نددددا تددددد  غر   .فجتماعيددددةارا  مددددي  جددددل  مثفددددل التغففدددد  ر دددد  آ دددد     لمأرضدددده جد ددددد ة اميدددد الدر 
 التد ددددددد مددددددي مفددددددزا  المس سددددددل الت يفز دددددد ني  افأتقدددددداد  دددددد ن  دددددد ا الندددددد   الت فز دددددد ني المتددددددفي

يا  وم اتددددد  نمطيدددددة مدددددي  شددددد ل أدددددا  أ دددددح ش صددددد  تتمدددددد  ، لكنهددددداإلدددددح خدددددد مدددددامطمددددد ي 
تماعيدددددددددة مثدددددددددل اتا افج لقضددددددددد أ دددددددددح اتسددددددددد ت الضددددددددد ء  ، الجمهددددددددد ر ة جدددددددددل جددددددددد    البيددددددددد 

  .، و فر  ل موا   في الأأرا والأ  ،ها وا ج   ،مار ا  الجنسيةالم
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وتزسيهههههع ، ية هههههالأسع س خيههههه تغيهههههيسع  هههههي  ة  ههههه  سم شهههههاع الهههههاا سمعيةمهههههة سم هههههم  ة سم  هههههي ة   
وبهههههما سم ههههها  لأر  ؛ ههههه    هههههي ا سمحهههههام  ههههههمس سمميهههههعسر ب ههههه     يهههههي ههههه   بام حههههه  سلاهعمههههها 

سمي ههههه   ههههه  سممجهههههاا و  ههههههمس بغ هههههة   هههههيس   ك هههههي تلهههههلأ س  و هههههام    م هههههة ك هههههي با هههههع عساهههههعس  ة 
 لأس ههههههم  سمع فز لأ  ههههههة سمعهههههه   ههههههعو ها  عحهههههه  س اسمههههههع   هههههه  ، ممهههههها مهههههه   هههههه   هم ههههههة   هههههه  تهههههه ةلأد

ا ا ههههههه   وملاممههههههها .  ههههههه   اهههههههق سمح هههههههام  سمم  هههههههعة، و ههههههها عع ا هههههههاعم مجعم هههههههاع وسم    دسممههههههه 
ا م ع س ة سممست ة  .  ة م ي سمت مي    اع و سكع اب سمم  لأ و   لأا  

سمعي  هههههة   ههههه  سممجعمههههه  ة سمع فز لأ  ههههه ا ع س  ا هههههاع سمههههه    لا عف  ههههه  بح اههههها ههههههلأ سمعلهههههي  سماههههه    
ة سم هههههههم  ة ههههههههق  ا هههههههي    ههههههه   يهههههههعسر سمعيةمههههههه     ههههههه  خهههههههلاا خلاق ههههههها و  ا  ههههههها مهههههههي  سمجزس

 .ة وسمع  جة عية سم  ي ة وهما سم

  الآت :   ااامج  جم عة  ع سلإش ام ة سممليو ة    سمم ع ة ة  عاا  علأص   م     

  ههههه  سم هههههعيةة وسمع  جهههههة   ههههه ،  ههههه  شهههههم    ة  هههههي  ع هههههي سمعيةمهههههة سم هههههم  ة سممهههههق ت  -
   لأسا  خيى.

تعل هههههه  ، و  ههههههةيههههههع  هههههه  سمماهههههها سع سمع الأملأة ة سم عة سم  ههههههي  م   عيةمههههههة سم هههههه ج سمتحعهههههها -
  يضا سم ع ة     س ع عس   يس ج سم عيةة وسمع  جة.

    ةههههه  سمع  يهههههي ههههه  ع  وسماهههههعف  سمم ههههه يا غههههه    ههههه  سممعهههههيةق  ر ي هههههلأر   مههههها   غعههههه  -
 .لأد   سمم ا  سمم  

و دوسع خاصههههههههة مع عمهههههههه   ههههههههعيةة  و سمع  جههههههههة  مهههههههه    ههههههههعلأديلأهاع م  ههههههههة سم عههههههههاج تح  -
 ة م م اهع.سم لأ  

    سم  يي    سلإت ار وسمعاة    سم م . م  ة سمع  جة م    بام ا ة وتعل -
 ي ر تهههههه   م هههههه    و   ههههههي   ا ههههههة  هههههها، و ة ي ههههههاا   ههههههاملإ سمع فز لأ  ههههههة سمههههههع س ا عفاهههههه ت  -

   .سلإ  اسم  لأك      
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م هههههادي سمهههههعي   هههههاع  غهههههايية مسم يب هههههة سمعهههههيو ج م  از لأ  هههههة فسمع سم اهههههلأسع  مهههههع ب ههههه  تع  -
     شاشاتاا. يعق  يض سلإ لا   مما 

،   ههههه  سممجعمههههه  سمجزسمهههههي    ك هههههي  اههههه   يجههههها    هههههلاع سمعي  هههههة  م سم ههههه    مي ي   أعههههه سم -
     خليس       ا عاا.و  

 ، وههههههه   هههههه   ة باخع هههههها سمعي  ههههههةم  ا ههههههة س   هههههه  ههههههة ولا ت سا سمههههههع س ا سمعي  ههههههة  يههههههي و  -
 ة.   ا  وو س ها  هعسف   اخلا حلاا س لأ ملا وتع

 

سماامهههههه  م  هههههها   سمغههههههزو سبحاةههههههة  ا ههههههة مملأسةاههههههة هههههههمس يم هههههه  سم ههههههلأا بأ اهههههها و هههههه  سم عهههههها     
 ههههه    ههههها ي  يي حهههههمسمع و  ، هههههي    هههههيسد س  هههههية  ههههه    هههههعلأى سمهههههلأ   ، ولا  هههههع ماههههها  ههههه  وسممهههههع  ي
د ايههههههة  هههههه  ة  هههههه سم يب سم عيههههههع  هههههه  سم اههههههلأسع     هههههه  ا ت ههههههع و هههههه  ،ةلاع سمم عممهههههه    هههههه هههههههم  سمم

   فهههههههههلأل تي  ههههههههها سم  ا ههههههههه  وسلاةعمههههههههها   وسلااع هههههههههادو  سم  ا هههههههههاع سمغيب هههههههههة جا  هههههههههة ما هههههههههي 
 . يب وسم  ا       سم امق سم

 . ع  سمضئي وملأ بام  ة سم ح  ش ام   عما    اا اع و  اا      امجة  ،  خيي   س و    
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 :ملخص  
  مكددددددب صدددددد  ة   دددددد     دددددد  عددددددج ة السمددددددب ة ةددددددممكب ة لمددددددلاب حلةة تملدددددد   ة م امعدددددد   ة م  كددددددب  ة عت     

 .  في حك ة ة فلل مب،  ح ل ت سزء صهم  ثق ف   ة غ ل عبل صنا  ته  ة مالس  
ة الككددددددددب  ناشدددددددد   ة  ةسددددددددم   مة ةدددددددد   ة ج ةصكددددددددبلكدددددددز ة ل دددددددد  حدددددددد     ددددددددلة  ل   ة السمددددددددب فدددددددي ةات     

م حهددددن ةانعل سدددد   ةوا   كددددب  ة ةدددد بكب، كمدددد  ةهامدددد م ة م امددددم ة  زةمددددل   هدددد  صددددم تالدددد    صددددج مددددب، ة مالس  
 .ةهان ب لأهجةف ة لمكةكب   مة ة   ة الككب ة مج   ب

 

 ة السمب ة ةممكب ة لملاب، ة ةالسب، ة ج   ب، ة مة ة   ة الككب. الكلمات المفتاحية:  

 

  Résumé: 

   La traduction audiovisuelle est considérée comme un moyen utile 

permettant aux communautés locales et mondiales d'atteindre d'autres 

cultures à travers leurs Œuvres traduits La traduction est devenue une 

partie très importante dans la vie de l’individu.  

   Nous essayons à travers cette recherche de mettre en valeur de 

l'importance de la traduction dans la propagation des séries dramatiques 

turques ainsi que l'intérêt croissant que montre la société algérienne 

envers ces programmes télévisés Nous avons également accentué sur les 

effets positifs et négatifs tout en montrant l'intérêt principal de ces 

dernières.  
 

  Mots clés: la traduction audiovisuelle, Sous-titrage, doublage, séries 

TV Turques. 

 

  Summary: 
   Audiovisual translation is considered to be a useful way that allows 

local and global communities to reach other cultures through its 

translated works. The translation has become an important part of 

people's lives. 

   Through this research, we try to highlight the importance of translation 

in leading to the wide spread of Turkish drama series, along with the 

growing interest of the Algerian society in these shows. We also 

followed its major positives and negatives effects as well as the main 

objectives of the Turkish translated shows.  
 

  Key words: audiovisual translation, subtitle, dubbing, Turkish TV 

series. 
 


